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ຄ ານ າ 
 

ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມນ່ຫຍັງແລະເປນັຫຍັງມັນຈ ີ່ງມ ຄວາມສ າຄັນ? 

ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນຍຸດທະສາດທາງດ້ານສຸຂະພາບສ າລັບປະຊາກອນທັງໝົດທ ີ່ ແນໃສ່ຄວາມຕ້ອງການຂອງປະຊາກອນຫຼາຍ
ຊ່ວງອາຍຸຕະຫຼອດຊ ວິດຂອງມະນຸດ-ນັບແຕ່ເປັນເດັກອ່ອນຈົນເຖິງເປັນຜູ່ອາຍຸສູງ, ແລະມັນກໍເປັນອົງປະກອບສ າຄັນຢູູ່ໃນສຸຂະພາບຂອງ
ປະຊາຊົນ ແລະ ການບັນລຸເປ ື້າໝາຍເພືີ່ອການພັດທະນາທ ີ່ຍືນຍົງຂໍໍ້ທ  3 (SDG3) : “ຮັບປະກັນການມ ຊ ວິດຢູ່າງມ ສຸຂະພາບດ  ແລະ

ສົົ່ງເສ ມການຢູູ່ດ -ກິນດ ຂອງຄົນໃນທຸກອາຍຸ”. ການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນພາກສ່ວນທ ີ່ຈ າເປັນຂອງການປ ິ່ນປ ວດູແລແບບຕໍໍ່ເນືີ່ອງ, ໄປຄຽງ

ຄູ່ກັບການສົົ່ງເສ ມສຸຂະພາບ, ການປ້ອງກັນ, ການປ ິ່ນປ ວໃຫ້ຫາຍດ  ແລະ ການປ ິ່ນປ ວເພືີ່ອບັນເທົາ, ແລະ ຄວນຖືວ່າເປັນອົງປະກອບທ ີ່
ຈ າເປັນຂອງການໃຫ້ບໍລິການດ້ານສຸຂະພາບແບບເຊືີ່ອມສານ ແລະ ເຮັດໃຫ້ທົົ່ວເຖິງສ າລັບທຸກຄົນທ ີ່ມ ຄວາມຕ້ອງການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ. 
ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນຊຸດຂອງການປະຕິບັດງານທ ີ່ໄດ້ຖືກອອກແບບເພືີ່ອໃຫ້ຄົນທ ີ່ເປັນພະຍາດສາມາດຫຼຸດຜ່ອນຄວາມພິການ
ແລະ ເພ ີ້ມໜ້າທ ີ່ການໃຫ້ໄດ້ສູງສຸດໂດຍຕິດພັນກັບສິີ່ງແວດລ້ອມ1. ຄວາມພ້ອມໃນການເຂົີ້າເຖິງການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ ແລະໃນລາຄາ

ທ ີ່ສາມາດຈ່າຍໄດ້ແມ່ນເປັນສິີ່ງຈ າເປັນສ າລັບຫຼາຍຄົນທ ີ່ມ ບັນຫາດ້ານສຸຂະພາບພ້ອມທັງມ ບັນຫາຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ ເພືີ່ອໃຫ້
ສາມາດຊ່ວຍເຫຼືອຕົນເອງໃຫ້ຫຼາຍສຸດເທົົ່າທ ີ່ຈະເປັນໄປໄດ້, ເພືີ່ອໃຫ້ສາມາດເຂົີ້າຮ່ວມໃນການສຶກສາ, ສາມາດເຮັດການຜະລິດທ ີ່ຈະເປັນ
ເສດຖະກິດໄດ້, ແລະສາມາດມ ບົດບາດໃນການດ າລົງຊ ວິດຢູ່າງເຕັມສ່ວນ. ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການສາມາດປ້ອງກັນຫຼືຈ າກັດອາການ
ສົນໃນໄລຍະຍາວຫຼັງຈາກມ ບັນຫາດ້ານສຸຂະພາບເຊັົ່ນ ອຸບັດຕິເຫດເສັີ້ນເລືອດສະໝອງ, ການບາດເຈັບ, ກະດູກຫັກ.  

ຈຸດປະສົງຂອງການເຮັດປ ື້ມສັງລວມຄ າສັບ 

ປ ື້ມສັງລວມຄ າສັບຫົວນ ີ້ມ ຈຸດປະສົງເພືີ່ອເພ ີ້ມຄວາມຮູ້, ໃຫ້ຄວາມໝາຍທ ີ່ຊັດເຈນ, ຈັດລຽງເປັນລະບົບ ແລະໃນຕໍໍ່ໜ້າຈະສ້າງເປັນ
ມາດຕະຖານໃນການນ າໃຊ້ຄ າສັບທາງດ້ານເຕັກນິກທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງກັບການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຕໍໍ່ກັບບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຕ່າງໆ, 
ບັນຫາຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ, ການບໍລິການທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ ແລະ ຜະລິດຕະພັນຊ່ວຍຊູຕ່າງໆ, ແລະ ຄວາມ
ພິການ ຢູູ່ກະຊວງສາທາລະນະສຸກ ແລະ ກະຊວງອືີ່ນໆທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງໃນ ສປປ ລາວ. 

ປ ື້ມຊຸດທ າອິດນ ີ້ໄດ້ບັນຈຸເອົາບັນດາຄ າສັບເຕັກນິກທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການທັງພາສາລາວ ແລະ ອັງກິດພ້ອມດ້ວຍຄ ານິຍາມ, 
ຄ າອະທິບາຍ ແລະ ບາງຄັີ້ງກໍໄດ້ຍົກຕົວຢູ່າງ. ປ ື້ມສັງລວມຄ າສັບຫົວນ ີ້ໄດ້ອອກແບບສ້າງເພືີ່ອນັກວິຊາຊ ບດ້ານສາທາລະນະສຸກ, ແລະ ບຸກ
ຄະລາກອນ (ຜູ່ຈັດການ, ພະນັກງານຫ້ອງການ, ນັກບໍລິຫານ) ທ ີ່ເຮັດວຽກຢູູ່ກະຊວງສາທາລະນະສຸກ,ໂຮງໝໍ ແລະ ສູນປ ິ່ນປ ວຢູູ່ສູນກາງ, 
ຂັີ້ນແຂວງ ແລະ ເມືອງ, ແລະ ອາຈານສອນທ ີ່ເຮັດວຽກຢູູ່ໃນສະຖາບັນການສຶກສາ ດ້ານການສຶກສາສາທາລະນະສຸກແຫ່ງຕ່າງໆ 
(ມະຫາວິທະຍາໄລວິທະຍາສາດສຸຂະພາບ, ໂຮງຮຽນພະຍາບານ, ຄະນະເຕັກນິກການແພດ). 

ປ ື້ມສັງລວມຄ າສັບຫົວນ ີ້ໄດ້ໃຫ້ຄວາມໝາຍທ ີ່ຊັດເຈນ ບັນດາຄ າສັບທ ີ່ໃຊ້ໃນການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ ແລະເຕັກໂນໂລຢີຊ່ວຍຊູ ດັົ່ງນັີ້ນ
ຜູ່ອ່ານຈະສາມາດເຂົີ້າໃຈໄດ້ດ ຂຶີ້ນບັນດາເອກະສານກ່ຽວກັບຍຸດທະສາດ ແລະ ນະໂຍບາຍ, ມາດຕະຖານທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່
ການ, ບົດລາຍງານທາງດ້ານເຕັກນິກ, ເອກະສານໂຄງການ ແລະ ບົດສອນຕ່າງໆ.  

                                                           

1 ຂອບວຽກລະດັບຂົງເຂດຂອງການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການສ າລັບເຂດປາຊ ຟ ກຕາເວັນຕົກ 2018-2023 
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Introduction 

 

What is rehabilitation and why is it important? 

Rehabilitation is a health strategy for the entire population addressing the needs of a broad range of people 

across the human lifespan- from babies to ageing adults, and is an important component contributing to 

population health and the achievement of the Sustainable Development Goal (SDG) 3: “Ensure healthy lives 

and promote well-being for all at all ages”. Rehabilitation is an essential part of the continuum of care, along 

with health promotion, prevention, treatment and palliative care, and should therefore be considered an 

essential component of integrated health services and made available to all those who need it. Rehabilitation is 

a set of interventions designed to reduce disability and optimize functioning in individuals with health 

conditions in interaction with the environment2. The availability of accessible and affordable rehabilitation is 

necessary for many people with health conditions who have difficulties in functioning to remain as independent 

as possible, to participate in education, to be economically productive, and fulfil meaningful life roles. 

Rehabilitation can prevent or limit long term complications after health condition such as stroke, injury, bone 

fracture. 

Purpose of the Glossary 

This glossary aims to increase knowledge, clarify, harmonize and over time standardize the use of technical 

terms related to rehabilitation medicine on health conditions, difficulties in functioning, rehabilitation services 

and assistive products, and disability at the Ministry of Health and other relevant Ministries in Lao PDR. 

This first version contains rehabilitation medicine technical terms in Lao and English with definitions, 

explanations and sometimes examples. The glossary is primarily designed for health professionals, and 

personnel (managers, officers, administrators) working at the Ministry of Health, hospitals and centers at 

central, provincial and district levels, and lecturers working at the various institutions for health education 

(University of Health Sciences, Nursing schools, Faculty of Medical Technology).  

This glossary clarifies terminology on rehabilitation medicine and assistive technology so readers can better 

understand the usage in strategy and policy documents, rehabilitation medicine standards, technical reports, 

project documents or training modules. 

 

 

 

 

                                                           
2 Regional Framework on Rehabilitation for the Western Pacific 2018-2023 
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ຜູູ້ປະກອບສ່ວນທາງດ້ານວິຊາການ: ອົງການມະນຸດສະທ າ ແລະ ການມ ສວ່ນຮ່ວມ 

 

ການຈັດລຽງຂອງປ ື້ມສັງລວມຄ າສັບ 

ບັນດາຄ າສັບຢູູ່ໃນປ ື້ມສັງລວມຄ າສັບຫົວນ ີ້ແມ່ນໄດ້ຖືກຈັດແບ່ງອອກເປັນ 6 ພາກ:  

ພາກທ  1: ແນວຄວາມຄິດ ແລະ ຄ າສັບກ່ຽວກັບການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 

ພາກທ  2: ບຸກຄະລາກອນທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 

ພາກທ  3: ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູູ່ໃນຂອບວຽກທາງດ້ານສາທາລະນະສຸກ 

ພາກທ  4: ການປະຕິບັດວຽກງານ ແລະ ເຕັກນິກທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ  

ພາກທ  5: ອາການສົນຂອງພະຍາດຖ້າບໍໍ່ໄດ້ຮັບການປ ິ່ນປ ວດ້ວຍການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູ່າງທັນເວລາ  

ພາກທ  6: ຜະລິດຕະພັນເຄີ່ືີ່ອງຊ່ວຍຊູ 
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Technical contributor: Humanity & Inclusion 

 

Organization of the glossary 

The terms in the glossary are grouped into 6 sections: 

Section 1: Rehabilitation medicine concepts and terms 

Section 2: Rehabilitation medicine personnel 

Section 3: Rehabilitation medicine in the health framework 

Section 4: Rehabilitation medicine interventions and techniques 

Section 5: Complications of health conditions if there is not timely provision of rehabilitation medicine  

Section 6: Assistive products 
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ສັງລວມຄ າສັບກ່ຽວກັບການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 

ແນວຄິດແລະຄ າສັບກ່ຽວກັບການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 

 

 

“ສືີ່ສິ ີ່ງພິມດັົ່ງກ່າວນ ີ້ ແມ່ນໄດ້ຖືກຜະລິດຂຶີ້ນໂດຍ ອົງການເວ ລດ໌ເອດຢູເຄຊັນ, ຜ່ານ ໂຄງການ USAID Okard ເຊິ ີ່ງແມ່ນໂຄງການ 
ໄລຍະຫ້າປີ ທ  ີ່ໄດ້ຮັບການສະໜັບສະໜູນຈາກ ອົງການພັດທະນາສາກົນ ປະເທດ ສະຫະລັດ ອາເມລິກາ ພາຍໃຕ້ຂໍໍ້ຕົກລົງ ເລກທ  

AID-486-A-17-0004. 

ຄູ່ມືນ ີ້ ແມ່ນສ້າງຂຶີ້ນ ໂດຍການສະໜັບສະໜູນຈາກ ປະຊາຊົນ ອາເມລິກາ ໂດຍຜ່ານ ອົງການພັດທະນາສາກົນ ປະເທດ ສະຫະລັດ 
ອາເມລິກາ (USAID). ເນືີ້ອໃນດັົ່ງກ່າວນ ີ້ ແມ່ນຄວາມຮັບຜິດຊອບຂອງ ອົງການ ເວ ລດ໌ເອດຢູເຄຊັນ ແລະ ບໍໍ່ມ ຜົນສະທ້ອນໃດໆຕໍໍ່

ທັດສະນະຂອງ ອົງການ USAID ຫຼື ລັດຖະບານ ສະຫະລັດ ອາເມລິກາ.” 

 

 

ຮູບພາບໂດຍ: ອົງການມະນຸດສະທ າ ແລະ ການມ ສ່ວນຮ່ວມ (HI) 
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GLOSSARY FOR REHABILITATION MEDICINE 

 

Rehabilitation medicine concepts and terminology 

 

 

“This publication was produced by World Education Inc, through USAID Okard, a five-year cooperative agreement 

funded by the U.S Agency for International Development under Agreement No. AID-486-A-17-0004. 

This handbook is made possible by the generous support of the American people through the United States Agency 

for International Development (USAID). The contents are the responsibility of World Education Inc. and do not 

necessarily reflect the views of USAID or the United States Government.” 

 

 

 

Photo credit: Humanity & Inclusion (HI) 
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ພາກທ  1: ແນວຄິດແລະຄ າສັບກ່ຽວກັບການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
 

English ພາສາລາວ 
Accessibility  

Accessibility describes the degree to which an 

environment, service, or product allows access by 

as many people as possible, people with disabilities. 

An accessible society is free of barrier where 

everybody full and effectively participate. 

 

ການເຂົື້າເຖິງ 
ການເຂົີ້າເຖິງພັນລະນາເຖິງລະດັບຂອງສິີ່ງແວດລ້ອມໃດໜຶີ່ງ, ການ
ໃຫ້ບໍລິການ, ຫຼື ຜະລິດຕະພັນ ທ ີ່ອະນຸຍາດໃຫ້ມ ການເຂົີ້າເຖິງໂດຍ
ຄົນຈ ານວນຫຼວງຫຼາຍເທົົ່າທ ີ່ຈະຫຼາຍໄດ້, ຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການ. 
ສັງຄົມໃດໜຶີ່ງທ ີ່ສາມາດເຂົີ້າເຖິງໄດ້ ໂດຍບໍໍ່ມ ອຸປະສັກກ ດຂວາງ 
ແຕ່ລະຄົນສາມາດປະກອບສ່ວນໄດ້ຢູ່າງເຕັມທ ີ່ແລະມ ປະສິດທິພາບ. 

Activity Limitations 

Activity Limitations are difficulties an individual may 

have in executing activities. 

 

ສິີ່ງທ ີ່ຈ າກັດດ້ານກດິຈະກ າ 
ສິີ່ງທ ີ່ຈ າກັດດ້ານກິດຈະກ າ  ແມ່ນຄວາມຫຍຸ້ງຍາກຕ່າງໆຂອງຄົນຜູ່ 
ໜຶີ່ງ ທ ີ່ອາດຈະມ ໃນການປະຕິບັດກິດຈະກ າຕ່າງໆ. 

Audiometry 

Audiometry is the testing of a person's ability to 

hear various sound frequencies. The test is 

performed by a specialist health profession called 

an audiologist who uses electronic equipment 

called an audiometer. 

 

ການວັດແທກການໄດູ້ຍນິ 
ການວັດແທກການໄດ້ຍິນ ແມ່ນການທົດສອບຄວາມພິການຂອງ
ຄົນໃນການໄດ້ຍິນຄືີ້ນສຽງໃນລະດັບຕ່າງໆ. ການທົດສອບນ ີ້ແມ່ນ
ຖືກປະຕິບັດໂດຍນັກວິຊາຊ ບທາງດ້ານສຸຂະພາບສະເພາະທາງ ເອ ີ້ນ
ວ່າ ນັກທົດສອບການໄດ້ຍິນ ຊຶີ່ງເປັນຜູ່ທ ີ່ໄດ້ນ າໃຊ້ເຄືີ່ອງອຸປະກອນອ 
ເລັກໂຕຣນິກທ ີ່ເອ ີ້ນວ່າ ເຄືີ່ອງວັດແທກການໄດ້ຍິນ 

Barriers to inclusion 

Factors in a person’s environment that, through 

their absence or presence, limit functioning and 

create disability – for example, inaccessible physical 

environments, a lack of appropriate assistive 

technology, and negative attitudes towards 

disability.  

 

ອຸປະສັກໃນການເຂົື້າຮ່ວມ 
ແມ່ນປັດໄຈທາງດ້ານສິີ່ງແວດລ້ອມຕ່າງໆຂອງຄົນຜູ່ໜຶີ່ງ, ຊຶີ່ງການ
ຂາດຫຼືການມ ປັດໄຈເຫຼົົ່ານ ີ້, ໄດ້ຈ າກັດທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການແລະສ້າງ
ຄວາມພິການ- ຕົວຢູ່າງ, ສິີ່ງທ  ີ່ຢູູ່ອ້ອມຮອບຮ່າງກາຍແຕ່ບໍໍ່ສາມາດ
ເຂົີ້າເຖິງ, ການຂາດເຕັກໂນໂລຢີຊ່ວຍຊູທ ີ່ເໝາະສົມ ແລະທັດສະນະ
ຄະຕໃິນທາງລົບຕໍໍ່ຄວາມພິການ. 

Benefits of rehabilitation 

Rehabilitation including the use of assistive products 

can reduce the negative impact of a broad range of 

health conditions, including diseases (acute or 

chronic), disorders, injuries, or trauma. It is a highly 

integrated form of health care that complements 

other health interventions, such as medical and 

surgical interventions, helping to achieve the best 

outcome possible on functioning.  

ຜົນປະໂຫຍດຂອງການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການທ ີ່ໄດ້ກວມເອົາການນ າໃຊ້ຜະລິດຕະພັນ
ຊ່ວຍຊູຕ່າງໆ ສາມາດຫຼຸດຜ່ອນຜົນກະທົບໃນດ້ານລົບຂອງບັນຫາ
ສຸຂະພາບຕ່າງໆຢູ່າງກວ້າງຂວາງ, ກວມເອົາບັນດາພະຍາດຕ່າງໆ 
(ກະທັນຫັນຫຼືຊ າເຮືີ້ອ), ອາການຜິດປ ກະຕິ, ການບາດເຈັບ, ຫຼື 
ການກະທົບ. ມັນເປັນຮູບການເຊືີ່ອມສານທ ີ່ເລິກເຊິີ່ງຂອງການດູແລ
ດ້ານສຸຂະພາບທ ີ່ເພ ີ້ມຕືີ່ມໃສ່ການປ ິ່ນປ ວແບບອືີ່ນໆ, ເຊັົ່ນການ
ປະຕິບັດງານດ້ານອາຍຸລະສາດຫຼືສັນລະຍະສາດ, ຊຶີ່ງສາມາດຊ່ວຍໃຫ້
ໄດ້ຮັບຜົນສູງທ ີ່ສຸດເທົົ່າທ ີ່ຈະເປັນໄປໄດ້ທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ. 
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For example, rehabilitation can help to prevent 

complications associated with prolonged 

immobilization in bed caused by health conditions, 

such as spinal cord injury, stroke, or a fracture. 

Rehabilitation can also help to minimize or slow 

down the disabling effects of chronic health 

conditions, such as cardiovascular disease, cancer 

and diabetes by equipping people with self-

management strategies and the assistive products 

they require, or by addressing pain or other 

complications. 

 

Rehabilitation is an investment, with cost benefits 

for both the individuals and society. Early 

rehabilitation can help to avoid costly 

hospitalization, reduce hospital length of stay, and 

prevent re-admissions. Rehabilitation also enables 

individuals to participate in education and gainful 

employment, remain independent at home, and 

minimize the need for financial or caregiver support. 

 

 

Rehabilitation is an important part of universal 

health coverage and is a key strategy for achieving 

Sustainable Development Goal 3 – “Ensure healthy 

lives and promote well-being for all at all ages”. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ຍົກຕົວຢູ່າງ, ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການສາມາດຊ່ວຍປ້ອງກັນ
ອາການສົນທ ີ່ເກ ດຈາກການຄົງທ ີ່ຢູູ່ກັບຕຽງດົນນານ ຊຶີ່ງມ ສາຍເຫດ
ຈາກບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບ,ເຊັົ່ນ ການບາດເຈັບໄຂສັນຫຼັງ, 
ອຸບັດຕິເຫດເສັີ້ນເລືອດສະໝອງ, ຫຼື ກະດູກຫັກ. ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້
າທ ີ່ການຍັງສາມາດຊ່ວຍຫຼຸດຜ່ອນຜົນສະທ້ອນທ ີ່ເຮັດໃຫ້ເກ ດຄວາມ
ພິການຈາກບັນຫາສຸຂະພາບຊ າເຮືີ້ອໃຫ້ມ ນ້ອຍທ ີ່ສຸດ ຫຼື ໃຫ້ມັນ
ເກ ດຊ້າລົງ, ເຊັົ່ນ ພະຍາດຫົວໃຈເສັີ້ນເລືອດ, ມະເຮັງ ແລະ
ເບົາຫວານ ໂດຍໃຊ້ຍຸດທະສາດໃຫ້ປະຊາຊົນປະຕິບັດການດູແລ
ເບິີ່ງແຍງຕົນເອງ ແລະ ປະກອບຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູທ ີ່ຈ າເປັນ
ໃຫ້ຕາມຕ້ອງການ, ຫຼື ໂດຍເອົາໃຈໃສ່ແກ້ໄຂບັນຫາດ້ານ
ຄວາມເຈັບປວດ ຫຼື ອາການສົນອືີ່ນໆ. 
 
ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນການລົງທຶນອັນໜຶີ່ງ, ຊຶີ່ງຈະໃຫ້ຜົນ
ປະໂຫຍດຕໍໍ່ທັງບຸກຄົນ ແລະສັງຄົມ. ການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແຕ່ເບືີ້ອງ
ຕົີ້ນສາມາດຊ່ວຍໃຫ້ຫຼ ກເວັີ້ນຈາກລາຍຈ່າຍທ ີ່ແພງຂອງການນອນ
ປ ິ່ນປ ວໃນໂຮງໝໍ, ຫຼຸດຜ່ອນໄລຍະເວລາທ ີ່ນອນປ ິ່ນປ ວໃນໂຮງໝໍ, 
ແລະ ປ້ອງກັນບໍໍ່ໃຫ້ກັບຄືນເຂົີ້າມາປ ິ່ນປ ວໃນໂຮງໝໍອ ກ. ການແພດ
ຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຍັງຊ່ວຍໃຫ້ຄົນເຈັບສາມາດປະກອບສ່ວນໃນການ
ສຶກສາ ແລະ ຖືກຮັບເຂົີ້າເຮັດວຽກທ ີ່ມ ລາຍໄດ້, ສາມາດຮັກສາການ
ເພິີ່ງພາຕົນເອງຢູູ່ເຮືອນ, ແລະ ຫຼຸດຜ່ອນຄວາມຕ້ອງການສະໜັບສະ
ໜູນດ້ານການເງິນ ຫຼື ຕ້ອງມ ຜູ້ດູແລ. 
 
ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນສ່ວນປະກອບທ ີ່ສ າຄັນຂອງການປ ກ
ຄຸມສຸຂະພາບທົົ່ວປວງຊົນ ແລະເປັນຂໍກຸນແຈຍຸດທະສາດໃນການ
ບັນລຸເປ ື້າໝາຍເພືີ່ອການພັດທະນາທ ີ່ຍືນຍົງຂໍໍ້ທ  3 - “ຮັບປະກັນການ
ມ ຊ ວິດຢູ່າງມ ສຸຂະພາບດ  ແລະ ສົົ່ງເສ ມການຢູູ່ດ -ກິນດ ຂອງຄົນໃນ
ທຸກອາຍຸ” 
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CBR (community-based rehabilitation)  

CBR is part of health strategy to enhance the quality 

of life for people with disabilities and their families 

by increasing access to rehabilitation and assistive 

products services at their community level. CBR 

contributes to optimize level of functioning of 

persons with health condition and involves 

community health workers of the Ministry of 

Health, community, and family members.  

CBR includes health promotion and prevention, 

early identification of needs, early intervention, 

continuum of care and equal access to services.  

 

 

ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໂດຍອິງໃສ່ຊຸມຊົນ ( CBR ) 
ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໂດຍອິງໃສ່ຊຸມຊົນແມ່ນພາກສ່ວນໜຶີ່ງ
ຂອງຍຸດທະສາດທາງດ້ານສາທາລະນະສຸກເພືີ່ອຍົກສູງຄຸນະພາບຊ ວິດ
ຂອງຄົນພິການແລະຄອບຄົວຂອງເຂົາເຈົີ້າ ໂດຍການຍົກສູງການເຂົີ້າ
ເຖິງການບໍລິການທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ ແລະ
ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູ ຢູູ່ໃນລະດັບຊຸມຊົນຂອງເຂົາເຈົີ້າ.  
ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໃນຊຸມຊົນປະກອບສ່ວນເຂົີ້າໃນການຍົກ
ລະດັບດ້ານໜ້າທ ີ່ການໃຫ້ໄດ້ສູງສຸດສ າລັບຄົນທ ີ່ມ ບັນຫາທາງດ້ານ
ສຸຂະພາບ ແລະ ມ ການປະກອບສ່ວນຂອງບຸກຄະລາກອນທາງດ້ານ
ການແພດຊຸມຊົນຂອງກະຊວງສາທາລະນະສຸກ, ຊຸມຊົນເອງ ແລະ
ສະມາຊິກຄອບຄົວ. ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໃນຊຸມຊົນ ແມ່ນ
ກວມເອົາການສົົ່ງເສ ມ ແລະ ການປ້ອງກັນທາງດ້ານສຸຂະພາບ, ການ
ກ ານົດຫາຄວາມຕ້ອງການຕ່າງໆແຕ່ເລ ີ້ມຕົີ້ນ, ການປະຕິບັດໂດຍໄວ
ແຕ່ເບືີ້ອງຕົີ້ນ, ການດູແລປ ິ່ນປ ວຢູ່າງຕໍໍ່ເນືີ່ອງ ແລະ ການເຂົີ້າເຖິງການ
ບໍລິການຢູ່າງເທົົ່າທຽມ. 
 

Community Based Inclusive Development 

(CBID) 

CBID is a multisectoral approach working to 

improve the equalization of opportunities and 

social inclusion and participation of people with 

disabilities while combating the perpetual cycle of 

poverty and disability. CBID is implemented 

through the combined efforts of people with 

disabilities, their families and communities, and 

relevant government and non-government health, 

education, vocational, social, and other community 

development actors. CBR is fully integrated in the 

multisectoral approach of CBID  

ການພັດທະນາຢ່າງມ ສ່ວນຮ່ວມໂດຍອິງໃສ່ຊຸມຊນົ 
(CBID) 
ການພັດທະນາຢູ່າງມ ສ່ວນຮ່ວມໂດຍອິງໃສ່ຊຸມຊົນ ແມ່ນວິທ ການ
ປະຕິບັດທ ີ່ລວມເອົາຫຼາຍພາກສ່ວນມາເຮັດວຽກຮ່ວມກັນ ເພືີ່ອແກ້
ໄຂປັບປຸງໃຫ້ມ ໂອກາດທ ີ່ເທົົ່າທຽມກັນ ແລະ ການເຂົີ້າເປັນສ່ວນໜຶີ່ງ
ໃນສັງຄົມ ແລະການປະກອບສ່ວນຂອງຄົນພິການໃນເວລາດຽວກັນ
ກໍແມ່ນຕໍໍ່ສູ້ກັບວົງຈອນທ ີ່ ມ ຢູູ່ຕະຫຼອດໄປຂອງຄວາມທຸກຍາກ ແລະ
ຄວາມພິການ. ການພັດທະນາຢູ່າງມ ສ່ວນຮ່ວມໂດຍອິງໃສ່ຊຸມຊົນ 
ແມ່ນຖືກປະຕິບັດໂດຍການອອກແຮງຮ່ວມກັນລະຫວ່າງຄົນພິການ, 
ຄອບຄົວຂອງເຂົາເຈົີ້າ, ແລະ ການຈັດຕັີ້ງດ້ານສາທາລະນະສຸກຂອງ
ພາກລັດ ແລະບໍໍ່ແມ່ນພາກລັດ, ການສຶກສາ, ການຮຽນວິຊາຊ ບ, 
ສັງຄົມ, ແລະ ຜູ່ປະຕິບັດອືີ່ນໆທາງດ້ານການພັດທະນາຊຸມຊົນ. ການ
ແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໂດຍອິງໃສ່ຊຸມຊົນ ແມ່ນມ ການເຊືີ່ອມສານ
ຢູ່າງເຕັມສ່ວນກັບວິທ ການປະຕິບັດໂດຍມ ຫຼາຍພາກສ່ວນເຂົີ້າຮ່ວມ
ໃນການພັດທະນາຢູ່າງມ ສ່ວນຮ່ວມໂດຍອິງໃສ່ຊຸມຊົນ. 

Co-morbid condition  

An additional health condition that is independent 

of and unrelated to the primary health condition.  

 

 

 

 

 

ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບທ ີ່ເກ ດຮວ່ມກັນ 
ແມ່ນບັນຫາເພ ີ້ມທາງດ້ານສຸຂະພາບຕ່າງຫາກໂດຍທ ີ່ບໍໍ່ໄດ້ກ່ຽວຂ້ອງ
ກັບບັນຫາສຸຂະພາບເດ ມທ ີ່ເປັນຢູູ່ແຕ່ກ່ອນ.  
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Education – inclusive  

Education which is based on the right of all 

learners to a quality education that meets basic 

learning needs and enriches lives. Focusing 

particularly on vulnerable and marginalized groups, 

it seeks to develop the full potential of every 

individual.  

ການປົກຄຸມດ້ານການສ ກສາ 
ແມ່ນການສຶກສາທ ີ່ອິງໃສ່ສິດທິຂອງຜູ່ຮຽນຮູ້ທຸກຄົນເພືີ່ອໃຫ້ມ 
ໂອກາດໃນການສຶກສາທ ີ່ເທົົ່າທຽມກັນ ຊຶີ່ງຕອບສະໜອງຕໍໍ່ຄວາມ
ຕ້ອງການພືີ້ນຖານໃນການຮຽນຮູ້ ແລະ ເພ ີ້ມຄວາມສົມບູນໃຫ້ແກ່
ຊ ວິດ. ໂດຍສະເພາະແມ່ນເນັີ້ນໃສ່ກຸ່ມທ ີ່ອ່ອນແອ ແລະ ບໍໍ່ໄດ້ຖືກ
ເອົາໃຈໃສ່, ມັນຕ້ອງການຄົີ້ນຫາວິທ ການພັດທະນາຄວາມສາມາດ
ສູງສຸດຂອງແຕ່ລະຄົນ. 
 

Education – special  

Includes children with other needs – for example, 

through disadvantages resulting from gender, 

ethnicity, poverty, learning difficulties, or disability 

– related to their difficulty to learn or access 

education compared with other children of the 

same age. In high-income countries this category 

can also include children identified as “gifted and 

talented”. Also referred to as special needs 

education and special education needs.  

ການສ ກສາແບບພິເສດ 
ກວມເອົາບັນດາເດັກນ້ອຍທ ີ່ມ ຄວາມຕ້ອງການອັນອືີ່ນຕືີ່ມ-ຍົກ
ຕົວຢູ່າງ, ການເສຍປຽບຈາກບັນຫາເພດ, ຊົນເຜົົ່າ, ຄວາມຍາກຈົນ, 
ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກໃນການຮຽນຮູ້, ຫຼື ຄວາມພິການ - ທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ
ກັບຄວາມຫຍຸ້ງຍາກຂອງເຂົາເຈົີ້າໃນການຮຽນຮູ້ ຫຼື ເຂົີ້າເຖິງການ
ສຶກສາ ເມືີ່ອທຽບກັບເດັກນ້ອຍອືີ່ນໆໃນໄວອາຍຸດຽວກັນ. ໃນ
ບັນດາປະເທດທ ີ່ມ ລາຍຮັບສູງ ບັນຫານ ີ້ແມ່ນກວມເອົາເດັກນ້ອຍທ ີ່
ຖືກພົບວ່າ “ມ ພອນສະຫວັນ ແລະ ມ ຄວາມສາມາດ”. ອັນນ ີ້ໝາຍ
ເຖິງການສຶກສາທ ີ່ມ ຄວາມຕ້ອງການສະເພາະ ແລະ ຄວາມຕ້ອງການ
ໃຫ້ມ ການສຶກສາແບບພິເສດ. 

Essential Rehabilitation Services Package 

The essential rehabilitation service package is a 

compilation of rehabilitation services/interventions 

in a minimum essential set of services. The 

interventions are based on the International 

Classification of Functioning, Disability, and 

Health (WHO 2001) and the International 

Classification of Health Interventions (WHO 2016c). 

As such, the rehabilitation interventions are not 

mapped to specific diagnoses and may be 

performed in the context of many health 

conditions. They are rather mapped according to 

difficulties in functioning experienced by people 

with health condition. The rehabilitation 

interventions included in the essential package are 

targeted at resource-constrained settings, such as a 

district hospital. 

 

 

 

 

 

ຊຸດບ ລິການພ ື້ນຖານທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່
ການ 
ຊຸດບໍລິການພືີ້ນຖານທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນການ
ຮວບຮວມເອົາບັນດາການບໍລິການ /ການປະຕິບັດງານ ດ້ານການ
ແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການເຂົີ້າໃນຊຸດບໍລິການພືີ້ນຖານຂັີ້ນຕ ໍ່າສຸດ. ການ
ປະຕິບັດງານແມ່ນອິງໃສ່ ການຈັດປະເພດຂອງສາກົນກ່ຽວກັບໜ້າທ ີ່
ການ, ຄວາມພິການ, ແລະສຸຂະພາບ (WHO 2001) ແລະ ການ
ຈັດປະເພດຂອງສາກົນກ່ຽວກັບການປະຕິບັດການທາງດ້ານ
ສຸຂະພາບ (WHO 2016c). ດ້ວຍເຫດນ ີ້, ການປະຕິບັດງານທາງ
ດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຈຶີ່ງບໍໍ່ໄດ້ວາງແຜນຕາມການບົົ່ງມະຕິ
ສະເພາະ ແລະ ອາດຈະປະຕິບັດຕາມສະພາບຂອງບັນຫາສຸຂະພາບ
ຫຼາຍໆຢູ່າງ. ຍັງຖືກວາງແຜນອິງຕາມຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າ
ທ ີ່ການຊຶີ່ງພົບໃນຄົນທ ີ່ມ ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບ. ການປະຕິບັດ
ງານທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ ທ ີ່ນອນຢູູ່ໃນຊຸດບໍລິການ
ພືີ້ນຖານແມ່ນມ ເປ ື້າໝາຍໃສ່ບ່ອນທ ີ່ມ ຊັບພະຍາກອນຢູ່າງຈ າກັດ, 
ເຊັົ່ນຢູູ່ໂຮງໝໍເມືອງ. 
 
 
 

https://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK525298/
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK525298/
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK525298/
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK525298/
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Functioning 

An umbrella term that refers to the ability of a 

person to perform self-care activities, activities of 

daily living and work. It denotes the positive 

aspects of the interaction between an individual 

with difficulties in functioning due to a health 

condition and that individual’s living and working 

environment. 

 

ໜ້າທ ີ່ການຂອງຮ່າງກາຍທ ີ່ປົກະຕ ິ
ແມ່ນຄ າສັບລວມທ ີ່ໝາຍເຖິງຄວາມສາມາດຂອງຄົນຜູ່ໜຶີ່ງໃນການ
ປະຕິບັດກິດຈະກ າການດູແລຕົນເອງ, ກິດຈະກ າໃນການດ າລົງຊ ວິດ
ປະຈ າວັນ ແລະ ການເຮັດວຽກ. ມັນສະແດງເຖິງມຸມມອງໃນທາງ
ບວກຂອງການກະທົບເຊິີ່ງກັນ ແລະ ກັນ ລະຫວ່າງຄົນຜູ່ໜຶີ່ງທ ີ່ມ 
ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການຊຶີ່ງເກ ດຈາກບັນຫາດ້ານ
ສຸຂະພາບ ແລະ ສິີ່ງແວດລ້ອມໃນການດ າລົງຊ ວິດ ແລະ ເຮັດວຽກ
ຂອງຄົນຜູ່ນັີ້ນ. 
 

Global Burden of Disease (GBD)  

A measurement of impact of disease combining 

years of life lost to premature mortality plus years 

of life lost to time lived in states of less than full 

health, measured by disability-adjusted life-years 

(DALYS).  

 

ຄວາມໜັກໜ່ວງຂອງພະຍາດໃນທົີ່ວໂລກ 
ແມ່ນການວັດແທກຜົນກະທົບຂອງພະຍາດ ໂດຍລວມເອົາຈ ານວນ
ປີທ ີ່ສູນເສຍໄປຈາກການເສຍຊ ວິດກ່ອນໄວອັນຄວນ ບວກກັບຈ າ
ນວນປີຂອງການມ ຊ ວິດຢູູ່ໃນພາວະສຸຂະພາບບໍໍ່ສົມບູນ, ວັດແທກ
ຈາກຄວາມພິການ-ປີທ ີ່ຊ ວິດໄດັຮັບການປັບດັດ (DALYs). 

Health 

Health is “a state of complete physical, mental and 

social well-being and not merely the absence of 

disease or infirmity.” WHO assert that physical and 

mental well-being is a human right, enabling a life 

without limitation or restriction (WHO). 

ສຸຂະພາບ 
ສຸຂະພາບແມ່ນ “ສະພາວະທ ີ່ສົມບູນທາງດ້ານຮ່າງກາຍ, ຈິດໃຈ 
ແລະ ການຢູູ່ດ -ກິນດ ໃນສັງຄົມ ແລະ ບໍໍ່ພຽງແຕ່ການບໍໍ່ມ ພະຍາດຫຼື
ຄວາມບໍໍ່ແຂງແຮງ” ອົງການອະນາໄມໂລກສະເໜ ວ່າການຢູູ່ດ -ກິນດ 
ທາງດ້ານຮ່າງກາຍແລະຈິດໃຈແມ່ນສິດທິຂອງມະນຸດ, ທ ີ່ຈະອ ານວຍ
ໃຫ້ມ ຊ ວິດຢູ່າງບໍໍ່ມ ຂອບເຂດຫຼືຂໍໍ້ຈ າກັດ (WHO). 

Health condition 3 

Health condition refers to disease (acute or 

chronic), disorders (congenital or acquired), injury 

or trauma. A health condition may also include 

other circumstances such as pregnancy, ageing, 

stress, congenital anomaly, or genetic 

predisposition.  

ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບ 2 
ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບໝາຍເຖິງພະຍາດ (ກະທັນຫັນ ຫຼື ຊ າ
ເຮືີ້ອ), ຄວາມຜິດປ ກະຕິ (ເປັນມາແຕ່ກ າເນ ດ ຫຼື ເປັນຫຼັງເກ ດ), 
ການບາດເຈັບ ຫຼື ການກະທົບ. ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບອາດຈະ
ກວມເອົາສະພາບອືີ່ນໆເຊັົ່ນ ການຖືພາ, ການແກ່ເຖົີ້າ, ພາວະກົດດັນ
, ຄວາມຜິດປ ກະຕິມາແຕ່ກ າເນ ດ, ຫຼື ທ່າອ່ຽງທາງດ້ານກ າມະພັນ. 
 

Health promotion  

The process of enabling people to increase control 

over, and improve, their health. Health literacy 

covers the fundamental knowledge on the way a 

human body functions, and how persons need to 

know to take care of their own and family 

members health. 

 

ການສົີ່ງເສ ມສຸຂະພາບ 
ແມ່ນຂະບວນການທ ີ່ຊ່ວຍໃຫ້ຄົນສາມາດຄວບຄຸມ ແລະ ປັບປຸງ, 
ສຸຂະພາບຂອງເຂົາເຈົີ້າເອງ.  ລະດັບຄວາມຮັບຮູ້ບັນຫາດ້ານ
ສຸຂະພາບກວມເອົາຄວາມຮູ້ພືີ້ນຖານທ ີ່ວ່າຮ່າງກາຍຂອງຄົນມ ການ
ປະຕິບັດໜ້າທ ີ່ການແນວໃດ, ແລະສິີ່ງທ ີ່ຄົນຈະຕ້ອງຮູ້ໃນການດູແລ
ຮັກສາສຸຂະພາບຕົນເອງແລະສະມາຊິກໃນຄອບຄົວ. 

                                                           
3 WHO, 2001 
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Impairments 

Impairments are problems in body function or 

structure such as a significant deviation or loss. 

 

ຄວາມບົກຜ່ອງ 
ຄວາມບົກຜ່ອງແມ່ນບັນຫາຕ່າງໆໃນດ້ານໜ້າທ ີ່ການ ຫຼື ໂຄງສ້າງ
ຂອງຮ່າງກາຍ ເຊັົ່ນ ການຫັນປູ່ຽນຫຼືສູນເສຍຢູ່າງຊັດເຈນ. 

Incidence  

The number of new cases of health condition 

during a specified period. 

ອຸບັດການ  
ແມ່ນຈ ານວນກໍລະນ ທ ີ່ເກ ດຂຶີ້ນໃໝ່ຂອງບັນຫາດ້ານສຸຂະພາບໃນ
ໄລຍະເວລາໃດໜຶີ່ງສະເພາະ. 
 

Inclusive society  

One that freely accommodates any person with a 

disability without restrictions or limitations. A 

society where persons with long-term physical, 

mental, intellectual, or sensory impairments which 

in interaction with a barrier free environment, fully 

and effectively participate in society on equal basis 

with others. 

ສັງຄົມສ່ວນລວມ 
ແມ່ນສັງຄົມໜຶີ່ງທ ີ່ມ ອິດສະຫຼະເຊິີ່ງລວມເອົາທຸກຄົນທ ີ່ມ ຄວາມ
ພິການ ໂດຍບໍໍ່ມ ຂໍໍ້ຈ າກັດ ຫຼື ຂອບເຂດ. ແມ່ນສັງຄົມຊຶີ່ງໃນນັີ້ນ ຄົນ
ທ ີ່ມ ບັນຫາບົກຜ່ອງດ້ານຮ່າງກາຍໃນໄລຍະຍາວ, ຈິດໃຈ, ສະຕິ
ປັນຍາ, ຫຼືການຮັບຄວາມຮູ້ສຶກ ສາມາດມ ການພົວພັນຮ່ວມກັນໂດຍ
ບໍໍ່ມ ສິີ່ງແວດລ້ອມທ ີ່ກ ດຂວາງ, ສາມາດປະກອບສ່ວນຢູູ່ໃນສັງຄມົ
ຢູ່າງເຕັມສ່ວນແລະມ ປະສິດທິພາບ ໂດຍມ ຄວາມສະເໝ ພາບກັບຄົນ 
ອືີ່ນໆ. 

Independent living  

Independent living is a philosophy and a movement 

of people with disabilities, based on the right to live 

in the community but including self-determination, 

equal opportunities, and self-respect.  

 

ການດ າລົງຊ ວດິດ້ວຍຕົນເອງ ຫ   ເພິີ່ງພາຕົນເອງ 
ການດ າລົງຊ ວິດດ້ວຍຕົນເອງ ຫຼື ເພິີ່ງພາຕົນເອງແມ່ນປັດຊະຍາ 
ແລະການເຄືີ່ອນໄຫວຂອງຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການ, ອິງຕາມສິດທິໃນ
ການດ າລົງຊ ວິດຢູູ່ໃນຊຸມຊົນ ແຕ່ກວມເອົາການຕັດສິນໃຈດ້ວຍຕົນ
ເອງ, ມ ໂອກາດເທົົ່າທຽມກັນ, ແລະ ເຄົາລົບຕົນເອງ. 

Intellectual impairment  

A state of arrested or incomplete development of 

mind, which means that the person can have 

difficulties understanding, learning, and 

remembering new things, and in applying that 

learning to new situations. Also known as 

intellectual disabilities, learning disabilities, learning 

difficulties, and formerly as mental retardation or 

mental handicap.  

 

ຄວາມບົກຜ່ອງທາງດ້ານສະຕິປັນຍາ 
ແມ່ນພາວະຂອງການຢຸດ ຫຼື ການພັດທະນາດ້ານຈິດໃຈທ ີ່ບໍໍ່ສົມບູນ, 
ອັນນ ີ້ໝາຍຄວາມວ່າຄົນຜູ່ນັີ້ນສາມາດມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກໃນການ
ເຂົີ້າໃຈ, ການຮຽນຮູ້, ແລະ ການຈົດຈ າເອົາສິີ່ງໃໝ່ໆ, ແລະໃນການ
ນ າໃຊ້ສິີ່ງທ ີ່ຮຽນຮູ້ນັີ້ນເຂົີ້າຢູູ່ໃນສະພາບການໃໝ່ໆ. ເອ ີ້ນໄດ້ເຊັົ່ນ
ດຽວກັນວ່າ ຄວາມພິການທາງດ້ານສະຕິປັນຍາ, ຄວາມພິການທາງ
ດ້ານການຮຽນຮູ້, ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກໃນການຮຽນ, ແລະ ໃນຜ່ານມາ
ເອ ີ້ນວ່າພັດທະນາການຊ້າດ້ານສະຕິປັນຍາ ຫຼື ພິການດ້ານສະຕິ
ປັນຍາ. 

International Classification of Functioning, 

Disability and Health (ICF)  

The classification that provides a unified and 

standard language and framework for the 

description of health and health-related states. ICF 

is part of the “family” of international classifications 

developed by the World Health Organization.  

ການຈັດປະເພດຂອງສາກນົກ່ຽວກັບໜ້າທ ີ່ການ, ຄວາມ
ພິການແລະສຸຂະພາບ (ICF)  
ແມ່ນການຈັດປະເພດທ ີ່ກ ານົດເປັນມາດຕະຖານອັນດຽວກັນ ແລະ 
ຂອບວຽກສ າລັບການພັນລະນາກ່ຽວກັບສຸຂະພາບ ແລະ ພາວະທ ີ່
ພົວພັນກັບສຸຂະພາບ. ICF ແມ່ນພາກສ່ວນໜຶີ່ງໃນ ‘’ຄອບຄົວ‘’
ຂອງການຈັດປະເພດຂອງສາກົນທ ີ່ສ້າງໂດຍອົງການອະນາໄມໂລກ. 
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Mainstream services  

Services available to any member of a population, 

regardless of whether they have a disability – for 

example, public transport, education, and training, 

labor and employment services, housing, health and 

income support systems.  

 

ການບ ລິການແກ່ບກຸຄົນທົີ່ວໄປ 
ແມ່ນການບໍລິການທ ີ່ພ້ອມໃຫ້ແກ່ປະຊາກອນທຸກຄົນ  ທ ີ່ມ ຄວາມ
ພິການຫຼືບໍໍ່- ຕົວຢູ່າງ, ການຂົນສົົ່ງສາທາລະນະ, ການສຶກສາ ແລະ 
ການຝ ກອົບຮົມ, ການບໍລິການດ້ານແຮງງານ ແລະ ການຈ້າງງານ, 
ການຈັດເຮືອນຢູູ່ໃຫ້, ສຸຂະພາບ ແລະ ລະບົບການຊ່ວຍເຫຼືອທາງ
ດ້ານລາຍຮັບ. 
 
 

Mental health condition  

A health condition characterized by alterations in 

thinking, mood, or behavior associated with 

distress or interference with personal functions. 

Also known as mental illness, mental disorders, 

psychosocial disability.  

 

ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຈິດ 
ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຈິດແມ່ນບັນຫາສຸຂະພາບທ ີ່ກະທົບໃສ່
ທາງດ້ານຄວາມຄິດ, ອາລົມຈິດ, ຫຼື ພຶດຕິກ າ ສົມທົບກັບພາວະອຸກ
ໃຈ ຫຼື ມ ການກະທົບເຖິງໜ້າທ ີ່ການຂອງບຸກຄົນ. ເອ ີ້ນໄດ້ອ ກ
ວ່າການເຈັບປູ່ວຍທາງຈິດໃຈ, ຄວາມຜິດປ ກະຕິທາງຈິດໃຈ, ຄວາມ
ພິການທາງດ້ານຈິດຕະສັງຄົມ. 

Morbidity  

The state of poor health. Morbidity rate is the 

number of illnesses or cases of disease in a 

population.  

 

ຄວາມເຈັບປ່ວຍ 
ແມ່ນພາວະອ່ອນເພຍຂອງສຸຂະພາບ. ອັດຕາຂອງຄວາມເຈັບປູ່ວຍ
ແມ່ນຈ ານວນກໍລະນ ຂອງຜູ່ເຈັບປູ່ວຍ ຫຼື ຈ ານວນກໍລະນ ຂອງຜູ່ເປັນ
ພະຍາດຢູູ່ໃນກຸ່ມປະຊາກອນໃດໜຶີ່ງ. 

Musculoskeletal Disorders 

Musculoskeletal Disorders (MSD) are injuries and 

disorders that affect the human body’s movement 

or musculoskeletal system (i.e. muscles, tendons, 

ligaments, bones etc.). 

 

ການຜິດປົກະຕທິາງດ້ານກ້າມຊ ື້ນກະດກູແລະຂ ີ່ກະດູກ 
ຄວາມຜິດປ ກະຕິທາງດ້ານກ້າມຊ ີ້ນກະດູກ ແລະ ຂໍໍ່ກະດູກ(MSD) 
ແມ່ນການບາດເຈັບ ແລະ ຄວາມຜິດປ ກະຕິທ ີ່ກະທົບໃສ່ການເຄືີ່ອນເ
ໜັງຂອງຮ່າງກາຍມະນຸດ ຫຼື ລະບົບກ້າມຊ ີ້ນກະດູກ ແລະ 
ຂໍໍ່ກະດູກ (ຕ.ຢ. ກ້າມຊ ີ້ນ, ເອັນກ້າມຊ ີ້ນ, ເອັນຈ່ອງຂໍໍ່ກະດູກ, 
ກະດູກ ຯລຯ). 

Occupational therapy  

Techniques to enable people to participate in the 

activities of everyday life by enhancing their ability 

to engage in the occupations they want, need or 

are expected to do or by modifying the occupation 

or the environment to support their occupational 

engagement4. 

 

 

ກິດຈະກ າບ າບັດ 
ແມ່ນເຕັກນິກທ ີ່ຊ່ວຍໃຫ້ຄົນສາມາດປະກອບສ່ວນໃນກິດຈະກ າ
ຂອງການດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນ ໂດຍການຍົກສູງຄວາມສາມາດຂອງ
ເຂົາເຈົີ້າໃນອາຊ ບທ ີ່ເຂົາເຈົີ້າຕ້ອງການ, ຈ າເປັນ ຫຼື ຄາດຫວັງທ ີ່ຈະ
ເຮັດ ຫຼື ໂດຍການປູ່ຽນແປງອາຊ ບ ຫຼື ສິີ່ງແວດລ້ອມເພືີ່ອຊ່ວຍເຫຼືອ
ທາງດ້ານການວ່າຈ້າງໃນການປະກອບອາຊ ບ3. 
 

 

                                                           

4 ລາຍງານກ່ຽວກັບກດິຈະກ າບ າບັດ. Forrestfield, WA: ສະຫະພັນໂລກດ້ານກດິຈະກ າບ າບັດ; 2010 

 (http://www.wfot.org/Portals/0/PDF/STATEMENT%20ON%20OCCUPATIONAL%20THERAPY%20 

300811.pdf, ເຂົີ້າເບິີ່ງໄດ້ວັນທ  30 ມິຖຸນາ 2016).  
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Promoting health and well-being through 

occupation and activities of daily living, the primary 

goal of occupational therapy is to enable people to 

participate in the activities of everyday life. 

Occupational therapists achieve this outcome by 

enabling people to do things that will enhance their 

ability to participate, or by modifying the 

environment to better support participation.  

 

ໂດຍເປັນການສົົ່ງເສ ມສຸຂະພາບ ແລະ ການຢູູ່ດ -ກິິນດ  ຈາກການມ 
ອາຊ ບ ແລະປະຕິບັດກິດຈະກ າຂອງການດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນ, ເປ ື້າ
ໝາຍສ າຄັນຕົີ້ນຕໍຂອງກິດຈະກ າບ າບັດແມ່ນເພືີ່ອຊ່ວຍເຫຼືອຄົນເຈັບ
ໃຫ້ປະກອບສ່ວນເຂົີ້າໃນກິດຈະກ າຂອງການດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນ. 
ບັນດານັກກິດຈະກ າບ າບັດ ສ າເລັດໝາກຜົນນ ີ້ໄດໂ້ດຍການຊ່ວຍ
ໃຫ້ຄົນເຈັບສາມາດເຮັດໃນສິີ່ງທ ີ່ຈະຊ່ວຍຍົກສູງຄວາມສາມາດຂອງ
ເຂົາເຈົີ້າໃນການປະກອບສ່ວນ, ຫຼື ໂດຍການປູ່ຽນແປງສິີ່ງແວດລ້ອມ 
ເພືີ່ອຊ່ວຍໃຫ້ມ ການປະກອບສ່ວນໄດ້ດ ຂຶີ້ນ. 

Participation Restrictions 

Participation Restrictions are problems an individual 

may experience in involvement in life situations. 

 

ຂ ື້ຈ າກັດໃນການມ ສວ່ນຮວ່ມ 
ຂໍໍ້ຈ າກັດໃນການມ ສ່ວນຮ່ວມແມ່ນບັນຫາຊຶີ່ງຄົນຜູ່ໜຶີ່ງອາດຈະພົບພໍໍ້
ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກໃນສະຖານະການຕ່າງໆຂອງຊ ວິດ. 
 

People-centered care  

An approach to care in which the perspectives of 

individuals, caregivers, families and communities are 

consciously adopted so that people are participants 

in and beneficiaries of trusted health systems that 

respond to their needs and preferences in humane, 

holistic ways. People-centered care also requires 

that people have the education and support they 

require to make decisions and participate in their 

own care. It is organized around the health needs 

and expectations of people rather than diseases5 . 

 

ການປິີ່ນປົວດແູລທ ີ່ເນັື້ນເອົາຄົນເຈັບເປັນໃຈກາງ 
ແມ່ນວິທ ການໜຶີ່ງເພືີ່ອປ ິ່ນປ ວດູແລຊຶີ່ງມຸມມອງຂອງບຸກຄົນ, ຜູ່ດູ
ແລ, ຄອບຄົວ ແລະ ຊຸມຊົນໄດ້ນ າມາປະຕິບັດຢູ່າງມ ສະຕິ ໂດຍໃຫ້
ຄົນເຈັບໄດປ້ະກອບສ່ວນ ແລະ ຜູ່ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດຈາກລະບົບ
ສຸຂະພາບທ ີ່ໜ້າເຊືີ່ອຖື ທ ີ່ຕອບສະໜອງຕໍໍ່ຄວາມຕ້ອງການຂອງ
ເຂົາເຈົີ້າ ແລະ ສິີ່ງທ ີ່ມັກຂອງມະນຸດເຮົາ, ເປັນວິທ ການແບບ
ກວມລວມ.  ການປ ິ່ນປ ວດູແລທ ີ່ເນັີ້ນເອົາຄົນເຈັບເປັນໃຈກາງ 
ຈ າເປັນຕ້ອງໃຫ້ຄົນໄດ້ຮັບການສຶກສາ ແລະ ສະໜັບສະໜູນຄວາມ
ຕ້ອງການຂອງເຂົາເຈົີ້າເພືີ່ອຊ່ວຍໃນການຕັດສິນໃຈຕ່າງໆ ແລະ
ປະກອບສ່ວນເຂົີ້າໃນການດູແລຕົນເອງ. ມັນໄດ້ຖືກຈັດຕັີ້ງປະຕິບັດ
ໂດຍອິງໃສ່ຄວາມຕ້ອງການທາງດ້ານສຸຂະພາບແລະຄວາມຄາດຫວັງ
ຂອງຄົນເຈັບ ຫຼາຍກວ່າຈະອິງໃສ່ພະຍາດ4. 
 

People with difficulties in functioning 

Due to a health condition, some people experience 

difficulties in functioning. Difficulties in functioning 

can be rated using a 4 point scale/ score; “no 

difficulty”, “a little bit of difficulty”, “a lot of 

difficulty” or “cannot do at all”. Difficulties in 

functioning can be experienced in different 

domains: hearing, seeing, mobility, using arms and 

ຄົນເຈັບທ ີ່ມ ຄວາມຫຍຸູ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ 
ອິງຕາມບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບ, ບາງຄົນພົບຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງ
ດ້ານໜ້າທ ີ່ການ. ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ ສາມາດຖືກ
ປະເມ ນໂດຍໃຫ້ຄະແນນເປັນ 4 ລະດັບ; “ບໍໍ່ມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກ”, 

“ມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກນ້ອຍໜຶີ່ງ”, “ມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກຫຼາຍ”, ຫຼ ື“ບໍໍ່

ສາມາດເຮັດໄດ້ເລ ຍ”. ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ ອາດ
ຈະພົບຢູູ່ໃນຫຼາຍຂົງເຂດ: ການໄດ້ຍິນ, ການເບິີ່ງເຫັນ, ການເຄືີ່ອນ

                                                           

5 ຍຸດທະສາດລວມຂອງ WHO ກ່ຽວກັບການບໍລກິານທ ີ່ເອົາຄົນເປັນໃຈກາງແລະເຊືີ່ອມສານ: ບດົລາຍງານລະຫວ່າງກາງ. Geneva: ອົງການ

ອະນາໄມໂລກ; 2015 (http://apps.who.int/iris/bitstream/10665/155002/1/WHO_HIS_SDS_2015.6_ 

eng.pdf?ua=1&amp;ua=1, ເຂົີ້າໄປເບິີ່ງໄດ້ວັນທ  30  ທັນວາ 2016).  



15 
 

hands, cognition, using language/communicating, 

self-care and behavior. 

 

ຍ້າຍ, ການນ າໃຊ້ແຂນແລະມື, ຄວາມເຂົີ້າໃຈ, ການນ າໃຊ້ພາສາ/
ການສືີ່ສານ, ການດູແລຕົນເອງແລະພຶດຕິກ າ. 

Persons with disabilities 

Persons with disabilities include those who have 

long-term physical, mental, intellectual, or sensory 

impairments which in interaction with various 

barriers may hinder their full and effective 

participation in society on an equal basis with 

others. 

 

ຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການ 
ຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການ ແມ່ນກວມເອົາຜູ່ມ ບັນຫາໃນໄລຍະຍາວທາງ
ດ້ານຮ່າງກາຍ, ຈິດໃຈ, ສະຕິປັນຍາ, ຫຼື ມ ຄວາມບົກຜ່ອງທາງດ້ານ
ການຮັບຄວາມຮູ້ສຶກ ຊຶີ່ງເມືີ່ອພົບພໍໍ້ກັບອຸປະສັກຕ່າງໆແລ້ວອາດ 
ຂັດຂວາງການປະກອບສ່ວນຢູ່າງເຕັມສ່ວນແລະມ ປະສິດທິຜົນຢູູ່ໃນ
ສັງຄົມຂອງເຂົາເຈົີ້າ ຄວາມສະເໝ ພາບພືີ້ນຖານກັບຄົນອືີ່ນ. 
 

Physiotherapy (sometimes referred to as 

physical therapy) 

Services to individuals with difficulties in functioning 

due health condition to develop, maintain or restore 

maximum movement and optimal functional ability, 

including in circumstances where movement and 

function are threatened by ageing, injury, pain, 

disease, congenital or acquired disorders or 

environmental factors. Functional movement is 

central to being healthy6. 

 

ກາຍະບ າບັດ (ບາງຄັື້ງເອິື້ນວ່າ ການປິີ່ນປົວດວ້ຍວທິ ກາຍະ
ບ າບັດ) 
ແມ່ນການໃຫ້ບໍລິການແກ່ຄົນທ ີ່ມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່
ການທ ີ່ເກ ດຈາກບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບ ເພືີ່ອພັດທະນາ, ຮັກສາ
ໄວ້ ຫຼື ກັບຄືນໃຫ້ມ ການເຄືີ່ອນເໜັງໄດ້ຫຼາຍທ ີ່ສຸດ ແລະ ໃຫ້ມ 
ຄວາມສາມາດທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການໄດ້ສູງສຸດ, ລວມທັງສະຖານະ
ການທ ີ່ການເຄືີ່ອນເໜັງແລະໜ້າທ ີ່ການໄດ້ຖືກແຕະຕ້ອງຍ້ອນອາຍຸ
ສູງ, ການບາດເຈັບ, ຄວາມເຈັບປວດ, ພະຍາດ, ຄວາມຜິດປ ກະຕິ
ມາແຕ່ກ າເນ ດ ຫຼືເປັນພາຍຫຼັງເກ ດ ຫຼື ປັດໄຈທາງດ້ານ
ສິີ່ງແວດລ້ອມ. ການເຄືີ່ອນເໜັງໄດ້ຕາມໜ້າທ ີ່ການແມ່ນຈຸດໃຈກາງ
ຂອງການມ ສຸຂະພາບດ 5. 

Prevalence  

All the new and old cases of an event, disease, or 

disability in a given population and time.  

 

ຄວາມຊຸກຊຸມ 
ທຸກກໍລະນ ທັງໃໝ່ ແລະ ເກົົ່າຂອງເຫດການໃດໜຶີ່ງ, ພະຍາດ ຫຼື 
ຄວາມພິການໃນກຸ່ມປະຊາກອນໃດໜຶີ່ງ ແລະ ໃນເວລາໃດໜຶີ່ງ. 

Primary health condition  

A person’s main health condition that may be 

associated with impairment, difficulties in 

functioning or disability. Examples of primary health 

conditions include depression, spinal cord injury, 

arthritis, chronic obstructive pulmonary disease, 

ischemic heart disease, cerebral palsy, bipolar 

disorder, cerebrovascular disease, and Down 

syndrome. 

 

 

 

 

ບັນຫາສຸຂະພາບຂັື້ນຕົື້ນ 
ແມ່ນບັນຫາສຸຂະພາບຕົີ້ນຕໍຂອງຄົນຜູ່ໜຶີ່ງຊຶີ່ງອາດສົມທົບກັບຄວາມ
ບົກຜ່ອງ, ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ ຫຼື ຄວາມພິການ. 
ຕົວຢູ່າງຂອງບັນຫາສຸຂະພາບຂັີ້ນຕົີ້ນກວມເອົາພາວະຊຶມເສົີ້າ, 
ບາດເຈັບໄຂສັນຫຼັງ, ອັກເສບຂໍໍ່ກະດູກ, ພະຍາດປອດອັດຕັນຊ າເຮືີ້ອ
, ພະຍາດຫົວໃຈຂາດເລືອດ, ສະໝອງພິການ, ພາວະຜິດປ ກະ ຕິ
ແບບອາລົມສອງຂົີ້ວ, ອຸບັດຕິເຫດເສັີ້ນເລືອດສະໝອງ, ແລະ  
ໝວດອາການຂອງ Down. 

                                                           

6 ລາຍງານກ່ຽວກັບນະໂຍບາຍ: ຄ າອະທິບາຍກ່ຽວກັບການປ ິ່ນປ ວທາງດ້ານກາຍະບ າບັດ. Forrestfield, WA: ສະຫະພັນໂລກ 
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Psychotherapy 

Psychotherapy is a general term for treating 

psychosocial and mental health problems by talking 

with a psychiatrist, psychologist or other mental 

health and psychosocial support provider. 

During psychotherapy, you learn about your 

condition and your moods, feelings, thoughts, and 

behaviors. 

 

ຈິດຕະບ າບັດ 
ຈິດຕະບ າບັດແມ່ນຄ າສັບລວມທົົ່ວໄປສ າລັບການປ ິ່ນປ ວບັນຫາ
ສຸຂະພາບທາງດ້ານຈິດຕະສັງຄົມ ແລະດ້ານສຸຂະພາບຈິດ ດ້ວຍການ
ປ ກສາໂອ້ລົມກັບຈິດຕະແພດ, ນັກຈິດຕະວິທະຍາ ຫຼື ຜູ່ໃຫ້ບໍລິການ
ຊ່ວຍເຫຼືອທາງດ້ານຈິດຕະສັງຄົມອືີ່ນໆ. ໃນໄລຍະທ ີ່ເຮັດຈິດຕະ
ບ າບັດ, ທ່ານຮຽນຮູ້ກ່ຽວກັບບັນຫາ ແລະ ອາລົມຂອງທ່ານ, ຄວາມ
ຮູ້ສຶກ, ສິີ່ງທ ີ່ຄິດ, ແລະພຶດຕິກ າຕ່າງໆ.  
 
 

Quality of life  

An individual’s perception of their position in life in 

the context of the culture and value systems in 

which they live, and in relation to their goals, 

expectations, standards, and concerns. It is a 

broad-ranging concept, incorporating in a complex 

way the person’s physical health, psychological 

state, level of independence, social relationships, 

personal beliefs, and relationship to environmental 

factors that affect them.  

 

ຄຸນະພາບຊ ວິດ 
ໝາຍເຖິງຄວາມຮັບຮູ້ເຂົີ້າໃນສ່ວນບຸກຄົນ ກ່ຽວກັບຖານະຕໍແໜ່ງ
ໃນຊ ວິດຂອງເຂົາເຈົີ້າເອງ ໃນສ່ວນຂອງວັດທະນະທ າແລະບັນດາ
ລະບົບຄ່ານິຍົມຊຶີ່ງເຂົາເຈົີ້າໄດ້ດ າລົງຊ ວິດຢູູ່ໃນນັີ້ນ, ແລະທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ
ກັບເປ ື້າໝາຍໃນຊ ວິດຂອງເຂົາເຈົີ້າ, ຄວາມຄາດຫວັງ, ມາດຕະຖານ
, ແລະພາລະຮັບຜິດຊອບ. ມັນແມ່ນແນວຄິດໃນການຈັດປະເພດ
ແບບກວ້າງໆ, ປະສົມປະສານດ້ວຍວິທ ຊັບຊ້ອນຂອງສຸຂະພາບ ທາງ
ດ້ານຮ່າງກາຍຂອງຄົນ, ພາວະດ້ານຈິດຕະສາດ, ລະດັບຂອງ 
ການເພິີ່ງພາຕົນເອງ, ການພົວພັນທາງສັງຄົມ, ຄວາມເຊືີ່ອສ່ວນ
ບຸກຄົນ, ແລະການກ່ຽວຂ້ອງກັບປັດໄຈສິີ່ງແວດລ້ອມຊຶີ່ງມ ຜົນ
ກະທົບຕໍໍ່ເຂົາເຈົີ້າ. 

Reasonable accommodation  

Necessary and appropriate modification and 

adjustment not imposing a disproportionate or 

undue burden, where needed in a particular case, 

to ensure that persons with disabilities enjoy or 

exercise, on an equal basis with others, all human 

rights and fundamental freedoms.  

 

ບ່ອນພັກອາໄສທ ີ່ສົມເຫດສົມຜົນ 
ຈ າເປັນ ແລະ ການປັບປູ່ຽນຢູ່າງເໝາະສົມແລະການດັດປັບໃຫ້
ສົມຄວນຫຼື ບໍໍ່ໜັກໜ່ວງເກ ນໄປ, ເປັນບ່ອນທ ີ່ຕ້ອງການສ າລັບ
ກໍລະນ ສະເພາະໃດໜຶີ່ງ, ເພືີ່ອຮັບປະກັນວ່າຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການ
ເຫຼົົ່ານັີ້ນສາມາດມ ຄວາມສຸກ ແລະອອກກ າລັງກາຍໄດ້, ບົນພືີ້ນຖານ
ຄວາມສະເໝ ພາບກັບບຸກຄົນອືີ່ນ, ສິດທິມະນຸດທັງໝົດ ແລະຄວາມ
ອິດສະລະພາບຂັີ້ນພືີ້ນຖານ. 

Rehabilitation medicine: 

Rehabilitation is a set of interventions designed to 

reduce disability and optimize functioning in 

individuals with health conditions in interaction 

with their environment. 7 

 

 

 

 

 

ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນຊຸດຂອງການປະຕິບັດການທ ີ່ອອກ
ແບບເພືີ່ອຫຼຸດຜ່ອນຄວາມພິການ ແລະໃຫ້ສາມາດເຮັດໜ້າທ ີ່ການໄດ້
ສູງສຸດໃນຄົນທ ີ່ມ ບັນຫາດ້ານສຸຂະພາບທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງກັບສິີ່ງແວດ 
ລ້ອມຂອງເຂົາເຈົີ້າ. 
 

 
 

                                                           

7 WHO ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 2030 
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Rehabilitation Nursing 

Rehabilitation nursing is part of the scope of work 

of a nurse and uses simple rehabilitation and 

education techniques that contribute to prevent or 

limit complications of health conditions during 

hospitalization and to restore, maintain, and 

promote optimal health, functioning and quality of 

life. 

ການພະຍາບານດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
ການພະຍາບານດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນພາກສ່ວນໜຶີ່ງຂອງຂອບ
ເຂດວຽກພະຍາບານ ແລະໃຊ້ເຕັກນິກການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແລະ
ການສຶກສາແບບງ່າຍດາຍທ ີ່ປະກອບສ່ວນເຂົີ້າໃນການປ້ອງກັນຫຼື
ຈ າກັດອາການສົນຂອງບັນຫາດ້ານສຸຂະພາບໃນໄລຍະທ ີ່ນອນ
ປ ິ່ນປ ວໃນໂຮງໝໍ ແລະເພືີ່ອໃຫ້ໜ້າທ ີ່ການກັບຄືນ, ຮັກສາໄວ້, ແລະ
ສົົ່ງເສ ມສຸຂະພາບໃຫ້ໄດ້ສູງສຸດ, ໜ້າທ ີ່ການແລະຄຸນະພາບຊ ວິດທ ີ່ດ 
ທ ີ່ສຸດ,  

Rehabilitation and Universal health coverage  

Universal health coverage is defined as “ensuring 

that all people can use the promotive, preventive, 

curative, rehabilitative and palliative health services 

they need, of sufficient quality to be effective, 

whilst also ensuring that the use of these services 

does not expose the user to financial hardship”8 

 

ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແລະການປົກຄຸມສຸຂະພາບ
ທົີ່ວປວງຊົນ 
ການປ ກຄຸມສຸຂະພາບທົົ່ວປວງຊົນຖືກນິຍາມວ່າ “ຮັບປະກັນວ່າ
ປະຊາຊົນທຸກຄົນສາມາດໃຊ້ບໍລິການສຸຂະພາບທາງດ້ານການ
ສົົ່ງເສ ມ, ປ້ອງກັນ, ປ ິ່ນປ ວໃຫ້ຫາຍດ , ຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ, ແລະ
ປ ິ່ນປ ວບັນເທົາທ ີ່ເຂົາເຈົີ້າຕ້ອງການ, ເປັນການບໍລິການທ ີ່ມ ຄຸນະພາບ
ພຽງພໍເພືີ່ອໃຫ້ມ ປະສິດທິຜົນ, ໃນຂະນະທ ີ່ຕ້ອງຮັບປະກັນວ່າການໃຊ້
ບໍລິການເຫຼົົ່ານ ີ້ຈະບໍໍ່ເຮັດໃຫ້ຜູ່ຊົມໃຊ້ມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກດ້ານການ
ເງິນ”7 

 
Secondary health condition  

An additional health condition that arises from the 

complication of the primary condition – though it 

may not occur in every individual with that primary 

condition. Examples include pressure ulcers, joint 

stiffness, muscular weakness, urinary tract 

infections, and depression. 

 

ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບທ ີ່ຕາມມາພາຍຫ ັງ 
ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບເພ ີ້ມເຕ ມທ ີ່ມ ສາເຫດມາຈາກອາການສົນ
ຂອງບັນຫາດ້ານສຸຂະພາບຂັີ້ນຕົີ້ນ-ເຖິງວ່າມັນຈະບໍໍ່ເກ ດນ າທຸກຄົນທ ີ່
ມ ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຂັີ້ນຕົີ້ນນັີ້ນ. ຕົວຢູ່າງ ບາດແຜຈາກການ
ກົດທັບຫຼ ແຜຕຽງ, ອາການຂໍໍ່ກະດູກຕິດ, ກ້າມຊ ີ້ນອ່ອນແຮງ, ການ
ຊຶມເຊືີ້ອເສັີ້ນທາງລະບົບຖ່າຍເທ, ແລະພາວະຊຶມເສົີ້າ. 

Specific learning disability  

Impairments in information processing resulting in 

difficulties in listening, reasoning, speaking, reading, 

writing, spelling, or doing mathematical calculations 

– for example, dyslexia.  

ຄວາມພິການດ້ານການຮຽນຮູູ້ສະເພາະ 
ແມ່ນຄວາມບົກຜ່ອງໃນການສັງລວມຂໍໍ້ມູນຂ່າວສານທ ີ່ເກ ດຈາກ
ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານການຟັງ, ການໃຊ້ເຫດຜົນ, ການປາກເວົີ້າ
, ການອ່ານ, ການຂຽນ, ການສະກົດ ຫຼື ການຄິດໄລ່ທາງ
ຄະນິດສາດ-ຍົກຕົວຢູ່າງ ພະຍາດ Dyslexia (ຄວາມບົກຜ່ອງໃນ
ການຮຽນອ່ານແລະແປຄວາມໝາຍຄ າຕ່າງໆ, ຕົວໜັງສື, ແລະເຄືີ່ອງ
ໝາຍອືີ່ນໆ, ແຕ່ບໍໍ່ໄດ້ແຕະຕ້ອງເຖິງສະຕິປັນຍາໂດຍລວມ) 
 
 
 

                                                           

8 ການເງິນສາທາລະນະສຸກສ າລັບການປ ກຄຸມສຸຂະພາບທົົ່ວປວງຊົນ. ການປ ກຄຸມທົົ່ວປວງຊົນແມ່ນຫຍັງ? Geneva: ອົງການອະນາໄມໂລກ; 2016 
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Speech and language therapy 

Speech and Language therapy is the assessment and 

treatment of communication problems and speech 

disorders and use techniques such as articulation 

therapy, language intervention activities. 

 

ອັດຖະບ າບັດ ແລະ ພາສາບ າບັດ 
ອັດຖະແລະພາສາບ າບັດແມ່ນການປະເມ ນແລະການປ ິ່ນປ ວບັນຫາ
ທາງດ້ານການສືີ່ສານແລະຄວາມບົກຜ່ອງທາງການປາກເວົີ້າແລະໃຊ້
ເຕັກນິກຕ່າງໆເຊັົ່ນ ຝ ກເຄືີ່ອນເໜັງຂໍໍ່ຄາງກະໄຕ, ການຝ ກອອກສຽງ
ດ້ວຍກິດຈະກ າຕ່າງໆ. 
 

UNCRPD related to rehabilitation  

The Convention on the Rights of Persons with 

Disabilities, Articles 4, 20 and 26, asks States to 

promote the availability of appropriate devices and 

mobility aids and provide accessible information 

about them (2).  

The Standard Rules on the Equalization of 

Opportunities for Persons with Disabilities also call 

upon States to support the development, 

production, distribution and servicing of assistive 

devices and equipment and the dissemination of 

knowledge about them. 

UNCRPD ທ ີ່ກ່ຽວຂອ້ງກບັການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
ອະນຸສັນຍາວ່າດ້ວຍສິດທິຂອງຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການ, ມາດຕາ 4, 
20 ແລະ 26 ໄດ້ຮຽກຮ້ອງໃຫ້ປະເທດຕ່າງໆ ສົົ່ງເສ ມຄວາມພ້ອມ
ໃນດ້ານອຸປະກອນຊ່ວຍຊູທ ີ່ເໝາະສົມແລະເຄືີ່ອງຊ່ວຍໃນການເຄືີ່ອນ
ຍ້າຍ ແລະ ຕອບສະໜອງການເຂົີ້າເຖິງຂໍໍ້ມູນກ່ຽວກັບອຸປະກອນເຫຼົົ່າ
ນ ີ້ (2). 
ຂໍໍ້ກ ານົດມາດຕະຖານກ່ຽວກັບຄວາມສະເໝ ພາບທາງດ້ານໂອກາດ
ສ າລັບຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການໄດ້ຮຽກຮ້ອງເຊັົ່ນດຽວກັນເຖິງບັນດາ
ປະເທດຕ່າງໆເພືີ່ອສະໜັບສະໜູນການພັດທະນາ, ການຜະລິດ, 
ການແຈກຢາຍແລະການໃຫ້ບໍລິການບັນດາປະກອນຊ່ວຍຊູ ແລະ
ອຸປະກອບແລະການເຜ ຍແຜ່ຄວາມຮູ້ກ່ຽວກັບສິີ່ງເຫຼົົ່ານ ີ້. 

Universal design  

The design of products, environments, programs, 

and services to be usable by all people, to the 

greatest extent possible, without the need for 

adaptation or specialized design.  

 

ການອອກແບບໃຫູ້ມ ລກັສະນະສາກົນ 
ແມ່ນການອອກແບບຜະລິດຕະພັນ, ສິີ່ງແວດລ້ອມ, ໂຄງການ, ແລະ
ການບໍລິການ ເພືີ່ອສາມາດນ າໃຊ້ກັບທຸກຄົນ, ໃນຂອບເຂດທ ີ່
ກວ້າງຂວາງທ ີ່ສຸດເທົົ່າທ ີ່ຈະເປັນໄປໄດ້, ໂດຍທ ີ່ບໍໍ່ຕ້ອງການດັດປັບຫຼື
ອອກແບບສະເພາະ. 

Vocational rehabilitation and training  

Programs designed in the rehabilitation center or 

the vocational training center to restore or 

develop the capabilities of people with disabilities 

to acquire vocational skills and secure, retain and 

advance in suitable employment – for example, job 

training, job counselling, and job placement 

services, apprenticeships. 

 

ການຟ ື້ນຟູທາງດ້ານວິຊາຊ ບ ແລະ ການຝ ກອົບຮມົ 
ແມ່ນໂຄງການທ ີ່ໄດ້ອອກແບບໃຫ້ມ ຢູູ່ໃນສູນການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່
ການ ຫຼື ສູນອົບຮົມວິຊາຊ ບ ເພືີ່ອໃຫ້ຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການສາມາດ
ກັບຄືນມ ຄວາມສາມາດ ຫຼື ພັດທະນາຄວາມສາມາດ ເພືີ່ອໃຫ້ເກ ດ
ຄວາມຊ ານານງານທາງວິຊາຊ ບແລະຮັບປະກັນໃຫ້ມ ຄວາມປອດໄພ, 
ຮັກສາໄວ້ ແລະມ ຄວາມກ້າວໜ້າໃນວຽກງານທ ີ່ເໝາະສົມ-ຍົກ
ຕົວຢູ່າງ, ການອົບຮົມດ້ານວຽກງານ, ການໃຫ້ຄ າປ ກສາກ່ຽວກັບ
ວຽກງານ, ແລະການບໍລິການຈັດຫາຕ າແໜ່ງງານ, ການຝ ກງານ
ຕ່າງໆ. 
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ບຸກຄະລາກອນທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
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Rehabilitation medicine personnel 
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ພາກທ  2: ບຸກຄະລາກອນທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
CBR worker (community-based 

rehabilitation worker)  

CBR workers may be paid employees or 

volunteers. They carry out a range of activities 

within CBR programs including identification of 

persons with disabilities, support for families, and 

referral to relevant services.  

 

ພະນັກງານຜູ່ເຮັດວຽກການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູ່ຊຸມ
ຊົນ 
ພະນັກງານຜູ່ເຮັດວຽກການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູູ່ຊຸມຊົນ ອາດຈະ
ແມ່ນລູກຈ້າງທ ີ່ໄດ້ຮັບເງິນ ຫຼື ອາສາສະໝັກ. ເຂົາເຈົີ້າປະຕິບັດ
ກິດຈະກ າຕ່າງໆຢູ່າງກວ້າງຂວາງໃນໂຄງການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູູ່
ລະດັບຊຸມຊົນ ໄດ້ແກ່ ການໃຈ້ແຍກຫາຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການ, ການ
ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫຼືອຕໍໍ່ຄອບຄົວ, ແລະນ າສົົ່ງໄປຫາການບໍລິການທ ີ່
ກ່ຽວຂ້ອງ. 
 

Doctors in rehabilitation medicine 

(Physiatrist) 

Doctors in rehabilitation medicine (Physiatrists) are 

experts in diagnosing disabling health conditions 

and assessing difficulties in functioning, designing 

comprehensive, patient-centered treatment plans, 

and are integral members of the care team. They 

prescribe and utilize evidence-base rehabilitation 

treatments and assistive products to optimize 

functioning, maximize independence in activities of 

daily living and quality of life for people who have 

difficulties in functioning due to health condition 

through lifespan.  

 

ທ່ານໝ ດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ  
ທ່ານໝໍດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ  ແມ່ນຜູ່ຊ່ຽວຊານໃນການ 
ບົົ່ງມະຕິບັນຫາດ້ານສຸຂະພາບທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງກັບຄວາມພິການແລະປະ
ເມ ນຄວາມຫຍຸ້ງຍາກໃນດ້ານໜ້າທ ີ່ການ, ອອກແບບແຜນການ
ປ ິ່ນປ ວທ ີ່ມ ລັກສະນະເຂົີ້າໃຈໄດ້ງ່າຍ, ເອົາຄົນເຈັບເປັນໃຈກາງ, ແລະ
ປະກອບສ່ວນເປັນສະມາຊິກຢູູ່ໃນທິມງານປ ິ່ນປ ວດູແລຄົນເຈັບ. 
ພວກເພິີ່ນຈະກ ານົດແລະນ າໃຊ້ການປ ິ່ນປ ວດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າ
ທ ີ່ການໂດຍອິງໃສ່ຫຼັກຖານທາງການແພດແລະຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງ
ຊ່ວຍຊູຕ່າງໆເພືີ່ອແກ້ໄຂບັນຫາໜ້າທ ີ່ການໃຫ້ໄດ້ສູງສຸດ, ໃຫ້ຄົນ
ເຈັບສາມາດເພິີ່ງພາຕົນເອງໄດ້ຫຼາຍທ ີ່ສຸດໃນກິດຈະກ າການດ າລົງ
ຊ ວິດປະຈ າວັນແລະຄຸນະພາບຊ ວິດຂອງຄົນທ ີ່ມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງ
ດ້ານໜ້າທ ີ່ການທ ີ່ເກ ດຈາກບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຕະຫຼອດໄລຍະ
ຂອງຊ ວິດ. 
 

Multidisciplinary rehabilitation team  

In the context of this document, rehabilitation 

provided by two or more different types of 

rehabilitation professional. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ທິມງານດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການທ ີ່ປະກອບດ້ວຍຫ າຍ
ຂະແໜງວິຊາຊ ບ 
ຢູູ່ໃນເອກະສານສະບັບນ ີ້, ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຖືກໃຫ້
ບໍລິການໂດຍນັກວິຊາຊ ບດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການສອງຂະແໜງການທ ີ່
ແຕກຕ່າງກັນ ຫຼື ຫຼາຍກວ່ານັີ້ນ. 
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Occupational Therapist 

A healthcare professional who has completed an 

approved course of education and training and is 

authorized by an appropriate national authority to 

help people across the lifespan participate in tasks 

they want and need to do. This includes task 

analysis and environmental evaluation related to 

self-care, activities of daily living, education, work, 

play, leisure and social participation. 

Common occupational therapy interventions 

include physical and psychological interventions: 

• Functional training for self-care and daily 

activities that support life within the home 

e.g. cooking, housework, shopping, and the 

community.  

• Prescription and education in using assistive 

products 

• Environmental modifications 

• Motor, sensory and play-based activities 

• Self-care training 

• Cognitive interventions 

 

ນັກກິດຈະກ າບ າບັດ 
ແມ່ນນັກວິຊາຊ ບປ ິ່ນປ ວທ ີ່ໄດ້ຮຽນຈົບຫຼັກສູດການສຶກສາແລະການ
ອົບຮົມທ ີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງແລະໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໂດຍອົງ
ການຈັດຕັີ້ງລະດັບຊາດທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເພືີ່ອເຮັດໜ້າທ ີ່ຊ່ວຍເຫຼືອ
ປະຊາຊົນຕະຫຼອດໄລຍະອາຍຸຂອງເຂົາເຈົີ້າໃຫ້ສາມາດປະກອບສ່ວນ
ໃນວຽກງານທ ີ່ເຂົາເຈົີ້າຕ້ອງການ ແລະ ຈ າເປັນຕ້ອງເຮັດ. ໜ້າວຽກ
ຂອງວິຊາຊ ບນ ີ້ກວມເອົາການວິເຄາະວຽກງານ ແລະການປະເມ ນ
ສິີ່ງແວດລ້ອມທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງກັບການດູແລຕົນເອງ, ກິດຈະກ າໃນການ
ດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນ, ການສຶກສາ, ການເຮັດວຽກ, ການຫຼິີ້ນ, ກິດ
ຈະກ າຍາມຫວ່າງ ແລະການປະກອບສ່ວນໃນສັງຄົມ. 
ການປະຕິບັດງານທາງດ້ານກິດຈະກ າບ າບັດໂດຍທົົ່ວໄປ ໄດແ້ກ່ການ
ປະຕິບັດງານທາງດ້ານຮ່າງກາຍແລະຈິດຕະວິທະຍາ: 

• ການອົບຮົມດ້ານໜ້າທ ີ່ການເພືີ່ອການດູແລຕົນເອງແລະ
ກິດຈະກ າປະຈ າວັນເພືີ່ອຊ່ວຍເຫຼືອການດ າລົງຊ ວິດຢູູ່ໃນ
ເຮືອນ ຕ.ຢ. ການແຕ່ງກິນ, ວຽກໃນເຮືອນ, ໄປຊືີ້ເຄືີ່ອງ, 
ແລະກິດຈະກ າຢູູ່ໃນຊຸມຊົນ. 

• ການກ ານົດແລະໃຫ້ການສຶກສາໂດຍໃຊ້ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງ
ຊ່ວຍຊູ 

• ການປັບປູ່ຽນສິີ່ງແວດລ້ອມ 
• ກິດຈະກ າທ ີ່ມ ພືີ້ນຖານກ່ຽວຂ້ອງທາງດ້ານການເຄືີ່ອນເໜັງ, 

ການຮັບຄວາມຮູ້ສຶກແລະການຫຼິີ້ນ 
• ການອົບຮົມໃນການດູແລຕົນເອງ 
• ການປະຕິບັດງານທາງດ້ານສະຕິປັນຍາ 

 
Optometrist 

A healthcare professional who has completed an 

approved course of education and training and is 

authorized by an appropriate national authority to 

provide primary vision care ranging from sight 

testing and correction to the diagnosis, treatment 

and management of vision changes.  

 

ນັກວັດແທກສາຍຕາ 
ແມ່ນນັກວິຊາຊ ບປ ິ່ນປ ວທ ີ່ໄດ້ຮຽນຈົບຫຼັກສູດການສຶກສາແລະການ
ອົບຮົມທ ີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງແລະໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໂດຍອົງ
ການຈັດຕັີ້ງລະດັບຊາດທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເພືີ່ອເຮັດໜ້າທ ີ່ດູແລເບືີ້ອງຕົີ້ນ
ໃນການເບິີ່ງເຫັນ ນັບແຕ່ການທົດສອບສາຍຕາແລະການແກ້ໄຂໄປ
ຈົນເຖິງການບົົ່ງມະຕິ, ການປ ິ່ນປ ວ ແລະ ການຄຸ້ມຄອງກໍລະນ ກ່ຽວ
ກັບການປູ່ຽນແປງໃນການເບິີ່ງເຫັນ. 

Orthotist  

A healthcare professional who has completed an 

approved course of education and training and is 

authorized by an appropriate national authority to 

design, measure, and fit orthoses. 

 

ຊ່າງອຸປະກອນຄ ື້າຊູ 
ແມ່ນນັກວິຊາຊ ບປ ິ່ນປ ວທ ີ່ໄດ້ຮຽນຈົບຫຼັກສູດການສຶກສາແລະການ
ອົບຮົມທ ີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງແລະໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໂດຍອົງ
ການຈັດຕັີ້ງລະດັບຊາດທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເພືີ່ອເຮັດໜ້າທ ີ່ອອກແບບ, 
ວັດແທກ, ແລະປະກອບອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູ. 
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Physical therapist (also known as 

physiotherapist) 

A healthcare professional who has completed an 

approved course of education and training and is 

authorized by an appropriate national authority to 

treat birth conditions, disease, injury, deformity, or 

difficulties in functioning due to age by providing 

hands-on techniques. Common physiotherapy 

interventions include: 

 

• Joint mobilization 

• Muscle strengthening exercises 

• Massage 

• Active exercise 

• Transfer training 

• Fitness and cardio-respiratory 

physiotherapy 

• Breathing exercises and chest-pulmonary 

physiotherapy 

• Prescription and education in using assistive 

products 

• Various modalities such as electrotherapy 

and heat treatment.  

 

ນັກກາຍະບ າບັດ 
ແມ່ນນັກວິຊາຊ ບປ ິ່ນປ ວທ ີ່ໄດ້ຮຽນຈົບຫຼັກສູດການສຶກສາແລະການ
ອົບຮົມທ ີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງແລະໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໂດຍອົງ
ການຈັດຕັີ້ງລະດັບຊາດທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເພືີ່ອເຮັດໜ້າທ ີ່ປ ິ່ນປ ວບັນຫາທ ີ່
ເປັນມາແຕ່ເກ ດ, ພະຍາດ, ການບາດເຈັບ, ການຜິດຮູບ, ຫຼື ຄວາມ
ຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການທ ີ່ເກ ດຍ້ອນອາຍຸ  ເຊິີ່ງການປ ິ່ນປ ວ
ແມ່ນເຕັກນິກຝ ກແອບດ້ວຍມື. ການຝ ກແອບທາງດ້ານກາຍະບ າບັດ 
ທ ີ່ໃຊ້ຫຼາຍແມ່ນ : 
 

• ການເໜັງຕ ງຂໍໍ່ກະດູກ 
• ການຝ ກແອບເພ ີ້ມຄວາມແຂງແຮງໃຫ້ກ້າມຊ ີ້ນ 
• ການນວດ 
• ການຝ ກແອບໂດຍຄົນເຈັບເຮັດເອງ 
• ການຝ ກແອບກ່ຽວກັບການເຄືີ່ອນຍ້າຍ 
• ການຝ ກແອບໃຫ້ມ ສຸຂະພາບດ ແລະກາຍະບ າບັດກ່ຽວກັບ

ຫົວໃຈ-ຫາຍໃຈ 
• ການຝ ກແອບກ່ຽວກັບການຫາຍໃຈເຂົີ້າ-ອອກ ແລະກາຍະ

ບ າບັດສ າລັບຜົີ້ງເອິກ ແລະ ລະບົບຫາຍໃຈ 
• ການກ ານົດແລະການໃຫ້ສຸຂະສຶກສາແນະນ າໃນການໃຊ້

ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູ 
• ອຸປະກອນການປ ິ່ນປ ວປະເພດຕ່າງໆເຊັົ່ນເຄືີ່ອງກະຕຸ້ນດ້ວຍ

ກະແສໄຟຟ້າແລະການປ ິ່ນປ ວດ້ວຍຄວາມຮ້ອນ. 
Prosthetist  

A healthcare professional who has completed an 

approved course of education and training and is 

authorized by an appropriate national authority to 

design, measure, and fit prostheses. 

 

ຊ່າງອົງຄະທຽມ 
ແມ່ນນັກວິຊາຊ ບປ ິ່ນປ ວທ ີ່ໄດ້ຮຽນຈົບຫຼັກສູດການສຶກສາ  ແລະ
ການອົບຮົມທ ີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງ ແລະໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໂດຍອົງ
ການຈັດຕັີ້ງລະດັບຊາດທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເພືີ່ອເຮັດໜ້າທ ີ່ອອກແບບ, 
ວັດແທກ, ແລະປະກອບອົງຄະທຽມ. 

Prosthetist and orthotist  

A healthcare professional who has completed an 

approved course of education and training and is 

authorized by an appropriate national authority to 

design, measure and fit prostheses and orthoses. In 

the context of this document, this term is also 

used to refer collectively to prosthetists, orthotists 

and prosthetists and orthotists. 

 

 

 

ຊ່າງອົງຄະທຽມແລະຊ່າງອຸປະກອນຄ ື້າຊູ 
ແມ່ນນັກວິຊາຊ ບປ ິ່ນປ ວທ ີ່ໄດ້ຮຽນຈົບຫຼັກສູດການສຶກສາແລະການ
ອົບຮົມທ ີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງແລະໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໂດຍອົງ
ການຈັດຕັີ້ງລະດັບຊາດທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເພືີ່ອເຮັດໜ້າທ ີ່ອອກແບບ, 
ວັດແທກ, ແລະປະກອບອົງຄະທຽມແລະອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູ. ໃນ
ເອກະສານສະບັບນ ີ້, ຄ າສັບນ ີ້ມ ໝາຍກວມລວມເອົາຊ່າງອົງຄະທຽມ
, ຊ່າງອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູແລະຊ່າງອົງຄະທຽມ ແລະຊ່າງອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູ. 
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Psychologist  

A professional specializing in diagnosing and 

treating psychosocial disorders, emotional 

disturbance, and behavior problems, more often 

through therapy than medication. 

ນັກຈິດຕະວິທະຍາ 
ແມ່ນນັກວິຊາຊ ບທ ີ່ຊ່ຽວຊານລົງເລິກທາງດ້ານການບົົ່ງມະຕິແລະ
ການປ ິ່ນປ ວຄວາມຜິດປ ກະຕິທາງດ້ານຈິດຕະສັງຄົມ, ການປັັ່ນປູ່ວນ
ທາງອາລົມ, ແລະ ບັນຫາທາງດ້ານພຶດຕິກ າ, ຊຶີ່ງສ່ວນຫຼາຍຈະໃຊ້
ການບ າບັດຫຼາຍກວ່າໃຊ້ຢາ. 

Rehabilitation Nurse 

A qualified nurse that has additional knowledge and 

clinical skills on rehabilitative care to help people 

with health condition to prevent or limit 

complication and to attain optimal functioning and 

health. Interventions would include the following 

whilst the person is an in-patient on the ward, and 

the nurse would provide patient and family 

education as part of discharge to home and out-

patient care: 

• Post-operative rehabilitative care 

• 24/7 Positioning 

• Early standing and walking training 

• Transfer training 

• Hygiene and self-care 

• Skin and wound care 

• Diabetic footcare 

• Passive mobilization 

ພະຍາບານທາງດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
ແມ່ນພະຍາບານທ ີ່ໄດ້ຮັບການຢັື້ງຢ ນວ່າໄດ້ມ ຄວາມຮູ້ແລະຄວາມຊ າ
ນານງານເພ ີ້ມເຕ ມທາງດ້ານການປ ິ່ນປ ວດູແລຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການເພືີ່ອ
ຊ່ວຍຄົນທ ີ່ມ ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບເພືີ່ອປ້ອງກັນຫຼືຈ າກັດ
ອາການສົນ ແລະ ເພືີ່ອໃຫ້ມ ໜ້າທ ີ່ການສູງສຸດແລະມ ສຸຂະພາບດ . 
ການປະຕິບັດຕໍໍ່ຄົນເຈັບດັົ່ງກ່າວມານັີ້ນ ແມ່ນກວມລວມເອົາໄລຍະທ ີ່
ຄົນເຈັບນອນຢູູ່ໃນໂຮງໝໍ, ແລະ ການໃຫ້ສຸຂະສຶກສາແກ່ຄົນເຈັບ   
ແລະຄອບຄົວ ເຊິີ່ງຖືເປັນສ່ວນໜຶີ່ງຂອງການໃຫ້ຄົນເຈັບອອກໂຮງ
ໝໍ ກັບເມືອບ້ານ ແລະ ການປ ິ່ນປ ວດູແລຄົນເຈັບເຂດນອກ: 

• ການປ ິ່ນປ ວດູແລດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຫຼັງການຜ່າຕັດ 
• ການຈັດທ່າຢູູ່ 24/7 
• ການຝ ກແອບໃຫ້ລຸກຂຶີ້ນຢ ນໄວໃນເບືີ້ອງຕົີ້ນ ແລະການຝ ກ

ຍ່າງ 
• ການຝ ກໃນການເຄືີ່ອນຍ້າຍ 
• ການຮັກສາອະນາໄມ ແລະການດູແລຕົນເອງ 
• ການດູແລຜິວໜັງ ແລະບາດແຜ 
• ການດູແລຕ ນຂອງຄົນເປັນພະຍາດເບົາຫວານ 
• ການຊ່ວຍເຄືີ່ອນເໜັງຄົນເຈັບ 

 
Social worker  

A professional who has completed an approved 

course of education and training and is authorized 

by an appropriate national authority to help 

individuals and families within their communities to 

enhance their individual and collective wellbeing 

and participation.  By helping vulnerable people and 

families, social workers provide support and may 

act as advocates so individuals can develop skills to 

resolve problems, live more independently and 

navigate in the systems to access services they 

require. Social workers often work alongside 

health, social welfare, and education professionals.   

 

ນັກສັງຄົມສົງເຄາະ 
ແມ່ນນັກວິຊາຊ ບທ ີ່ໄດ້ຮຽນຈົບຫຼັກສູດການສຶກສາແລະການອົບຮົມ
ທ ີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງແລະໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໂດຍອົງການຈັດຕັີ້ງ
ລະດັບຊາດທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເພືີ່ອເຮັດໜ້າທ ີ່ຊ່ວຍຄົນເຈັບແລະຄອບຄົວ
ຢູູ່ໃນຊຸມຊົນຂອງເຂົາເຈົີ້າເພືີ່ອຍົກສູງການຢູູ່ດ -ກິນດ ຂອງເຂົາເຈົີ້າເອງ
ແລະຂອງສ່ວນລວມແລະມ ການປະກອບສ່ວນ. ໂດຍການຊ່ວຍ 
ເຫຼືອຄົນເຈັບຜູ່ທ ີ່ມ ຄວາມສ່ຽງພ້ອມດ້ວຍຄອບຄົວ, ນັກສັງຄົມ
ສົງເຄາະໃຫ້ການຊ່ວຍເຫຼືອແລະອາດຈະເຮັດໜ້າທ ີ່ເປັນຜູ່ສະໜັບສະ
ໜູນ ດັົ່ງນັີ້ນຄົນເຈັບສາມາດພັດທະນາທັກສະເພືີ່ອແກ້ໄຂບັນຫາ
ຕ່າງໆ, ດ າລົງຊ ວິດຢູ່າງເພິີ່ງພາຕົນເອງໄດ້ຫຼາຍຂຶີ້ນແລະສາມາດນ າພາ
ເຂົີ້າໃນລະບົບເພືີ່ອເຂົີ້າເຖິງການບໍລິການທ ີ່ເຂົາເຈົີ້າຕ້ອງການ. ນັກ
ສັງຄົມສົງເຄາະສ່ວນຫຼາຍເຮັດວຽກໄປຄຽງຄູ່ກັບທາງດ້ານສຸຂະພາບ, 
ດ້ານສັງຄົມສັງເຄາະ ແລະ ການສຶກສາດ້ານວິຊາຊ ບ 
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Speech and language therapist  

A healthcare professional who has completed an 

approved course of education and training and is 

authorized by an appropriate national authority 

who provides treatment, support and care for 

children and adults who have difficulties with 

communication, or with eating, drinking, and 

swallowing aimed at restoring people’s capacity to 

communicate effectively and to swallow safely and 

efficiently.  

 

ນັກອັດຖະແລະພາສາບ າບັດ 
ແມ່ນນັກວິຊາຊ ບປ ິ່ນປ ວທ ີ່ໄດ້ຮຽນຈົບຫຼັກສູດການສຶກສາແລະການ
ອົບຮົມທ ີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງແລະໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໂດຍອົງ
ການຈັດຕັີ້ງລະດັບຊາດທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເພືີ່ອເຮັດໜ້າທ ີ່ໃຫ້ການປ ິ່ນປ ວ, 
ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫຼືອ ແລະ ດູແລເດັກນ້ອຍແລະຜູ່ໃຫຍ່ທ ີ່ມ ຄວາມ
ຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານການຕິດຕໍໍ່ສືີ່ສານ, ຫຼື ໃນການກິນ, ການດືີ່ມ, 
ແລະ ການກືນ ໂດຍມ ຈຸດປະສົງໃຫ້ຄົນໄດ້ກັບຄືນມາມ ຄວາມ
ສາມາດໃນການຕິດຕໍໍ່ສືີ່ສານຢູ່າງມ ປະສິດທິພາບ ແລະ ສາມາດກືນ
ຢູ່າງປອດໄພ ແລະ ມ ປະສິດທິຜົນສູງ 
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ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູ່ໃນຂອບວຽກງານທາງດ້ານສາທາລະນະສຸກ 
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Rehabilitation medicine in the Health Framework 
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ພາກທ  3: ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູ່ໃນຂອບວຽກງານທາງດ້ານສາທາລະນະສຸກ9 
Specialized, high-intensity rehabilitation  

Characteristics: This type of rehabilitation is 

specialized with capacity for high-intensity delivery 

in a longer-stay facility or program. This 

rehabilitation is commonly for service users with 

complex rehabilitation needs that impact on 

multiple domains of functioning. This rehabilitation 

is considered tertiary care and may start in the 

acute phase and continue into the sub-acute phase. 

 

Services may be highly specialized for one health 

condition, such as in a spinal cord injury, or 

provide rehabilitation for service users with a 

range of health conditions in a dedicated 

rehabilitation center. In this type of rehabilitation, 

the rehabilitation interventions are delivered by 

rehabilitation personnel but can also be delivered 

by other specialized health personnel.  

 

Key user groups: People with spinal cord injury, 

traumatic brain injury, burns, stroke, major trauma, 

orthopedic fracture and replacements, 

deconditioning, pain, organ transplant, amputation, 

and a range of other cardiovascular, neurological, 

and psychiatric conditions.  

 

Settings: Longer-stay rehabilitation hospitals, 

centers, units, and departments, through in-client, 

out-client and day programs. It may also include 

specialized psychiatric hospitals or units where 

rehabilitation is intensely delivered, such as a burn 

or stroke unit.  

ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການລົງເລິກລະດັບສູງສະເພາະ
ທາງ  
ລັກສະນະ: ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການປະເພດນ ີ້ມ ລັກສະນະພິເສດ
ດ້ວຍຄວາມສາມາດໃນການສະໜອງການບໍລິການຢູ່າງເລິກເຊິີ່ງຢູູ່ໃນ
ສະຖານທ ີ່ສ າລັບນອນປ ິ່ນປ ວໄລຍະຍາວ ຫຼື ຢູູ່ໃນໂຄງການ. ການ
ແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແບບນ ີ້ ໂດຍທົົ່ວໄປແມ່ນສ າລັບໃຫ້ບໍລິການ
ແກ່ຄົນເຈັບທ ີ່ມ ຄວາມຕ້ອງການຟ ື້ນຟູແບບສັບສົນຊຶີ່ງມ ຜົນກະທົບຕໍໍ່
ໜ້າທ ີ່ການຂອງຫຼາຍສ່ວນ. ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແບບນ ີ້ ຖືວ່າ
ເປັນການປ ິ່ນປ ວດູແລໃນລະດັບທ ສາມ ແລະອາດຈະເລ ີ້ມຕົີ້ນໃນ
ໄລຍະກະທັນຫັນຂອງພະຍາດແລະສືບຕໍໍ່ໄປຈົນຮອດໄລຍະເຄິີ່ງ
ກະທັນຫັນ. 
ການໃຫ້ບໍລິການອາດເປັນແບບຊ່ຽວຊານເລິກເຊິີ່ງທ ີ່ສຸດສ າລັບບັນຫາ
ທາງດ້ານສຸຂະພາບອັນໜຶີ່ງ, ເຊັົ່ນກໍລະນ ການບາດເຈັບໄຂສັນຫຼັງ, ຫຼື 
ສະໜອງການບໍລິການຢູູ່ໃນສູນການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການສະເພາະສ າ
ລັບຄົນເຈັບທ ີ່ມ ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບປະເພດຕ່າງໆ. ຢູູ່ໃນການ
ແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແບບນ ີ້, ການປະຕິບັດງານທາງດ້ານການແພດ
ຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນໃຫ້ບໍລິການໂດຍບຸກຄະລາກອນທາງດ້ານການ
ແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ ແຕ່ກໍຍັງສາມາດໃຫ້ບໍລິການໂດຍຊ່ຽວຊານ
ທາງການແພດປະເພດອືີ່ນນ າອ ກ.  
ກຸ່ມທ ີ່ມາໃຊ້ບໍລິການເປັນຫຼັກ: ຄົນເຈັບທ ີ່ມ ບັນຫາການບາດເຈັບໄຂ
ສັນຫຼັງ, ການບາດເຈັບສະໝອງຍ້ອນການກະທົບ, ຖືກໄຟໄໝ້-ນ ໍ້າ
ຮ້ອນລວກ, ອຸບັດຕິເຫດເສັີ້ນເລືອດສະໝອງ, ການກະທົບຮຸນແຮງ, 
ການຜ່າຕັດກະດູກຫັກ ແລະ ຜ່າຕັດປູ່ຽນຂໍໍ່ກະດູກ, ພາວະຊຸດໂຊມ
ຂອງຮ່າງກາຍ, ການເຈັບປວດ, ການຜ່າຕັດປູ່ຽນອະໄວຍະວະ , ການ
ຕັດອົງຄະ, ແລະ ບັນດາພະຍາດຫົວໃຈເສັີ້ນເລືອດຕ່າງໆ, ພະຍາດ
ລະບົບປະສາດ, ແລະ ບັນຫາທາງສຸຂະພາບຈິດ. 
ບ່ອນຈັດຕັີ້ງປະຕິບັດ: ບັນດາໂຮງໝໍສ າລັບນອນປ ິ່ນປ ວຟ ື້ນຟູຍາວ
ນານ, ສູນປ ິ່ນປ ວ, ໜ່ວຍງານປ ິ່ນປ ວ, ແລະພະແນກປ ິ່ນປ ວ ໂດຍ
ແມ່ນຄົນເຈັບນອນໂຮງໝໍ, ຄົນເຈັບເຂດນອກທ ີ່ມາປ ິ່ນປ ວຕາມ
ລາຍການແຕ່ລະວັນ. ອາດລວມເອົາໂຮງໝໍຊ່ຽວຊານສະເພາະທາງ
ດ້ານສຸຂະພາບຈິດ ຫຼື ໜ່ວຍງານປ ິ່ນປ ວຊຶີ່ງເປັນບ່ອນສະໜອງການ
ບໍລິການແບບເລິກເຊິີ່ງ, ເຊັົ່ນ ໜ່ວຍງານປ ິ່ນປ ວການຖືກໄຟໄໝ້-ນ ໍ້າ
ຮ້ອນລວກ ຫຼື ໜ່ວຍງານປ ິ່ນປ ວອຸບັດຕິເຫດເສັີ້ນເລືອດສະໝອງ. 
 

                                                           
9 WHO, ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໃນລະບົບສາທາລະນະສຸກ –ຄູມື່ສ າລັບການປະຕິບັດ, ໜ້າ 49-50 
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Rehabilitation integrated into medical 

specialties in tertiary and secondary health 

care  

Characteristics: This type of rehabilitation is less 

specialized and typically delivered for a short 

period during the acute or sub-acute phases of 

care. It is integrated into health services and 

programs for service users with a wide range of 

conditions who are being treated in tertiary and 

secondary health care. In this type of rehabilitation, 

the rehabilitation interventions are commonly 

delivered by rehabilitation personnel but can also 

be delivered by other health personnel.  

 

Key user groups: People with a wide range of 

musculoskeletal, neurological, cardiovascular, 

respiratory, geriatric, psychiatric, internal organ, 

hearing, vision, gynecological, pediatric and other 

health conditions.  

 

Settings: Tertiary or secondary hospital and clinic 

settings. Hospitals may be general with multiple 

medical specialties or they may be specialized, such 

as an eye, ear or cancer hospitals.  

 

ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການເຊ ີ່ອມສານເຂົື້ານ າການແພດ
ສະເພາະທາງຢູ່ໃນການປິີ່ນປົວດູແລລະດັບສາມ ແລະ 
ລະດັບສອງ 
ລັກສະນະ: ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການປະເພດນ ີ້ແມ່ນມ ລັກສະນະ
ສະເພາະທາງນ້ອຍກວ່າ ແລະ ໃຫ້ບໍລິການໃນໄລຍະສັີ້ນທ ີ່ເປັນ
ກະທັນຫັນ ຫຼື ເຄິີ່ງກະທັນຫັນຂອງການປ ິ່ນປ ວດູແລ. ມັນໄດ້ເຊືີ່ອມ
ສານເຂົີ້ານ າການບໍລິການທາງດ້ານສາທາລະນະສຸກແລະໂຄງການ
ຕ່າງໆສ າລັບຄົນເຈັບທ ີ່ມ ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຫຼາຍປະເພດຊຶີ່ງ
ກ າລັງຖືກປ ິ່ນປ ວຢູູ່ໃນລະດັບສາມແລະລະດັບສອງຂອງການປ ິ່ນປ ວດູ
ແລ. ຢູູ່ໃນການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການປະເພດນ ີ້, ການປະຕິບັດງານ
ດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໂດຍທົົ່ວໄປແມ່ນໃຫ້ບໍລິການໂດຍບຸກຄະລາ
ກອນທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແຕ່ອາດຈະໃຫ້ບໍລິການ
ໂດຍບຸກຄະລາກອນທາງການແພດອືີ່ນໆ. 
 
ກຸ່ມທ ີ່ມາໃຊ້ບໍລິການເປັນຫຼັກ: ຄົນເຈັບທ ີ່ມ ບັນຫາຕ່າງໆທາງດ້ານ
ກ້າມຊ ີ້ນກະດູກແລະຂໍໍ່ກະດູກ, ລະບົບປະສາດ, ຫົວໃຈເສັີ້ນເລືອດ, 
ຫາຍໃຈ, ຜູ່ສູງອາຍຸ, ສຸຂະພາບຈິດ, ອະໄວຍະວະພາຍໃນ, ການໄດ້
ຍິນ, ການເບິີ່ງເຫັນ, ພະຍາດຍິງ, ພະຍາດເດັກແລະບັນຫາທາງດ້ານ
ສຸຂະພາບອືີ່ນໆ. 
 
ບ່ອນຈັດຕັີ້ງປະຕິບັດ: ບັນດາໂຮງໝໍລະດັບສາມແລະລະດັບສອງ
ແລະຄລ ນິກ. ອາດຈະແມ່ນໂຮງໝໍທົົ່ວໄປທ ີ່ມ ຂະແໜງສະເພາະທາງ
ຫຼາຍປະເພດ ຫຼື ອາດຈະເປັນໂຮງໝໍສະເພາະທາງ, ເຊັົ່ນ ໂຮງໝໍຕາ, 
ຫູ ຫຼື ມະເຮັງ. 

Rehabilitation integrated into primary 

health care  

Characteristics: This type of rehabilitation is 

delivered within the context of primary health 

care, which includes the services and professionals 

that act as a first point of contact into the health 

system. It may be delivered during the acute, sub-

acute and long-term phases of care. In this type of 

rehabilitation, the rehabilitation interventions are 

commonly delivered by rehabilitation personnel 

but can also be delivered by other primary health 

care personnel.  

 

 

ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການເຊ ີ່ອມສານເຂົື້ານ າການ
ຮັກສາສຸຂະພາບຂັື້ນຕົື້ນ 
ລັກສະນະ: ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການປະເພດນ ີ້ແມ່ນໃຫ້ບໍລິການ
ຕາມແນວທາງຂອງການຮັກສາສຸຂະພາບຂັີ້ນຕົີ້ນ, ຊຶີ່ງກວມເອົາການ
ບໍລິການຕ່າງໆ ແລະບັນດານັກວິຊາຊ ບຊຶີ່ງປະຕິບັດໜ້າທ ີ່ເປັນຈຸດທ າ
ອິດທ ີ່ຄົນເຈັບເຂົີ້າມາຫາລະບົບສາທາລະນະສຸກ. ມັນອາດຈະຖືກໃຫ້
ບໍລິການໃນໄລຍະກະທັນຫັນ, ເຄິີ່ງກະທັນຫັນ ແລະຍາວນານຂອງ
ການປ ິ່ນປ ວດູແລ. ຢູູ່ໃນການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການປະເພດນ ີ້, ການ
ປະຕິບັດວຽກງານທາງດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໂດຍທົົ່ວໄປແມ່ນໃຫ້
ບໍລິການໂດຍບຸກຄະລາກອນທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແຕ່
ອາດໃຫ້ບໍລິການໂດຍຜູ່ຮັກສາສຸຂະພາບຂັີ້ນຕົີ້ນອ ກດ້ວຍ. 
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Key user groups: People with musculoskeletal, 

neurological, cardiovascular, pediatric and or 

psychiatric conditions.  

 

Settings: Primary health care centers, clinics, single- 

or multi-professional practices and community 

settings.  

 

ກຸ່ມທ ີ່ມາໃຊ້ບໍລິການເປັນຫຼັກ: ຄົນເຈັບທ ີ່ມ ບັນຫາຕ່າງໆທາງດ້ານ
ກ້າມຊ ີ້ນກະດູກແລະຂໍໍ່ກະດູກ, ລະບົບປະສາດ, ຫົວໃຈເສັີ້ນເລືອດ, 
ເດັກນ້ອຍ, ແລະ ຫຼືບັນຫາດ້ານສຸຂະພາບຈິດ. 
 
ບ່ອນຈັດຕັີ້ງປະຕິບັດ: ບັນດາສູນຮັກສາສຸຂະພາບຂັີ້ນຕົີ້ນ, ຫ້ອງກວດ
ພະຍາດ, ບ່ອນປ ິ່ນປ ວທ ີ່ມ ຂະແໜງວິຊາຊ ບດຽວຫຼືມ ຫຼາຍຂະແໜງວິ
ຊາຊ ບ ແລະ ບ່ອນໃຫ້ບໍລິການຢູູ່ຊຸມຊົນ. 

Community-delivered rehabilitation  

Characteristics: This type of rehabilitation is 

distinguished through its delivery in community 

settings. Community settings include a home, 

school, workplace, community centers, and may 

also include a health center or clinic. Tertiary, 

secondary and primary care can all be delivered in 

a community setting, most commonly this type of 

rehabilitation is a form of secondary care and 

occurs during the sub-acute and long-term phases 

of care. It is delivered with moderate- to low-

intensity over a short, intermittent (episodic) or 

long-term period.  

This type of rehabilitation is delivered through a 

range of mechanisms, examples include outreach 

by rehabilitation personnel into a home, school or 

workplace; and regular mobile clinics where 

rehabilitation personnel deliver interventions such 

as assistive products. This type of rehabilitation 

may also be integrated into other health and social 

programs, such as: in-home nursing care; early 

childhood intervention programs; and disability 

focused community services. In this type of 

rehabilitation, the rehabilitation interventions are 

commonly delivered by rehabilitation personnel 

but can also be delivered by other health 

personnel.  

 

Key user groups: Delivery of rehabilitation in 

community settings is rationalized for people 

whom delivery in these settings further optimizes 

their functioning and who have difficulties accessing 

rehabilitation outside of these settings. 

 

ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການທ ີ່ໃຫູ້ບ ລິການຢູ່ຊຸມຊົນ 
ລັກສະນະ: ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການປະເພດນ ີ້ແມ່ນມ ລັກສະນະ
ແຕກຕ່າງເພາະມັນໃຫ້ບໍລິການຢູູ່ໃນຊຸມຊົນ. ບ່ອນໃຫ້ບໍລິການຢູູ່ຊຸມ
ຊົນໄດ້ແກ່ ເຮືອນ, ໂຮງຮຽນ, ບ່ອນເຮັດວຽກ, ສູນຕ່າງໆຂອງຊຸມຊົນ
, ແລະອາດຈະລວມເອົາສຸກສາລາ ຫຼື ຫ້ອງກວດພະຍາດ.  
ການປ ິ່ນປ ວດູແລໃນລະດັບສາມ, ສອງແລະຂັີ້ນຕົີ້ນສາມາດສະໜອງ
ໃຫ້ໄດ້ໃນຊຸມຊົນ, ໂດຍທົົ່ວໄປແລ້ວ ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ
ປະເພດນ ີ້ແມ່ນຢູູ່ໃນຮູບແບບການປ ິ່ນປ ວດູແລລະດັບສອງແລະເກ ດ
ຂຶີ້ນໃນໄລຍະເຄິີ່ງກະທັນຫັນແລະໄລຍະຍາວນານຂອງການປ ິ່ນປ ວດູ
ແລ. ມັນໃຫ້ບໍລິການໃນລະດັບຄວາມເລິກເຊິີ່ງປານກາງຫຼືລະດັບຕ ໍ່າ 
ໃນໄລຍະສັີ້ນ, ມາເປັນໄລຍະ ຫຼື ໃນໄລຍະຍາວ. 
ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການປະເພດນ ີ້ແມ່ນໃຫ້ບໍລິການໂດຍຜ່ານ
ບັນດາກົນໄກຕ່າງໆ, ຕົວຢູ່າງແມ່ນໄດ້ລວມເຖິງຂະຫຍາຍການ
ບໍລິການໂດຍບຸກຄະລາກອນດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູູ່ເຮືອນ, ໂຮງຮຽນ
, ຫຼືບ່ອນເຮັດວຽກ; ແລະຄລ ນິກທ ີ່ເຮັດວຽກແບບເຄືີ່ອນທ ີ່ເປັນປະຈ າ
ຊຶີ່ງບຸກຄະລາກອນດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໄດ້ປະຕິບັດງານໂດຍນ າໃຊ້
ບັນດາຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູ. ການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການປະເພດ
ນ ີ້ອາດເຊືີ່ອມສານເຂົີ້ານ າຫຼັກສູດດ້ານສຸຂະພາບ ແລະສັງຄົມອືີ່ນໆ, 
ເຊັົ່ນ: ການພະຍາບານດູແລຢູູ່ກັບເຮືອນ; ໂຄງການດູແລດັກອ່ອນ; 
ແລະຄວາມພິການທ ີ່ເນັີ້ນໃສ່ການບໍລິການຢູູ່ຊຸມຊົນ. ຢູູ່ໃນການແພດ
ຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການປະເພດນ ີ້, ການປະຕິບັດງານທາງດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່
ການໂດຍທົົ່ວໄປແມ່ນໃຫ້ບໍລິການໂດຍບຸກຄະລາກອນທາງດ້ານການ
ແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແຕ່ອາດໃຫ້ບໍລິການໂດຍບຸກຄະລາກອນທາງ
ການແພດອືີ່ນໆອ ກດ້ວຍ. 
 
ກຸ່ມທ ີ່ມາໃຊ້ບໍລິການເປັນຫຼັກ: ການສະໜອງການບໍລິການທາງດ້ານ
ຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູູ່ໃນລະດັບຊຸມຊົນແມ່ນຈ າເປັນຕໍໍ່ຄົນເຈັບເພາະວ່າ
ການໃຫ້ບໍລິການແບບນ ີ້ຈະເຮັດໃຫ້ໜ້າທ ີ່ການຂອງເຂົາເຈົີ້າມ ຜົນສູງ
ສຸດ ແລະປະຕິບັດຕໍໍ່ຄົນເຈັບທ ີ່ມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກໃນການເຂົີ້າເຖິງ
ບ່ອນບໍລິການອືີ່ນໆນອກຈາກຢູູ່ໃນລະດັບຊຸມຊົນ.  
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User groups include people recently discharged 

from a specialized, high intensity service; people 

with intermittent (episodic) rehabilitation needs 

and limited access to transportation; children with 

developmental difficulties and disabilities; older 

people accessing specialized health programs; 

people with vision conditions or degenerative 

disease; people with psychiatric conditions, and 

people receiving rehabilitation in long-term care 

facilities such as a nursing home.  

 

Settings: Homes, schools, childcare centers, 

workplaces, leisure centers, long-term care 

facilities, hospices, community centers and health 

centers and clinics.  

ກຸ່ມທ ີ່ມາໃຊ້ບໍລິການກວມເອົາຄົນເຈັບທ ີ່ຫາກໍອອກໂຮງໝໍຈາກບ່ອນ
ບໍລິການສະເພາະທາງ, ບ່ອນໃຫ້ບໍລິການລະດັບເລິກເຊິີ່ງ; ບັນດາຄົນ
ເຈັບທ ີ່ຕ້ອງປ ິ່ນປ ວທາງດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການເປັນໄລຍະ ແລະມ ຂໍໍ້ຈ າ
ກັດໃນການເຂົີ້າເຖິງການຂົນສົົ່ງ; ເດັກນ້ອຍທ ີ່ມ ບັນຫາຫຍຸ້ງຍາກ
ດ້ານການພັດທະນາ ແລະ ມ ຄວາມພິການ; ຜູ່ອາຍຸສູງທ ີ່ກ າລັງເຂົີ້າຫາ
ຫຼັກສູດສຸຂະພາບສະເພາະທາງ; ຄົນເຈັບທ ີ່ມ ບັນຫາດ້ານການເບິີ່ງ
ເຫັນ ຫຼື ເປັນພະຍາດຫຼຸ້ຍຫ້ຽນ; ຄົນເຈັບທ ີ່ມ ບັນຫາດ້ານສຸຂະພາບ
ຈິດ, ແລະຄົນເຈັບທ ີ່ໄດ້ຮັບການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໃນໄລຍະຍາວຢູູ່ໃນ
ສະຖານບໍລິການປ ິ່ນປ ວຕ່າງໆເຊັົ່ນ ສະຖານທ ີ່ດູແລຜູ່ອາຍຸສູງ.   
 
ບ່ອນຈັດຕັີ້ງປະຕິບັດ: ບັນດາເຮືອນ, ໂຮງຮຽນ, ສູນດູແລເດກັນ້ອຍ,
ບ່ອນເຮັດວຽກ, ສູນພັກຜ່ອນ, ສະຖານບໍລິການດູແລໄລຍະຍາວ, 
ເຮືອກພັກຮັບຮອງ, ສູນຕ່າງໆຂອງຊຸມຊົນ ແລະ ຫ້ອງກວດພະຍາດ 
ຕ່າງໆ 

Informal and self-directed rehabilitation 

care  

Characteristics: Informal and self-directed 

rehabilitation care is not a rehabilitation service but 

part of informal and self-directed care, occurring 

where there may be no rehabilitation or health 

personnel present. It occurs during a rehabilitation 

episode or as part of an individual rehabilitation 

plan, it may also occur when people initiate their 

own rehabilitation to maintain or further improve 

their functioning, commonly over a long-term 

period. Examples of this include caregivers 

supporting rehabilitation in long-term care settings; 

education workers carrying out rehabilitation with 

children with disability in schools; people with 

lower back pain undertaking yoga or tai chi classes; 

peer support group activities, and coaches 

incorporating rehabilitation into sports training 

programs. It also includes the rehabilitation 

exercises performed by people in their homes to 

maintain or improve their functioning. Informal 

rehabilitation care can be provided by a family 

member, friend, neighbor, or volunteer, without 

pay.  

 

 

 

ການປິີ່ນປົວດແູລດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢ່າງບ ີ່ເປັນທາງ
ການ ແລະ ການປິີ່ນປົວດແູລຕນົເອງໂດຍມ ການແນະນ າ 
ລັກສະນະ: ການປ ິ່ນປ ວດູແລດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູ່າງບໍໍ່ເປັນທາງ
ການ ແລະ ການປ ິ່ນປ ວດູແລຕົນເອງໂດຍມ ການແນະນ າ ບໍໍ່ແມ່ນ
ການໃຫ້ບໍລິການທາງດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ ແຕ່ເປັນສ່ວນ
ໜຶີ່ງການປ ິ່ນປ ວດູແລຢູ່າງບໍໍ່ເປັນທາງການ ແລະ ການປ ິ່ນປ ວດູແລຕົນ
ເອງໂດຍມ ການແນະນ າ, ມັກເກ ດຂຶີ້ນໃນເວລາທ ີ່ບໍໍ່ມ ບຸກຄະລາກອນ
ທາງດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ ຫຼື ບຸກຄະລາກອນທາງການແພດ. ເກ ດ
ຂຶີ້ນໃນຂັີ້ນຕອນການປ ິ່ນປ ວດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ ຫຼື ເປັນສ່ວນໜຶີ່ງ
ຂອງແຜນການປ ິ່ນປ ວດ້ວຍຕົນເອງ,  ອາດເກ ດຂຶີ້ນໄດ້ເຊັົ່ນກັນໃນ
ເວລາຄົນເຈັບລິເລ ີ້ມການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການດ້ວຍຕົນເອງເພືີ່ອຮັກສາໜ້
າທ ີ່ການເອົາໄວ້ ຫຼື ເພືີ່ອປັບປຸງໜ້າທ ີ່ການຂອງເຂົາເຈົີ້າເອງ, ພົບ
ເລືີ້ອຍໆແມ່ນໃນໄລຍະຍາວນານ. ຕົວຢູ່າງ ຜູ່ຊ່ວຍດູແລທາງດ້ານຟ ື້ນ
ຟູໜ້າທ ີ່ການໃນໄລຍະຍາວ,  ບຸກຄະລາກອນດ້ານການສຶກສາທ ີ່
ດ າເນ ນການຟ ືີ້ນຟູໜ້າທ ີ່ການໃຫ້ເດັກນ້ອຍທ ີ່ມ ຄວາມພິການຢູູ່ໃນ
ໂຮງຮຽນ; ຄົນເຈັບທ ີ່ມ ອາການເຈັບແອວພາກສ່ວນລຸ່ມ ເຮັດການ
ຝ ກໂຍຄະ ຫຼື ໄທ້ຈິ; ເພືີ່ອນຊ່ວຍເພືີ່ອນໃນກິດຈະກ າຂອງກຸ່ມ, ແລະຄູ
ຝ ກກິລາບັນຈຸການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການເຂົີ້າໃນຫຼັກສູດອົບຮົມດ້ານການ
ກິລາ. ຍັງກວມເອົາການຝ ກແອບຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການທ ີ່ຄົນເຈັບເຮັດໄດ້
ຢູູ່ເຮືອນເຂົາເຈົີ້າເອງເພືີ່ອຮັກສາໜ້າທ ີ່ການເອົາໄວ້ ຫຼື ເພືີ່ອປັບປຸງໜ້າ
ທ ີ່ການຂອງເຂົາເຈົີ້າເອງ. ການປ ິ່ນປ ວດູແລດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູ່າງ
ບໍໍ່ເປັນທາງການ ອາດຈະຖືກປະຕິບັດໂດຍສະມາຊິກໃນຄອບຄົວ, ໝູ່
ເພືີ່ອນ, ເພືີ່ອນບ້ານໃກ້ຄຽງ ຫຼື ອາສາສະໝັກ, ໂດຍບໍໍ່ໄດ້ຈ່າຍເງິນ. 
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Key user groups: This includes anyone who 

initiates activities to maintain or further improve 

their functioning.  

 

Settings: Homes, schools, parks, workplaces, health 

club or resorts, swimming pools, community 

centers, long-term care facilities. 

 

ກຸ່ມທ ີ່ມາໃຊ້ບໍລິການເປັນຫຼັກ: ໄດ້ແກ່ທຸກຄົນທ ີ່ລິເລ ີ້ມກິດຈະກ າເພືີ່ອ
ຮັກສາໜ້າທ ີ່ການເອົາໄວ້ຫຼືເພືີ່ອປັບປຸງໜ້າທ ີ່ການຂອງເຂົາເຈົີ້າເອງ. 
 
ບ່ອນຈັດຕັີ້ງປະຕິບັດ: ເຮືອນ, ໂຮງຮຽນ, ສວນສາທາລະນະ, ບ່ອນ
ເຮັດວຽກ, ສະໂມສອນສຸຂະພາບ ຫຼື ສະຖານທ ີ່ພັກຜ່ອນຕາກອາກາດ
, ສະລອຍນ ໍ້າ, ສູນຕ່າງໆຂອງຊຸມຊົນ, ສະຖານທ ີ່ໃຫ້ການປ ິ່ນປ ວ
ໄລຍະຍາວ. 
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ການປະຕິບັດການແລະເຕກັນິກຕ່າງໆດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
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Rehabilitation medicine interventions and techniques 
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ພາກທ  4: ການປະຕິບັດການແລະເຕັກນກິຕ່າງໆດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 

Active exercises  

Active exercise means stimulation exercises for only 

one or two groups of muscles. Active exercises can 

be done without gravity (used for very weak 

muscles or painful joints) or against gravity or 

against resistance (used for strengthening muscles 

exercises). 

 

ການຝ ກແອບດ້ວຍຕົນເອງ 
ການຝ ກແອບດ້ວຍຕົນເອງໝາຍເຖິງການຝ ກແອບເພືີ່ອເຮັດການກະ
ຕຸ້ນພຽງໜຶີ່ງ ຫຼື ສອງກຸ່ມຂອງກ້າມຊ ີ້ນ. ການຝ ກແອບດ້ວຍຕົນເອງ
ສາມາດເຮັດໄດ້ໂດຍບໍໍ່ມ ແຮງດຶງດູດຂອງໜ່ວຍໂລກ (ໃຊ້ສ າລັບກໍ
ລະນິທ ີ່ມ ກ້າມຊ ີ້ນອ່ອນແຮງຫຼາຍ ຫຼື ມ ອາການເຈັບແຮງຢູູ່ຂໍໍ່ກະດູກ) 
ຫຼື ຝ ກແອບໂດຍຕ້ານກັບແຮງດຶງດູດຂອງໜ່ວຍໂລກ ຫຼື ຝ ກແອບ
ຕ້ານກັບແຮງຕ້ານທານ (ສ າລັບຝ ກແອບເພ ີ້ມຄວາມແຮງຂອງ
ກ້າມຊ ີ້ນ). 
 

Active mobilization  

When doing active mobilization, the service user 

moves some joints of their body using the muscles 

around the joint. If the therapist asks the person to 

lift up their arm, the person is doing active 

mobilization of the shoulder. Active mobilization can 

be done without gravity, against the gravity or 

against a resistance. The purpose of doing active 

mobilization without gravity is to stimulate very 

weak muscles or to mobilize painful joints. Active 

mobilizations against gravity or against resistance 

are strengthening exercises (used to make muscles 

stronger). 

ການເຄ ີ່ອນເໜັງດ້ວຍຕນົເອງ 
ເມືີ່ອເວລາເຮັດການເຄືີ່ອນເໜັງດ້ວຍຕົນເອງ, ຜູ່ໃຊ້ບໍລິການທ າການ
ເຄືີ່ອນເໜັງບາງຂໍໍ່ຢູູ່ໃນຮ່າງກາຍຂອງເຂົາເຈົີ້າ ໂດຍໃຊ້ກ້າມຊ ີ້ນຢູູ່
ບໍລິເວນອ້ອມຂໍໍ່ກະດູກ. ຖ້າຜູ່ໃຫ້ການປ ິ່ນປ ວບອກຄົນເຈັບຍົກແຂນ
ຂຶີ້ນ, ຄົນເຈັບແມ່ນກ າລັງເຮັດການເຄືີ່ອນເໜັງຂໍໍ່ບ່າໄຫຼ່ດ້ວຍຕົນເອງ. 
ການເຮັດການເຄືີ່ອນເໜັງດ້ວຍຕົນເອງສາມາດເຮັດໄດ້ໂດຍບໍໍ່ມ ແຮງ
ດຶງດູດຂອງໜ່ວຍໂລກ, ຕ້ານແຮງແຮງດຶງດູດຂອງໜ່ວຍໂລກ ຫຼື 
ຕ້ານຕໍໍ່ແຮງຕ້ານທານອັນໃດໜຶີ່ງ. ຈຸດປະສົງຂອງການເຮັດເຄືີ່ອນ  
ເໜັງດ້ວຍຕົນເອງໂດຍບໍໍ່ມ ແຮງດຶງດູດຂອງໜ່ວຍໂລກ ແມ່ນເພືີ່ອ
ການກະຕຸ້ນ ບັນດາກ້າມຊ ີ້ນທ ີ່ອ່ອນແຮງຫຼາຍ ຫຼື ເພືີ່ອເຄືີ່ອນເໜັງຂໍໍ່
ທ ີ່ມ ອາການເຈັບຫຼາຍ. ການເຮັດການເຄືີ່ອນເໜັງດ້ວຍຕົນເອງຕ້ານ
ກັບແຮງດຶງດູດຂອງໜ່ວຍໂລກ ຫຼືຕ້ານຕໍໍ່ແຮງຕ້ານທານແມ່ນການ
ຝ ກແອບເພືີ່ອເພ ີ້ມຄວາມແຂງແຮງ (ໃຊ້ເພືີ່ອເຮັດໃຫ້ກ້າມຊ ີ້ນມ 
ຄວາມແຂງແຮງຂຶີ້ນກວ່າເກົົ່າ) 
 

Amputation management 

An amputation is the surgical removal of a limb (arm 

or leg) or part of an extremity (foot, toe, hand, or 

finger/s) when an alternate treatment is not available 

or has failed. Following surgery, amputation 

management commences, which involves several 

interventions: 

 

 

 

 

 

 

ການຄຸູ້ມຄອງກ ລະນ ຖ ກຕດັກຸດອົງຄະໃດໜ ີ່ງ 
ການຕັດກຸດແມ່ນການຜ່າຕັດເອົາອົງຄະໃດໜຶີ່ງອອກ (ແຂນຫຼືຂາ) ຫຼື
ພຽງບາງສ່ວນຂອງແຂນ-ຂາ (ຕ ນ, ນ ີ້ວຕ ນ, ມື ຫຼື ນິີ້ວມື ໜຶີ່ງນ ີ້ວຫຼື
ຫຼາຍກວ່ານ ີ້) ໃນເມືີ່ອບໍໍ່ສາມາດເລືອກການປ ິ່ນປ ວແບບອືີ່ນ ຫຼື ວ່າ
ປ ິ່ນປ ວແລ້ວບໍໍ່ໄດ້ຜົນ. ການດູແລການຕັດກຸດແມ່ນເລ ີ້ມຕົີ້ນທັນທ 
ຫຼັງຈາກການຜ່າຕັດ ດ້ວຍການລວມເອົາການປ ິ່ນປ ວຫຼາຍຢູ່າງມາ
ຊ່ວຍກັນ: 
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• Stump care: Any measure used to keep a 

residual limb healthy, and in some cases 

capable of prosthetic application. This 

includes stump bandaging and shaping, 

wound care, and desensitization techniques 

• Limb positioning 

• Provision of customized exercise programs: 

including range of motion, joint mobilization, 

muscle stretching and strengthening, balance 

exercises on remaining leg and fitness 

program. 

• Provision and training in use of mobility aids 

such as crutches. 

 

• ການດູແລຕໍອົງຄະທ ີ່ຖືກຕັດກຸດ: ນ າໃຊ້ທຸກວິທ ການເພືີ່ອ
ຮັກສາສ່ວນຂອງອົງຄະທ ີ່ຍັງເຫຼອືຢູູ່ໃຫ້ມ ສະພາບດ , ແລະ
ບາງກໍລະນ ສາມາດນ າໃຊ້ອົງຄະທຽມ. ອັນນ ີ້ປະກອບດ້ວຍ
ການພັນຕໍດ້ວຍຜ້າພັນບາດທ ີ່ຍືດໄດ້ ແລະ ພັບຮອບຕໍໃຫ້
ເປັນຮູບສ້ວຍ ຫຼື ເປັນຮູບຈວຍ, ປ ິ່ນປ ວບາດແຜ, ແລະນ າ
ໃຊ້ເຕັກນິກຝ ກແອບເພືີ່ອກະຕຸ້ນລະບົບປະສາດສ່ວນປາຍ 

• ການຈັດທ່າຂອງອົງຄະ 
• ສະໜອງລາຍການຝ ກແອບສະເພາະບຸກຄົນ: ໄດ້ແກ່ການ

ຝ ກແອບໃຫ້ໄດ້ສຸດຂອບເຂດຂອງການເຄືີ່ອນໄຫວ, ການ
ເຄືີ່ອນເໜັງຂໍໍ່ກະດູກ, ຍືດກ້າມຊ ີ້ນ ແລະເພ ີ້ມຄວາມ
ແຂງແຮງກ້າມຊ ີ້ນ, ຝ ກແອບຄວາມດຸ່ນດ່ຽງໃຫ້ກັບຂາຂ້າງ
ທ ີ່ຍັງເຫຼືອຢູູ່ແລະ ຫຼັກສູດການຝ ກເພືີ່ອຮັກສາສຸຂະພາບ. 

• ການກະຕຸ້ນ ແລະ ການຝ ກແອບເຄືີ່ອນຍ້າຍໂດຍການນ າ
ໃຊ້ອຸປະກອນຊ່ວຍໃນການເຄືີ່ອນຍ້າຍເຊັົ່ນ ໄມ້ຄ ໍ້າກ້ອງລັກ
ແຮ້. 

Amputee management and gait training 

Before fitting a prosthesis 

• Muscles strengthening on both amputated 

and remaining legs  

• Fitness and endurance exercises on the 

remaining leg 

• Softening the scar 

After fitting a prosthesis: 

• Weight bearing exercises on the prosthesis 

• Gait training aims at achieving the most 

fluid and functional pattern of walking or 

locomotion using a prosthesis with limited 

gait deviation. 

• Function training aims at using the prothesis 

with endurance and in various activities of 

daily living and environmental situations. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ການຄຸູ້ມຄອງກ ລະນ ຖ ກຕດັກຸດອົງຄະໃດໜ ີ່ງແລະການ
ຝ ກຍ່າງ 
ກ່ອນທ ີ່ຈະປະກອບອົງຄະທຽມ 

• ການສ້າງຄວາມແຂງແຮງໃຫ້ກັບກ້າມຊ ີ້ນຂອງຂາທ ີ່ຖືກຕັດ
ກຸດແລະຂາທ ີ່ຍັງເຫຼືອຢູູ່ 

• ການຝ ກເພືີ່ອຮັກສາສຸຂະພາບ ແລະການຝ ກຂາຂ້າງທ ີ່ຍັງ
ເຫຼືອຢູູ່ໃຫ້ມ ຄວາມທົນທານ 

• ເຮັດໃຫ້ຮອຍແປ້ວອ່ອນນ ີ້ມນວນ 
ຫຼັງຈາກປະກອບອົງຄະທຽມ: 

• ການຝ ກແອບລົງນ ໍ້າໜັກໃສ່ອົງຄະທຽມ 
• ການຝ ກແອບຍ່າງເພືີ່ອຈຸດປະສົງໃຫ້ຄ່ອງແຄ້ວແລະຖືກ

ຕາມຮູບແບບຂອງການຍ່າງຫຼືການເຄືີ່ອນໄຫວເວລານ າໃຊ້
ອົງຄະທຽມ ພ້ອມທັງຈ າກັດການຍ່າງໃນທ່າຜິດປ ກະຕິ 

• ການຝ ກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການທ ີ່ມ ຈຸດປະສົງເພືີ່ອໃຫ້ສາມາດ
ນ າໃຊ້ອົງຄະທຽມຢູ່າງທົນທານແລະໃຊ້ໃນກິດຈະກ າທ ີ່
ຫຼາກຫຼາຍຂອງການດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນແລະຕາມສະພາບ
ການຂອງສິີ່ງແວດລ້ອມ. 
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Assessment  

Assessing a person means to collect data and 

information regarding the person's difficulties and 

abilities (what the person can and cannot do) and 

what causes those difficulties. The collection of the 

data is done through specific tests, observations 

and/or questions. The involvement of the person 

explaining their situation and difficulties in 

functioning is key to inform the rehabilitation team. 

At the end of the assessment, thanks to the 

information collected, the therapist will be able to 

set-up a relevant and adapted treatment plan (they 

will be able to decide what has to be done and how 

it has to be done). 

 

ການປະເມ ນ 
ການປະເມ ນຄົນເຈັບຜູ່ໜຶີ່ງໝາຍເຖິງການເກັບກ າລັກສະນະແລະຂໍໍ້
ມູນກ່ຽວກັບຄວາມຫຍຸ້ງຍາກແລະຄວາມສາມາດຂອງຄົນເຈັບ (ສິີ່ງ
ທ ີ່ຄົນເຈັບສາມາດເຮັດໄດ້ແລະບໍໍ່ສາມາດເຮັດໄດ)້ ແລະແມ່ນຫຍັງ
ເປັນສາເຫດຂອງຄວາມຫຍຸ້ງຍາກເຫຼົົ່ານັີ້ນ. ການເກັບກ າຂໍໍ້ມູນແມ່ນ
ດ າເນ ນໄປໂດຍໃຊ້ການທົດສອບສະເພາະ, ການສັງເກດ ແລະ/ຫຼື 
ການສອບຖາມ. ການປະກອບສ່ວນຂອງຄົນເຈັບໂດຍການ
ອະທິບາຍສະພາບການຂອງຕົນເອງແລະຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານ
ໜ້າທ ີ່ການເປັນຈຸດສ າຄັນທ ີ່ຈະສົົ່ງຂ່າວໃຫ້ທິມງານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ. 
ໃນຕອນທ້າຍຂອງການປະເມ ນ, ສະແດງຄວາມຂອບໃຈຕໍໍ່ຂໍໍ້ມູນທ ີ່
ໄດ້ເກັບກ າມາ, ຜູ່ໃຫ້ການປ ິ່ນປ ວຈະນ າຂໍໍ້ມູນດັົ່ງກ່າວນັີ້ນມາ ວາງ
ແຜນປັບດັດການປ ິ່ນປ ວໃຫ້ສອດຄ່ອງ ແລະ  ເໝາະສົມ (ພວກເພິີ່ນ
ຈະຕັດສິນໃຈໄດ້ວ່າແມ່ນຫຍັງທ ີ່ຄວນຈະປະຕິບັດຕໍໍ່ໄປແລະຈະເຮັດ
ແບບໃດ). 

Auto-passive mobilization  

When doing auto-passive mobilization, the person 

uses another part of his body to move the paralyzed 

joints. For example, the person can do passive 

mobilization of their ankle using their hands (the 

muscles around the ankle do not do anything to 

mobilize the joint, but the person does the 

mobilization by them self). 

 

ການໃຊູ້ແຂນ-ຂາເບ ື້ອງດ ຊວ່ຍເໜັງຕ ງເບ ື້ອງທ ີ່ມ ບັນຫາ 
ເວລານ າໃຊ້ແຂນຂາເບືີ້ອງດ ຊ່ວຍເໜັງຕ ງເບືີ້ອງທ ີ່ມ ບັນຫາ, ຄົນເຈັບ
ຈະໃຊ້ພາກສ່ວນອືີ່ນຂອງຮ່າງກາຍຕົນເອງເພືີ່ອທ າການເໜັງຕ ງ 
ຂໍໍ່ ທ ີ່ເປັນລ່ອຍ. ຍົກຕົວຢູ່າງ, ຄົນເຈັບເອົາສອງມືຕົນເອງຝ ກແອບ 
ເໜັງຕ ງຂໍໍ່ຕ ນທ ີ່ມ ບັນຫານັີ້ນ (ບັນດາກ້າມຊ ີ້ນຢູູ່ອ້ອມບໍລິເວນຂໍໍ່ຕ ນ
ບໍໍ່ມ ການເໜັງຕ ງຂໍໍ່ກະດກູ, ແຕ່ຄົນເຈັບເປັນຜູ່ເໜັງຕ ງຂໍໍ່ກະດູກນັີ້ນ
ດ້ວຍຕົນເອງ). 

Breathing exercises and chest-pulmonary 

physiotherapy 

For the purposes of the essential rehabilitation 

package, chest function interventions include, but 

are not limited to postural drainage, turning, 

percussion, vibration, controlled coughing, and 

sputum clearance. 

The physiotherapist teaches, supports, or guides 

skills in breathing techniques associated with 

respiratory function. This can include regular or 

repeated use of respiratory muscles and breathing 

exercises for expectoration. 

Examples: 

 

 

 

 

 

ການຝ ກແອບການຫາຍໃຈເຂົື້າ-ອອກ ແລະ ກາຍະບ າບັດ
ຜົື້ງເອິກ-ລະບົບຫາຍໃຈ 
ຢູູ່ໃນບັນດາຈຸດປະສົງຂອງຊຸດບໍລິການພືີ້ນຖານດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູ
ໜ້າທ ີ່ການ, ລວມທັງການປ ິ່ນປ ວດ້ານໜ້າທ ີ່ການຂອງຜົີ້ງເອິກ, ແຕ່
ບໍໍ່ໄດ້ຈ າກັດທ່າເພືີ່ອລະບາຍນ ໍ້າເມືອກປອດ, ການປ ິ່ນທ່າ, ການເຄາະ
ປອດ, ການສັົ່ນປອດ, ການຄວບຄຸມການໄອ, ແລະການລະບາຍຂ ີ້
ກະເທ ີ່ອອກຈາກປອດໃຫ້ໝົດ. 
ນັກກາຍະບ າບັດເປັນຜູ່ສອນໃຫ້, ຊ່ວຍເຫຼືອ, ຫຼື ສາທິດໃຫ້ເບິີ່ງກ່ຽວ
ກັບເຕັກນິກການຫາຍໃຈສົມທົບກັບໜ້າທ ີ່ການຂອງລະບົບ
ຫາຍໃຈ. ອັນນ ີ້ກວມເອົາການຝ ກແອບແບບເປັນປ ກະຕິ ຫຼື
ປະຕິບັດຊ ໍ້າຄືນຫຼາຍໆເທືີ່ອໃນການຝ ກແອບບັນດາກ້າມຊ ີ້ນຫາຍໃຈ
ແລະ ການຝ ກແອບການຫາຍໃຈເພືີ່ອລະບາຍຂ ີ້ກະເທ ີ່. 
ຕົວຢູ່າງ: 
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• Inspiratory muscle exercises 

• Diaphragmatic breathing exercises 

• Active cycle of breathing technique 

• Forced expiration technique 

• Controlled coughing 

Mucus clearance techniques 

• ການຝ ກແອບກ້າມຊ ີ້ນຫາຍໃຈເຂົີ້າ 
• ການຝ ກແອບການຫາຍໃຈໂດຍໃຊ້ກ້າມຊ ີ້ນກະບັງລົມ 
• ການຝ ກແອບຫາຍໃຈເຂົີ້າ-ອອກດ້ວຍຕົນເອງໂດຍເຕັກນິກ

ການຫາຍໃຈຮອບ 
• ເຕັກນິກການຫາຍໃຈເຂົີ້າ-ອອກແຮງໆ 
• ການຄວບຄຸມການໄອ 

ເຕັກນິກຕ່າງໆໃນການລະບາຍນ ໍ້າເມືອກ 
  

Client follow up 

Following-up a service user means regularly re-

assess the person to identify the progresses they 

have made. This will allow the therapist to adapt the 

treatment plan. Indeed, if after a while or regular 

exercises the person did not improve, it probably 

means (but not always) that the exercises were not 

adapted or not well provided. In that case, the 

treatment plan must be re-thought. On the other 

hand, when the person improves, the exercises still 

must be adapted so that they fit with the real 

capacities and needs of the person. Follow-up re-

assessment should be done every few weeks. 

 

ການຕິດຕາມຄົນເຈັບ 
ການຕິດຕາມຜູ່ໃຊ້ການບໍລິ ການ ໝາຍເຖິງການປະເມ ນຄົນເຈັບຄືນ
ຢູ່າງສະໝ ໍ່າສະເໝ ເພືີ່ອໄຈ້ແຍກຄວາມຄືບໜ້າຂອງການປ ິ່ນປ ວທ ີ່
ເຂົາເຈົີ້າໄດ້ປະຕິບັດໃນຜ່ານມາ. ຜົນການປະເມ ນນ ີ້ ຈະຊ່ວຍຜູ່
ປ ິ່ນປ ວໃນການດັດປັບແຜນການປ ິ່ນປ ວຕໍໍ່ໄປ. ແນ່ນອນວ່າ, ຖ້າວ່າ
ຜ່ານການຝ ກແອບຢູ່າງສະໝ ໍ່າສະເໝ ມາເປັນເວລາດົນສົມຄວນແລ້ວ 
ຄົນເຈັບຍັງບໍໍ່ມ ອາການດ ຂຶີ້ນ, ມັນອາດໝາຍຄວາມວ່າ (ແຕ່ບໍໍ່ແມ່ນ
ເລືີ້ອຍໆ) ການຝ ກແອບທ ີ່ໄດ້ປະຕິບັດໃນຜ່ານມານັີ້ນແມ່ນບໍໍ່ໄດ້ປັບ
ດັດໃຫ້ສອດຄ່ອງເໝາະສົມ ຫຼື ປັບດັດດ ແລ້ວແຕ່ເວລາໃຫ້ບໍລິການ
ພັດເຮັດບໍໍ່ໄດ້ດ . ໃນກໍລະນ ນ ີ້, ຕ້ອງມ ການຄົີ້ນຄິດແລະ ປັບດັດ
ແຜນການປ ິ່ນປ ວຄືນໃໝ່. ອ ກດ້ານໜຶີ່ງ, ຖ້າວ່າຄົນເຈັບມ ອາການດ 
ຂຶີ້ນ, ການຝ ກແອບຍັງຈ າເປັນຕ້ອງມ ການດັດປັບຂຶີ້ນສະເໝ  ເພືີ່ອ
ໃຫ້ສອດຄ່ອງກັບຄວາມສາມາດຕົວຈິງ ແລະ ຄວາມຕ້ອງການຂອງ
ຄົນເຈັບ. ການຕິດຕາມແລະປະເມ ນຄືນຜົນຂອງການປ ິ່ນປ ວນ ີ້ 
ຄວນດ າເນ ນພາຍໃນທຸກໆ 2-3 ອາທິດ. 
 

Cognitive interventions 

Cognition interventions target deficits in different 

thinking skills (or cognitive domains) including 

orientation, attention, perception, problem solving, 

memory, judgment, language, reasoning, and 

planning. Assessment and testing will identify how 

deficits impact everyday activities, social 

interactions, and routines and a customized 

cognitive training program will be prescribed for an 

individual.  

Cognitive interventions can be compensatory 

(compensate for a deficit), or restorative (aim to 

restore normal functioning). 

 

 

ການປິີ່ນປົວດ້ານສະຕິປັນຍາ 
ການປ ິ່ນປ ວດ້ານສະຕິປັນຍາ ແນໃສ່ກໍລະນ ທ ີ່ມ ຄວາມບົກຜ່ອງກ່ຽວ
ກັບຄວາມຊ ານານໃນການຄົີ້ນຄິດ (ຫຼືດ້ານສະຕິປັນຍາ)  ໄດ້ແກ່ 
ການປັບໂຕ, ຄວາມຕັີ້ງໃຈ, ການຮັບຮູ້, ການແກ້ໄຂບັນຫາ, ຄວາມ
ຈືີ່ຈ າ, ຄວາມຖືກຕ້ອງທ່ຽງຕົງ, ການເວົີ້າ, ການໃຊ້ເຫດຜົນ, ແລະ
ການວາງແຜນ. ການປະເມ ນ ແລະ ການທົດສອບຈະໄຈ້ແຍກວ່າມ 
ການບົກຜ່ອງແບບໃດກ່ຽວກັບກິດຈະກ າປະຈ າວັນໃນແຕ່ລະວັນ, 
ກິດຈະກ າທາງສັງຄົມ, ສິີ່ງທ ີ່ເຮັດປະຈ າ ແລະ ລາຍການຝ ກອົບຮົມ
ດ້ານສະຕິປັນຍາສະເພາະບຸກຄົນຈະຖືກກ ານົດອອກມາສ າລັບ
ແຕ່ລະຄົນ. 
ການປ ິ່ນປ ວດ້ານສະຕິປັນຍາອາດຈະເປັນແບບຊົດເຊ ຍ (ຊົດເຊ ຍ
ຄວາມບົກຜ່ອງໃດໜຶີ່ງ), ຫຼື ຟ ື້ນຟູຄືນ (ຈຸດປະສົງເພືີ່ອຮັກສາໜ້າທ ີ່
ການໃຫ້ປ ກະຕິ). 
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Examples, in the context of the essential 

rehabilitation package: 

• Training of basic-level cognitive functions 

such as memory, orientation, and attention 

• Cognitive compensatory strategies: External 

strategies such as visual or auditory cues, 

diaries, and assistive devices such as 

electronic reminders; internal strategies 

such as grouping, categorization, and visual 

imagery 

• Early stimulation for children: play-based 

activities, intervention to promote attention 

and concentration. 

 

ຍົກຕົວຢູ່າງ, ໃນແນວທາງຂອງຊຸດການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການທ ີ່ຈ າ
ເປັນພືີ້ນຖານແມ່ນ: 

• ການຝ ກອົບຮົມລະດັບພືີ້ນຖານຂອງໜ້າທ ີ່ການທາງດ້ານ
ສະຕິປັນຍາເຊັົ່ນ ຄວາມຈືີ່ຈ າ, ການປັບຕົວ ແລະ ຄວາມ
ຕັີ້ງໃຈ 

• ຍຸດທະສາດໃນການທົດແທນດ້ານສະຕິປັນຍາ: ຍຸດທະ
ສາດພາຍນອກເຊັົ່ນ ຄ າແນະນ າດ້ານການເບິີ່ງເຫັນຫຼືການ
ໄດ້ຍິນ, ບັນທຶກປະຈ າວັນ, ແລະ ອູປະກອນຊ່ວຍຊູເຊັົ່ນ 
ເຄືີ່ອງຊ່ວຍຄວາມຈ າອ ເລັກໂຕຣນິກ; ຍຸດທະສາດພາຍໃນ 
ເຊັົ່ນ ການຈັດກຸ່ມ, ການຈັດປະເພດ, ແລະການເບິີ່ງເຫັນ
ຮູບພາບ 

• ການກະຕຸ້ນແຕ່ເບືີ້ອງຕົີ້ນສ າລັບເດັກນ້ອຍ: ກິດຈະກ າທ ີ່
ເນັີ້ນໃສ່ການຫຼິີ້ນ, ການປະຕິບັດແບບມ ສ່ວນຮ່ວມເພືີ່ອ
ສົົ່ງເສ ມຄວາມຕັີ້ງໃຈ ແລະ ສະມາທິ 
 

Compression therapy  

An application of external materials, to an affected 

area of the body, to increase the pressure on the 

skin and underlying structures to counteract the 

force of gravity. Commonly indicated for conditions 

of the vascular and lymphatic system (such as 

chronic venous insufficiency, lymphedema, swelling, 

chronic ulcers) as well as for scar management. It is 

usually applied to an extremity, however there are 

exceptions. It can be used to improve venous and 

lymph return, wound healing, reduce swelling and 

scar management. 

Examples: 

• Compression bandaging 

• Compression garments and stockings 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ການບ າບັດດ້ວຍການກົດຮັດ 
ແມ່ນການນ າໃຊ້ອຸປະກອນພາຍນອກ, ໃສ່ບໍລິເວນທ ີ່ມ ບັນຫາຂອງ
ຮ່າງກາຍ, ເພືີ່ອເພ ີ້ມແຮງກົດໃສ່ຜິວໜັງແລະໂຄງສ້າງທ ີ່ຢູູ່ກ້ອງເພືີ່ອ
ຕ້ານຕໍໍ່ແຮງດືງດູດຂອງໜ່ວຍໂລກ. ໂດຍທົົ່ວໄປແມ່ນນ າໃຊ້ໃນ
ກໍລະນ ມ ບັນຫາກ່ຽວກັບລະບົບໝູນວຽນເລືອດແລະນ ໍ້າເຫຼືອງ 
(ຕົວຢູ່າງ ຄວາມບົກຜ່ອງຊ າເຮືີ້ອຂອງເສັີ້ນເລືອດນິີ້ງ, ການບວມ
ອັົ່ງນ ໍ້າເຫຼືອງ, ການໃຄ່ບວມ, ບາດແຜເຫຼ ີ້ນຊ າເຮືີ້ອ) ລວມທັງເພືີ່ອ
ຄຸ້ມຄອງກໍລະນ ການເປັນປູດແປ້ວ. ສ່ວນຫຼາຍເພິີ່ນຈະເຮັດຢູູ່ສົີ້ນຂອງ
ແຂນຫຼື ຂາ , ເຖິງຢູ່າງໃດກໍຕາມ ຍັງມ ຂໍໍ້ຍົກເວັີ້ນຢູູ່. ມັນສາມາດ
ຖືກນ າໃຊ້ເພືີ່ອຊ່ວຍໃຫ້ມ ການໄຫຼກັບຄືນຂອງເສັີ້ນເລືອດນິີ້ງແລະນ ໍ້າ
ເຫຼືອງ, ເພືີ່ອປ ິ່ນປ ວບາດແຜ, ເພືີ່ອຫຼຸດຜ່ອນອາການບວມແລະຄຸ້ມ
ຄອງກໍລະນ ການເປັນປູດແປ້ວ. 
ຍົກຕົວຢູ່າງ: 

• ການກົດຮັດດ້ວຍການພັນດ້ວຍຜ້າພັນບາດທ ີ່ຍືດໄດ້ 
• ການສວມໃສ່ຜ້າຍືດຮັດສະເພາະຈຸດຢູູ່ໃບໜ້າຫຼືສ່ວນໃດ 

ໜຶີ່ງຂອງເລົາຄ ງ ແລະ ການສວມໃສ່ຖົງຮັດທ ີ່ໃຊ້ສະເພາະ
ແຄ່ງ-ຂາ 
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Diabetic foot-care  

Diabetic foot is an infection, ulceration or 

destruction of tissues associated with neuropathy 

and/or peripheral artery disease. Diabetic foot care 

involves education and training from an experienced 

provider in several interventions. This includes: 

• Self-care and monitoring: such as regularly 

checking skin and precautions. 

• Footwear and offloading: Prefabricated 

shoes especially designed for relieving 

pressure locations on the foot. 

 

ການດແູລຕ ນຂອງຄົນທ ີ່ເປັນເບົາຫວານ 
ບັນຫາຕ ນຂອງຄົນທ ີ່ເປັນເບົາຫວານແມ່ນການຊືມເຊືີ້ອ, ການເປັນ
ບາດເຫຼ ີ້ນ ຫຼື ມ ການທ າລາຍຈ ວະສົມທົບກັບພະຍາດຂອງ
ເສັີ້ນປະສາດ ແລະ/ຫຼື ພະຍາດເສັີ້ນເລືອດແດງຮອບນອກ. ການດູແລ
ຕ ນຂອງຄົນເປັນເບົາຫວານແມ່ນຮຽກຮ້ອງໃຫ້ມ ການສຶກສາແລະ
ຝ ກອົບຮົມ ຈາກຜູ່ໃຫ້ບໍລິການທ ີ່ມ ປະສົບການ ແລະ ໄດປ້ະຕິບັດ
ການປ ິ່ນປ ວມາແລ້ວຫຼາຍໆຄັີ້ງ. ໄດ້ແກ່: 

• ການດູແລຕົນເອງ ແລະການຕິດຕາມປະເມ ນຜົນ: ເຊັົ່ນ 
ການກວດ ເບິີ່ງຜິວໜັງຢູ່າງສະໝ ໍ່າສະເໝ  ແລະສິີ່ງທ ີ່ຄວນ
ລະວັງ.  

• ສິີ່ງທ ີ່ສວມໃສ່ຕ ນແລະຫຼ ກເວັີ້ນການກົດທັບ: ເກ ບທ ີ່ຜະລິດ
ພິເສດທ ີ່ອອກແບບເພືີ່ອຫຼ ກເວັີ້ນການກົດທັບໃສ່ຕ ນ. 

Early childhood rehabilitation interventions  

Rehabilitation interventions are designed to support 

young children who are at risk or have been 

identified as having developmental delays or 

disabilities. Rehabilitation interventions are 

provided to ensure and enhance children’s personal 

development and resilience, strengthen family 

competencies, and promote the social inclusion of 

families and children.  

 

Services can be delivered through a variety of 

settings including health-care clinics, hospitals, early 

intervention centers, rehabilitation centers, 

community centers, homes and schools. 

Examples of interventions include: 

• Play-based activities 

• Motor, sensory, language and cognitive 

stimulation 

• Self-regulation techniques (including 

behavioral and emotional competencies) 

• Functional training in activities of daily living 

• Prescription and education in using assistive 

products 

 

 

 

 

 

 

ການປະຕິບັດງານດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຢູ່ນ າ
ເດັກອອ່ນ 
ການປະຕິບັດງານດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນຖືກອອກ
ແບບເພືີ່ອຊ່ວຍເຫຼືອເດັກອ່ອນທ ີ່ມ ຄວາມສ່ຽງຫຼືຖືກພົບວ່າມ ການ
ພັດທະນາການຊ້າຫຼືພິການ. ການປະຕິບັດງານດ້ານການແພດຟ ື້ນຟູ
ໜ້າທ ີ່ການແມ່ນໄດ້ຖືກນ າໃຊ້ເພືີ່ອຮັບປະກັນ ແລະ ປັບປຸງການ
ພັດທະນາການສະເພາະເດັກແຕ່ລະຄົນແລະປັບຕົວໄດ້, ເພ ີ້ມຄວາມ
ສາມາດຂອງຄອບຄົວໃຫ້ເຂັີ້ມແຂງ, ແລະສົົ່ງເສ ມການມ ສ່ວນຮ່ວມ
ໃນສັງຄົມຂອງຄອບຄົວ ແລະ ຕົວເດັກເອງ. 
 
ການໃຫ້ບໍລິການສາມາດປະຕິບັດໄດ້ຢູູ່ໃນສະຖານທ ີ່ໃຫ້ບໍລິການ
ຕ່າງໆ ໄດ້ແກ່ ຫ້ອງກວດພະຍາດທ ີ່ດູແລດ້ານສຸຂະພາບ, ໂຮງໝໍ, 
ສູນປະຕິບັດການແຕ່ເລ ີ້ມຕົີ້ນ, ສູນການແພດຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ, ສູນ
ຕ່າງໆຂອງຊຸມຊົນ, ເຮືອນ ແລະ ໂຮງຮຽນ. 
ຕົວຢູ່າງຂອງການປະຕິບັດງານໄດ້ແກ່:  

• ກິດຈະກ າທ ີ່ເນັີ້ນໃສ່ການຫຼິີ້ນ 
• ການກະຕຸ້ນທາງດ້ານການເຄືີ່ອນເໜັງ, ການຮັບຄວາມ

ຮູ້ສຶກ, ການປາກເວົີ້າ ແລະ ດ້ານສະຕິປນັຍາ 
• ເຕັກນິກການຄວມຄຸມຕົນເອງ (ໄດ້ແກ່ຄວາມສາມາດດ້ານ

ພຶດຕກິ າ ແລະ ອາລົມ) 
• ການຝ ກແອບດ້ານໜ້າທ ີ່ການໃນກິດຈະກ າຂອງການດ າລົງ

ຊ ວິດປະຈ າວັນ 
• ການກ ານົດ ແລະ ການສຶກສາໃນການນ າໃຊ້ຜະລິດຕະພັນ

ເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູ 
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Early intervention  

Involves strategies which aim to intervene as early 

as possible in the life of the health condition and 

provide individually tailored health and 

rehabilitative care. It typically focuses on 

populations at a higher risk of developing 

complications and secondary conditions.  

 

ການປະຕິບັດງານທ ີ່ເລ ື້ມຕົື້ນໄວແຕ່ຫົວທ  
ຮຽກຮອ້ງໃຫ້ມ ຍຸດທະສາດທ ີ່ມ ຈຸດປະສົງເພືີ່ອປະຕິບັດງານໃຫ້ເລ ີ້ມ
ຕົີ້ນໄວເທົົ່າທ ີ່ຈະເປັນໄປໄດ້ໃນຊ ວິດຂອງບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບ 
ແລະສະໜອງໃຫ້ຖືກສະເພາະຕົວຂອງບຸກຄົນດ້ານສຸຂະພາບແລະ
ການປ ິ່ນປ ວດູແລດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ. ພິເສດແມ່ນມັນໄດ້ສຸມໃສ່
ປະຊາຊົນທ ີ່ມ ຄວາມສ່ຽງສູງກ່ຽວກັບອາການສົນດ້ານພັດທະນາການ
ແລະບັນຫາສຸຂະພາບທ ີ່ເກ ດຕາມມາພາຍຫຼັງ. 

Environmental modification 

Environmental modifications are changes made to a 

person’s surrounding environment (usually home, 

work, or school setting) to increase usage, safety, 

security, and independence. The environmental 

modification process involves assessing how the 

person can reach, enter, circulate (move around) 

and use the environment.  An evaluation identifying 

the person’s needs is completed resulting in 

recommendations for alterations, adjustments, or 

additions to the environment.  

Examples: 

 

• Ramp installation to help a person reach and 

enter and move around an area.  

• Hand-rail installation in indoor and outdoor 

living areas, and on stairs that a person can 

hold when moving around the environment. 

• Grab rail installation in toilets and bathroom 

to help a person enter and use the area.  

• Organization of kitchen and furniture in 

other living areas to help a person use them. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ການປັບປ່ຽນສິີ່ງແວດລ້ອມ 
ການປັບປູ່ຽນສິີ່ງແວດລ້ອມແມ່ນການປູ່ຽນແປງທ ີ່ເຮັດຂຶີ້ນຕໍໍ່
ສິີ່ງແວດລ້ອມຂອງຄົນ (ໂດຍທົົ່ວໄປ ແມ່ນເຮືອນ, ສະຖານທ ີ່ເຮັດ
ວຽກ, ຫຼື ໂຮງຮຽນ) ເພືີ່ອເພ ີ້ມທະວ ການນ າໃຊ້, ຄວາມປອດໄພ, 
ຄວາມໝັີ້ນຄົງ, ແລະ ການເພິີ່ງພາຕົນເອງ. ຂະບວນການປູ່ຽນແປງ
ສິີ່ງແວດລ້ອມແມ່ນຮຽກຮ້ອງໃຫ້ມ ການປະເມ ນວ່າບຸກຄົນຈະເຂົີ້າ
ເຖິງໄດ້ຢູ່າງໃດ, ເຂົີ້າໄປມ ສ່ວນຮ່ວມ, ເຄືີ່ອນໄຫວໄປມາ (ຢູູ່ອ້ອມ
ຮອບ) ແລະນ າໃຊ້ສິີ່ງແວດລ້ອມ. ຜົນການປະເມ ນທ ີ່ໄຈ້ແຍກເຖິງ
ຄວາມຕ້ອງການຂອງບຸກຄົນເປັນໂຕຊ່ວຍກ ານົດຂໍໍ້ສະເໜ ເພືີ່ອນ າໄປ
ສູ່ການປູ່ຽນແປງແກ້ໄຂ, ດັດປັບ ຫຼື ເພ ີ້ມເຕ ມ ກ່ຽວກັບ
ສິີ່ງແວດລ້ອມ 
ຕົວຢູ່າງ: 

• ການສ້າງທາງເນ ນເພືີ່ອຊ່ວຍໃຫ້ຄົນສາມາດໄປເຖິງ, ເຂົີ້າ
ໄປມ ສ່ວນຮ່ວມ ແລະ ເຄືີ່ອນໄຫວໄປມາຢູູ່ອ້ອມຮອບ
ບໍລິເວນໃດໜຶີ່ງ. 

• ການຕິດຕັີ້ງຮາວສ າລັບມືຈັບ ຢູູ່ໃນຫ້ອງຫຼືຢູູ່ນອກຫ້ອງໃນ
ເຂດທ ີ່ຢູູ່ອາໄສ, ແລະຕິດຕັີ້ງໃສ່ຂັີ້ນໄດ ທ ີ່ຈະຊ່ວຍໃຫ້ຄົນ
ເຈັບສາມາດຈັບຈ່ອງໄປເວລາເຄືີ່ອນໄຫວໄປມາໃນບໍລິເວນ
ສິີ່ງແວດລ້ອມນັີ້ນ. 

• ການຕິດຕັີ້ງຮາວສັີ້ນໃສ່ໃນສ້ວມຖ່າຍ ແລະ ຫ້ອງອາບນ ໍ້າ 
ເພືີ່ອຊ່ວຍໃຫ້ຄົນເຈັບສາມາດເຂົີ້າໄປໃນໄດ້ ແລະນ າໃຊ້ພືີ້ນ
ທ ີ່ນັີ້ນ. 

• ການຈັດວາງເຮືອນຄົວແລະໂຕະ ຕັົ່ງ ຕຽງນອນຢູູ່ບໍລິເວນ
ທ ີ່ຢູູ່ອາໄສອືີ່ນໆໃນເຮືອນ ເພືີ່ອຊ່ວຍໃຫ້ຄົນເຈັບສາມາດນ າ
ໃຊ້ມັນ. 
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Fine motor exercises and activities  

Exercises and activities that stimulate and develop 

precise movements of the hands and fingers. These 

activities develop hand and finger strength, ability to 

hold and release objects, precision grasps, in-hand 

manipulation alongside using two hands together 

and eye-hand coordination.  An example of a fine 

motor activity is putting small objects into small 

holes. 

 

ການຝ ກແອບການເຄ ີ່ອນໄຫວຂອງມ  ແລະ ກດິຈະກ າ
ຕ່າງໆ 
ການຝ ກແອບແລະກິດຈະກ າທ ີ່ກະຕຸ້ນ ແລະພັດທະນາການເຄືີ່ອນ    
ເໜັງທ ີ່ລະອຽດຊັດເຈນຂອງມືແລະນິີ້ວມື. ບັນດາກິດຈະກ າສ້າງ
ຄວາມແຂງແຮງໃຫ້ແກ່ມືແລະນິີ້ວມື, ຄວາມສາມາດໃນການຖືແລະ
ວາງວັດຖຸຕ່າງໆ, ການຢ ບຈັບທ ີ່ລະອຽດໃນການນ າໃຊ້ມືພ້ອມກັນ
ທັງສອງຂ້າງ ແລະການປະສານງານກັນລະຫວ່າງຕາກັບມື. ຕົວຢູ່າງ
ຂອງກິດຈະກ າທ ີ່ລະອຽດຂອງການເຄືີ່ອນເໜັງ ແມ່ນການຢ ບຈັບ
ວັດຖຸຂະໜາດນ້ອຍໃສ່ໃນຮູຂະໜາດນ້ອຍ. 

Fitness and cardiorespiratory rehabilitation  

A medically supervised program of exercises 

designed to help improve cardiovascular health 

following heart attack, heart failure, angioplasty, or 

heart surgery. It involves a number of important 

components including: 

• Exercise counseling and training to promote 

heart health (such as fitness reconditioning 

and endurance exercises) 

• Education: Managing risk factors, nutrition, 

healthy lifestyle changes 

• Counseling to reduce stress 

  

ການມ ສຸຂະພາບທ ີ່ເໝາະສົມແລະການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່
ການດ້ານຫວົໃຈແລະການຫາຍໃຈ 
ລາຍການຝ ກແອບທ ີ່ຄວບຄຸມໂດຍທາງການແພດ ໄດ້ຖືກອອກແບບ
ເພືີ່ອຊ່ວຍດ້ານສຸຂະພາບຂອງຫົວໃຈແລະເສັີ້ນເລືອດຫຼັງຈາກມ 
ບັນຫາພະຍາດຫົວໃຈກະທັນຫັນ, ຫົວໃຈວາຍ, ການປູ່ຽນ
ເສັີ້ນເລືອດ ຫຼື ການຜ່າຕັດຫົວໃຈ. ຮຽກຮ້ອງໃຫ້ມ ອົງປະກອບສ າຄັນ
ຫຼາຍຢູ່າງ ໄດ້ແກ່: 

• ການໃຫ້ຄ າແນະນ າກ່ຽວກັບການອອກກ າລັງກາຍແລະ
ການຝ ກແອບເພືີ່ອສົົ່ງເສ ມສຸຂະພາບຂອງຫົວໃຈ (ຕົວຢູ່າງ 
ການຝ ກແອບເພືີ່ອປັບສະພາບ ແລະ ເພືີ່ອໃຫ້ມ ຄວາມທົນ
ທານ) 

• ການໃຫ້ສຸຂະສຶກສາ: ການຄຸ້ມຄອງປັດໄຈສ່ຽງ, ໂພຊະນະ
ການ, ການປູ່ຽນແປງແບບແຜນດ າລົງຊ ວິດເພືີ່ອໃຫ້ມ 
ສຸຂະພາບດ  

• ການໃຫ້ຄ າປ ກສາເພືີ່ອຫຼຸດຜ່ອນພາວະກົດດັນ 
 

Functional training/ exercises for activities of 

daily living  

Functional training uses exercises and activities to 

help individuals perform activities of daily living 

more easily and without injury. Exercises mimic 

what the person did at home and work to help them 

return to their lives and jobs as much as possible. 

Using assistive products can dramatically optimize 

functioning in activities of daily living. 

 

 

 

 

 

 

ການຝ ກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ/ການຝ ກແອບສ າລັບ
ກິດຈະກ າຂອງການດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນ 
ການຝ ກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ ນ າໃຊ້ການຝ ກແອບແລະກິດຈະກ າ
ເພືີ່ອຊ່ວຍໃຫ້ບຸກຄົນໄດ້ປະຕິບັດກິດຈະກ າຂອງການດ າລົງຊ ວິດ
ປະຈ າວັນ ໄດ້ງ່າຍຂຶີ້ນແລະບໍໍ່ມ ບາດເຈັບ. ການຝ ກແອບແມ່ນຮຽນ
ແບບສິີ່ງທ ີ່ຄົນເຈັບປະຕິບັດຢູູ່ເຮືອນແລະຢູູ່ສະຖານທ ີ່ເຮັດວຽກ ເພືີ່ອ
ຊ່ວຍໃຫ້ເຂົາເຈົີ້າກັບຄືນສູ່ການດ າລົງຊ ວິດແລະໜ້າວຽກ ເທົົ່າທ ີ່ຈະ
ເປັນໄປໄດ້. ການນ າໃຊ້ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູສາມາດເພ ີ້ມໜ້າ
ທ ີ່ການສູງສຸດໃນກິດຈະກ າຂອງການດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນ. 
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Muscle stimulation 

The purpose of muscle stimulation is to improve 

muscle control. Muscle stimulation exercises will be 

used with clients suffering from a damage of the 

central nervous system (including cerebral palsy 

(CP), hemiplegic, spinal cord injury). When doing 

muscle stimulation exercises, no external resistance 

(weights, hands) is applied against the movement. 

The only resistance against the movement is the 

weight of a part of the person's body. 

 

ການກະຕຸູ້ນກ້າມຊ ື້ນ 
ຈຸດປະສົງຂອງການກະຕຸ້ນກ້າມຊ ີ້ນ ແມ່ນເພືີ່ອເຮັດໃຫ້ການຄວບຄຸມ
ກ້າມຊ ີ້ນເພ ີ້ມຂືີ້ນ. ການຝ ກແອບກະຕຸ້ມກ້າມຊ ີ້ນ ຈະຖືກນ າ 
ໃຊ້ນ າຄົນເຈັບທ ີ່ມ ບັນຫາກ່ຽວກັບການແຕະຕ້ອງລະບົບປະສາດສູນ
ກາງ (ລວມທັງ ສະໝອງພິການມາແຕ່ເກ ດ, ອ າມະພາດເຄິີ່ງຊ ກ, 
ບາດເຈັບໄຂສັນຫຼັງ). ໃນເວລາຝ ກແອບກະຕຸ້ນກ້າມຊ ີ້ນ, ບໍໍ່ໄດ້ນ າ
ໃຊ້ແຮງຕ້ານຈາກພາຍນອກ (ນ ໍ້າໜັກ, ມື) ທ ີ່ຕ້ານກັບການເຄືີ່ອນເ
ໜັງ. ແຮງຕ້ານທານອັນດຽວທ ີ່ກະທົບຕໍໍ່ການເຄືີ່ອນເໜັງແມ່ນນ ໍ້າໜັ
ກຈາກພາກສ່ວນໜຶີ່ງຂອງຮ່າງກາຍຄົນເຈັບເອງ. 

Muscle strength  

Rehabilitation muscle performance or muscle 

strength is “the ability of a muscle to produce 

force, regardless of the action (isometric vs. 

anisometric), load (body segment vs. free-weight), 

or intensity ('low load' vs. ' high load'). 

 

ຄວາມແຂງແຮງຂອງກ້າມຊ ື້ນ 
ການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການກ່ຽວກັບປະສິດທິພາບຂອງກ້າມຊ ີ້ນ ຫຼື ຄວາມ
ແຂງແຮງຂອງກ້າມຊ ີ້ນແມ່ນ “ຄວາມສາມາດຂອງກ້າມຊ ີ້ນໃນການ
ສ້າງຄວາມແຮງ, ໂດຍບໍໍ່ໄດ້ຄ ານຶງເຖິງການກະທ າ (ການກືງກ້າມຊ ີ້ນ
ຢູູ່ກັບທ ີ່ໂດຍບໍໍ່ມ ການເຄືີ່ອນເໜັງ vs ການກືງກ້າມຊ ີ້ນພ້ອມມ ການ

ເຄືີ່ອນເໜັງ ), ການຮັບນ ໍ້າໜັກ (ສ່ວນໜຶີ່ງຂອງຮ່າງກາຍ vs ບໍໍ່ມ ນ ໍ້າ

ໜັກ), ຫຼືຂະໜາດ (‘ຮັບນ ໍ້າໜັກນ້ອຍ’ vs ‘ຮັບນ ໍ້າໜັກຫຼາຍ’) 
  

Muscle strengthening  

The purpose of muscle strengthening is to make the 

muscles stronger. Those exercises will be used 

when the person has muscle weakness or needs 

strong muscles (amputation, clubfoot, polio, upper 

limb or belly muscles for spinal cord injury). When 

doing muscle-strengthening exercises, in general, an 

external resistance (weights, hands) is applied 

against the movement. With persons with very 

weak muscles, in the beginning, strengthening 

exercises can also be done without external 

resistance. 

 

 

 

 

 

ການສ້າງຄວາມແຂງແຮງໃຫູ້ກັບກ້າມຊ ື້ນ 
ຈຸດປະສົງຂອງການສ້າງຄວາມແຂງແຮງໃຫ້ກັບກ້າມຊ ີ້ນ ແມ່ນເພືີ່ອ
ເຮັດໃຫ້ກ້າມຊ ີ້ນແຂງແຮງຂຶີ້ນກວ່າເດ ມ. ບັນດາການຝ ກແອບ
ເຫຼົົ່ານັີ້ນ ຈະຖືກນ າໃຊ້ເມືີ່ອຄົນເຈັບມ ອາການກ້າມຊ ີ້ນອ່ອນແຮງ ຫຼ ື
ຕ້ອງການໃຫ້ມ ກ້າມຊ ີ້ນທ ີ່ແຂງແຮງ ( ການຕັດອົງຄະ, ຕ ນໂງ້ງ, ເປ້ຍ
ລ່ອຍ, ແຂນ ຫຼື ກ້າມຊ ີ້ນໜ້າທ້ອງສ າລັບບາດເຈັບໄຂສັນຫຼັງ). ໃນ
ເວລາເຮັດການຝ ກແອບເພ ີ້ມຄວາມແຂງແຮງກ້າມຊ ີ້ນ, ໂດຍທົົ່ວໄປ, 
ໄດ້ມ ການນ າໃຊ້ແຮງຕ້ານຈາກທາງນອກໃສ່ການເຄືີ່ອນເໜັງ (ນ ໍ້າໜັ
ກ, ມື). ສ າລັບຄົນທ ີ່ມ ກ້າມຊ ີ້ນອ່ອນແຮງຫຼາຍ, ໃນຕອນຕົີ້ນ, ການ
ຝ ກແອບເພ ີ້ມຄວາມແຂງແຮງກ້າມຊ ີ້ນ ສາມາດເຮັດໄດ້ໂດຍບໍໍ່ໃຊ້
ແຮງຕ້ານຈາກທາງນອກ. 
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Passive change of position  

A technique done by a nurse or caregiver with a 

person with paralysis where they have to be moved 

several times during the day to prevent 

complications such as pressure sores, muscle 

retraction and blood circulation problem. 

ການປ່ຽນທ່າຂອງຄົນເຈັບໂດຍມ ຄົນອ ີ່ນຊ່ວຍ 
ແມ່ນເຕັກນິກອັນໜຶີ່ງທ ີ່ ພະຍາບານຫຼືຜູ່ດູແລຄົນເຈັບປະຕິບັດຕໍໍ່ຄົນ
ເຈັບທ ີ່ເປັນອ າມະພາດ ຊຶີ່ງພວກເຂົາເຈົີ້າຈ າເປັນຕ້ອງໄດ້ເຄືີ່ອນຍ້າຍ
ຄົນເຈັບຫຼາຍຄັີ້ງໃນແຕ່ລະວັນ ເພືີ່ອປ້ອງກັນການເກ ດແຜກົດທັບ, 
ກ້ານຊ ີ້ນຫົດຈ່ອງ ແລະບັນຫາໃນການໝູນວຽນເລືອດ. 
 

Passive mobilization  

The purpose of passive mobilization is to prevent a 

decrease of range of motion (ROM). Those 

exercises will be used with service users that have 

paralysis (CP, hemiplegic, spinal cord injury, polio). 

They should be used when the person cannot move 

a part of their body by themselves.  

"Passive" means that the person does not use the 

muscles around the joint to mobilize the joint. 

When doing passive mobilization, the therapist 

mobilizes (moves) the person's joint. The person 

can be completely passive (he is relaxed and does 

not do anything) or he can do the mobilization by 

himself (in this case, we talk about "auto-passive 

mobilization" -see below); the therapist secures the 

person's limb and moves it. 

 

ການເຄ ີ່ອນເໜັງທ ີ່ມ ຄົນອ ີ່ນຊ່ວຍ 
ຈຸດປະສົງຂອງການເຄືີ່ອນເໜັງທ ີ່ມ ຄົນອືີ່ນຊ່ວຍ ແມ່ນເພືີ່ອປ້ອງກັນ
ການຫຼຸດລົງຂອງຂອບເຂດການເຄືີ່ອນເໜັງ. ບັນດາການຝ ກແອບ
ເຫຼົົ່ານັີ້ນຈະຖືກນ າໃຊ້ນ າຜູ່ມາໃຊ້ບໍລິການທ ີ່ເປັນອ າມະພາດ(ສະໝອງ
ພິການມາແຕ່ກ າເນ ດ, ອ າມະພາດເຄິີ່ງຊ ກ, ບາດເຈັບໄຂສັນຫຼັງ, ໂປ
ລ ໂອ). ເພິີ່ນຄວນປະຕິບັດ ເມືີ່ອຄົນເຈັບບໍໍ່ສາມາດເຄືີ່ອນເໜັງສ່ວນ
ໜຶີ່ງຂອງຮ່າງກາຍໄດ້ດ້ວຍຕົນເອງ.  
“ແບບມ ຄົນອືີ່ນຊ່ວຍ” ໝາຍຄວາມວ່າ ຄົນເຈັບບໍໍ່ໄດ້ນ າໃຊ້ບັນດາ
ກ້າມຊ ີ້ນທ ີ່ຢູູ່ອ້ອມຮອບຂໍໍ່ກະດູກເພືີ່ອທ າການເຄືີ່ອນເໜັງຂໍໍ່ກະດູກ. 
ໃນເວລາປະຕິບັດການເຄືີ່ອນເໜັງທ ີ່ມ ຄົນອືີ່ນຊ່ວຍ, ຜູ່ໃຫ້ການປ ິ່ນ 
ປ ວທ າການເຄືີ່ອນເໜັງຂໍໍ່ກະດູກຂອງຄົນເຈັບ. ຄົນອືີ່ນເຄືີ່ອນເໜັງ
ໃຫ້ທັງໝົດ (ຄົນເຈບັຢູູ່ໃນທ່າຜ່ອນຄາຍແລະບໍໍ່ໄດ້ເຮັດຫຍັງໝົດ) ຫຼື 
ຄົນເຈັບເຄືີ່ອນເໜັງດ້ວຍຕົນເອງ (ໃນກໍລະນ ນ ີ້, ເຮົາໝາຍເຖິງ “ຄົນ

ເຈັບເອົາຂ້າງປ ກກະຕິມາຊ່ວຍເຄືີ່ອນເໜັງຂ້າງທ ີ່ມ ບັນຫາ” ເບິີ່ງຂ້າງ
ລຸ່ມ); ຜູ່ໃຫ້ການປ ິ່ນປ ວແມ່ນຮັບປະກັນຄວາມປອດໄພຂອງແຂນ-
ຂາ ແລະ ເຄືີ່ອນເໜັງ 

Ponseti clubfoot treatment 

Club foot is a congenital deformity involving one or 

both feet. If left untreated, clubfoot can result in 

permanent physical deformity, pain, and impaired 

mobility. Ponseti clubfoot treatment involves 

specific manipulation, casting, Achilles tenotomy (if 

required), and fitting of foot abduction braces. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ການປິີ່ນປົວຕ ນໂງູ້ງ ແບບ Ponseti 
ຕ ນໂງ້ງແມ່ນການຜິດຮູບມາແຕ່ກ າເນ ດ ຂອງຕ ນຂ້າງໜຶີ່ງຫຼືທັງສອງ
ຂ້າງ. ຖ້າປູ່ອຍໄວ້ບໍໍ່ປ ິ່ນປ ວ, ຕ ນໂງ້ງສາມາດເຮັດໃຫ້ເກ ດການຜິດຮູບ
ຢູ່າງຖາວອນ, ມ ອາການເຈັບ, ແລະບົກຜ່ອງດ້ານການເຄືີ່ອນຍ້າຍ. 
ການປ ິ່ນປ ວຕ ນໂງ້ງ ແບບ Ponseti ຮຽກຮ້ອງໃຫ້ມ ການປະຕິບັດ
ແບບພິເສດ, ໂທມແປ້ງ, ຜ່າຕັດເອັນຈ່ອງສັີ້ນນ່ອງ (ຖ້າຈ າເປັນ), 
ແລະປະກອບອຸປະກອນທາມຕ ນໄວ້. 
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24/7 Body re-positioning 

Moving a person into or out of a body position, or 

maintaining their body position, for comfort, control 

of muscle tone, or prevention of contracture or 

pressure sore. This includes: 

• Supportive seating in the context of 

wheelchairs 

• Pressure area care and pressure relief 

• Anti-contracture positioning 

• Cushions and wedges of various shape and 

density 

 

24/7 ການຈັດຄ ນທ່າຢູ່ຂອງຮ່າງກາຍຄົນເຈັບ 
ແມ່ນເຄືີ່ອນເໜັງຄົນເຈັບໃຫ້ເຂົີ້າຫຼືອອກຈາກທ່າປ ກະຕິຂອງ
ຮ່າງກາຍ ຫຼື ຮັກສາທ່າຢູູ່ປ ກະຕິຂອງຮ່າງກາຍ, ເພືີ່ອຄວາມສະດວກ
ສະບາຍ, ຄວບຄຸມການກືງຕົວຂອງກ້າມຊ ີ້ນ, ຫຼື ປ້ອງກັນການປັື້ນຈັງ 
ຫຼື ບາດແຜກົດທັບ. ອັນນ ີ້ໄດ້ແກ່: 

• ຊ່ວຍເຫຼືອການນັົ່ງ ກໍລະນ ນັົ່ງຢູູ່ລໍໍ້ເລືີ່ອນ 
• ການດູແລບໍລິເວນທ ີ່ຖືກກົດທັບ ແລະການແກ້ໄຂການກົດ

ທັບ 
• ການຈັດທ່າຢູູ່ເພືີ່ອບໍໍ່ໃຫ້ມ ການປັື້ນຈັງ 
• ເບາະແລະແຜ່ນຮອງນັົ່ງທ ີ່ມ ຮູບຊົງແລະຄວາມໜາແໜ້ນ

ແບບຕ່າງໆ 
Post-operative rehabilitation care: 

A set of active and passive exercises and positioning 

provided immediately after surgery in order to 

prevent secondary complications due to immobility 

and optimize regain of function. 

 

ການດແູລດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຫ ັງການຜ່າຕັດ: 
ແມ່ນຊຸດຂອງການຝ ກແອບທ ີ່ມ ທັງແບບຄົນເຈັບເຮັດເອງແລະມ ຜູ່
ອືີ່ນຊ່ວຍ ແລະການຈັດທ່າຢູູ່ ທ ີ່ຕ້ອງປະຕິບັດທັນທ ຫຼັງການຜ່າຕັດ 
ເພືີ່ອປ້ອງກັນອາການສົນທ ີ່ຈະຕາມມາ ຍ້ອນການບໍໍ່ໄດ້ເຄືີ່ອນເໜັງ 
ແລະເພືີ່ອໃຫ້ມ ໜ້າທ ີ່ການກັບຄືນຢູ່າງສູງສຸດ. 

Psychosocial support 

Psychosocial support addresses the wellbeing of the 

individual in relation to their environment 

considering the interaction and influence of both 

psychological and social effects. Psychosocial 

support aims to protect and promote psychosocial 

wellbeing by addressing psychological effects on 

behavior, emotion, thoughts, memory and 

functioning, and social effects, including changes in 

relationships, social support and economic status.  

ການຊ່ວຍເຫ  ອທາງດ້ານຈິດຕະສັງຄົມ 
ການຊ່ວຍເຫຼືອທາງດ້ານຈິດຕະສັງຄົມ ໝາຍເຖິງການຢູູ່ດ ກິນດ ຂອງ
ຄົນເຈັບ ທ ີ່ພົວພັນເຖິງສິີ່ງແວດລ້ອມຂອງເຂົາເຈົີ້າ ໂດຍຕ້ອງ
ພິຈາລະນາເຖິງຜົນກະທົບແລະອິດທິພົນທາງດ້ານຈິດຕະວິທະຍາແລະ
ສັງຄົມ. ການຊ່ວຍເຫຼືອທາງດ້ານຈິດຕະສັງຄົມ ແມ່ນມ ຈຸດປະສົງ
ເພືີ່ອປ້ອງກັນແລະສົົ່ງເສ ມການຢູູ່ດ ກິນດ ດ້ານຈິດຕະ ວິທະຍາສັງຄົມ 
ການຢູູ່ດ ກິນດ ໂດຍແນໃສ່ຈິດຕະວິທະຍາທ ີ່ມ ຜົນຕໍໍ່ພຶດຕິກ າ, ອາລົມ, 
ຄວາມຄິດ, ຄວາມຈືີ່ຈ າ ແລະໜ້າທ ີ່ການ, ແລະສັງຄົມ, ລວມທັງ
ການປູ່ຽນແປງໃນສະພາບການພົວພັນ, ການຊ່ວຍເຫຼືອດ້ານສັງຄົມ 
ແລະຖານະທາງດ້ານເສດຖະກິດ. 
 
 

Range of motion (ROM) 

Range of motion is the extent of movement of a 

joint, measured in degrees of a circle. It is the 

joint movement (active, passive, or a combination of 

both) carried out to assess, preserve, or increase 

the full arc of joint motion. 

 

 

 

 

 

ຂອບເຂດຂອງການເຄ ີ່ອນເໜັງ 
ຂອບເຂດຂອງການເຄືີ່ອນເໜັງແມ່ນການຂະຫຍາຍອອກຂອງມູມ
ການເຄືີ່ອນເໜັງຂອງຂໍໍ່ໃດໜຶີ່ງ, ຊຶີ່ງວັດແທກດ້ວຍອົງສາຂອງວົງມົນ
ອັນໜຶີ່ງ. ມັນແມ່ນການເຄືີ່ອນເໜັງຂອງຂໍໍ່ (ແບບເຮັດເອງ, ແບບມ 
ຄົນອືີ່ນຊ່ວຍ, ຫຼື ປະສົມກັນທັງສອງແບບ) ທ ີ່ໄດ້ປະຕິບັດເພືີ່ອປະ
ເມ ນ, ຮັກສາໄວ້, ຫຼື ເພ ີ້ມມູມຂອງການເຄືີ່ອນເໜັງຂໍໍ່ໃຫ້ເຕັມສ່ວນ. 
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Rehabilitation goal setting  

After the clinical and functioning assessment and 

according to the needs and expectations of the 

person, the therapist will discuss with the person to 

define the rehabilitation goal. The rehabilitation 

team will define, together with the person, the 

rehabilitation plan. 

ການຕັື້ງເປົື້າໝາຍຂອງການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
ຫຼັງຈາກ ການປະເມ ນທາງດ້ານຄລ ນິກແລະໜ້າທ ີ່ການ ແລະ ອິງຕາມ
ຄວາມຕ້ອງການແລະຄວາມຄາດຫວັງຂອງຄົນເຈັບ, ຜູ່ໃຫ້ການ
ປ ິ່ນປ ວຈະສົນທະນາກັບຄົນເຈັບເພືີ່ອກ ານົດເປ ື້າໝາຍຂອງການຟ ື້ນຟູ
ໜ້າທ ີ່ການ. ທິມງານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການຈະວາງແຜນການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່
ການຮ່ວມກັນກັບຄົນເຈັບ.  

Rehabilitation outcome measurement 

After completion of the implementation of the 

rehabilitation plan, the therapist will measure the 

rehabilitation outcome. It can be done partially by 

redoing the initial assessment to observe any 

improvement. Sometimes, after rehabilitation 

treatment, the level of functioning is not the same 

than before the health condition. In this case the 

goal of rehabilitation is to help the service user 

achieve optimal level of functioning. The therapist 

will consider the opinion of the service user to see 

if the achieved optimal level of functioning satisfies 

the need of activities of daily living of the person for 

quality of life. 

ການວັດແທກຜົນທ ີ່ໄດູ້ຮບັຂອງການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ 
ຫຼັງຈາກສ າເລັດການປະຕິບັດແຜນການດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ, ຜູ່
ໃຫ້ການປ ິ່ນປ ວຈະວັດແທກຜົນໄດ້ຮັບຂອງການຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ. 
ອັນນ ີ້ສາມາດເຮັດເປັນສ່ວນ ໂດຍການປະເມ ນຄືນຄືໃນເບືີ້ອງຕົີ້ນ 
ເພືີ່ອສັງເກດເບິີ່ງວ່າມ ຄວາມຄືບໜ້າຫຼືບໍໍ່. ບາງຄັີ້ງ, ຫຼັງຈາກການ
ປ ິ່ນປ ວດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການ, ລະດັບຂອງໜ້າທ ີ່ການ ບໍໍ່ຄືກັນກັບ
ໄລຍະກ່ອນມ ບັນຫາສຸຂະພາບ. ໃນກໍລະນ ນ ີ້ ເປ ື້າໝາຍຂອງການຟ ື້ນ
ຟູໜ້າທ ີ່ການແມ່ນເພືີ່ອຊ່ວຍເຫຼືອຜູ່ມາໃຊ້ບໍລິການ ໃຫ້ບັນລຸລະດັບ
ທ ີ່ດ ສູງສຸດຂອງໜ້າທ ີ່ການ. ຜູ່ໃຫ້ການປ ິ່ນປ ວຈະພິຈາລະນາຄວາມ
ຄິດເຫັນຂອງຜູ່ມາໃຊ້ບໍລິການເພືີ່ອເບິີ່ງວ່າ ການທ ີ່ໄດ້ບັນລຸລະດັບທ ີ່
ດ ທ ີ່ສຸດຂອງໜ້າທ ີ່ການ ໄດ້ເປັນທ ີ່ພໍໃຈຕາມຄວາມຕ້ອງການໃນ
ກິດຈະກ າຂອງການດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນຂອງຄົນເຈັບ ເພືີ່ອ
ຄຸນະພາບຂອງຊ ວິດທ ີ່ດ . 

Scar management  

Scar management is a range of interventions to 

prevent hypertrophic and keloid scar formation. 

This includes: 

• Scar massage: Can help reduce sensitivity 

and loosen any adhesions to deeper 

structures, especially tendons and joints. 

Scar massage helps to produce a scar that is 

smooth and moveable. 

• Early controlled exercise programs: Can 

prevent stiffness of nearby joints and keep 

tendons gliding under the skin. 

• Desensitization techniques: Targeting 

sensitive scars, and may involve massage, 

vibration, temperature therapy (hot/cold) 

and rubbing the scars with various textures. 

• Compression therapy 

 

ການຄຸູ້ມຄອງກ ລະນ ຂອງຮອຍປູດແປູ້ວ 
ການຄຸ້ມຄອງກໍລະນ ຂອງຮອຍປູດແປ້ວ ແມ່ນຂອບເຂດຂອງການ
ປະຕິບັດງານໃນການປ້ອງກັນການຂະຫຍາຍຕົວຫຼາຍເກ ນໄປ ແລະ
ຜ ວໜັງບໍໍ່ລຽບເກ ດເປັນປູດແປ້ວ  
ອັນນ ີ້ໄດ້ແກ່: 

• ການນວດຮອຍປູດແປ້ວ: ສາມາດຊ່ວຍຫຼຸດຜ່ອນຄວາມ
ຮູ້ສຶກແລະແກ້ໄຂທຸກການຕິດຈ່ອງລົງໄປຫາໂຄງສ້າງທ ີ່ຢູູ່
ເລິກລົງໄປ, ໂດຍສະເພາະເອັນກ້າມຊ ີ້ນແລະຂໍໍ່ກະດູກ. ການ
ນວດຮອຍປູດແປ້ວ ຊ່ວຍໃຫ້ຮອຍປູດແປ້ວອ່ອນນຸ່ມແລະ
ເຄືີ່ອນເໜັງໄດ້ ບໍໍ່ຕິດ. 

• ຫຼັກສູດການຝ ກແອບຄວບຄຸມໄວແຕ່ເບືີ້ອງຕົີ້ນ: ສາມາດ
ຊ່ວຍປ້ອງກັນການຕິດຝ ດຂອງຂໍໍ່ກະດູກທ ີ່ຢູູ່ໃກ້ຄຽງແລະ
ຮັກສາເອັນກ້າມຊ ີ້ນໃຫ້ເຄືີ່ອນໄປມາໄດ້ຢູູ່ກ້ອງຜິວໜັງ 

• ເຕັກນິກການປັບຄວາມຮູ້ສຶກຂອງປາຍປະສາດ: ເປ ື້າໝາຍ
ແມ່ນຮອຍປູດແປ້ວທ ີ່ມ ຄວາມຮູ້ສຶກຫຼາຍ, ແລະອາດ
ຕ້ອງການໃຫ້ມ ການນວດ, ການສັົ່ນສະເທືອນ, ການບ າບັດ
ດ້ວຍອຸນະພູມ (ຮ້ອນ/ເຢັນ) ແລະຮຸກຖູຮອຍແປ້ວດ້ວຍຜ້າ
ຊະນິດຕ່າງໆ 

• ການບ າບັດດ້ວຍການກົດຮັດ 
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Self-care training 

Training and education in caring for oneself, 

covering domains such as bathing, dressing, eating, 

mobility, toileting, hygiene, and looking after one's 

health through context-specific practice i.e. based 

on the individual circumstances of each service user. 

These activities can also be referred to as basic 

activities of daily living. Using assistive products and 

completing environmental modifications in the 

home can dramatically optimize functioning in self-

care activities. 

 

ການຝ ກດແູລຕນົເອງ 
ການຝ ກແລະການໃຫ້ສຸຂະສຶກສາໃນການດູແລຕົນເອງ, ກວມເອົາ
ຂົງເຂດຕ່າງໆເຊັົ່ນ ການອາບນ ໍ້າ, ການນຸ່ງເຄືີ່ອງ, ການກິນ, ການ
ເຄືີ່ອນຍ້າຍ, ການໃຊ້ສ້ວມຖ່າຍ, ການຮັກສາອະນາໄມ, ແລະການດູ
ແລສຸຂະພາບດ້ວຍແນວທາງການປະຕິບັດສະເພາະ ຕົວຢູ່າງ ອິງຕາມ
ສະພາບການສະເພາະຂອງຮ່າງກາຍຜູ່ມາໃຊ້ບໍລິການແຕ່ລະຄົນ. 
ບັນດາກິດຈະກ າເຫຼົົ່ານ ີ້ ອາດຈະໝາຍເຖິງກິດຈະກ າພືີ້ນຖານຂອງ
ການດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນໄດ້ເຊັົ່ນກັນ. ການນ າໃຊ້ຜະລິດຕະພັນ
ເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູແລະການປັບປຸງສິີ່ງແວດລ້ອມຢູູ່ໃນເຮືອນ ສາມາດເພ ີ້ມ
ດ້ານໜ້າທ ີ່ການສູງສຸດໃນກິດຈະກ າການດູແລຕົນເອງ. 

Speech and communication training 

Training and development of communication skills, 

including speech, language, signs and symbols, and 

the use of communication devices through context-

specific practice. 

Examples: 

• Sign language 

• Specific interventions for aphasia and ataxia 

• Training in speech comprehension and 

production 

• Non-verbal communication 

Prescription and training in the use of augmentative 

and alternative communication devices 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ການຝ ກເວົື້າ ແລະ ການສ ີ່ສານ 
ການຝ ກແລະການພັດທະນາຄວາມຊ ານານງານໃນການຕິດຕໍໍ່ສືີ່ສານ,
ກວມເອົາ ການເວົີ້າ, ພາສາ, ເຄືີ່ອງໝາຍແລະສັນຍາລັກ, ແລະ
ການນ າໃຊ້ອຸປະກອນທາງດ້ານການສືີ່ສານ ໂດຍຜ່ານແນວທາງການ
ປະຕິບັດສະເພາະ. 
ຕົວຢູ່າງ: 

• ພາສາມື 
• ການປ ິ່ນປ ວສະເພາະສ າລັບຄົນທ ີ່ມ ບັນຫາສູນເສຍໃນການ

ປາກເວົີ້າແລະການຄວມຄຸມການປະສານງານຂອງກ້າມຊ ີ້ນ
ເວລາເຄືີ່ອນເໜັງແບບຕັີ້ງໃຈ 

• ການຝ ກແອບໃນການສ້າງຄວາມເຂົີ້າໃຈກັບຄ າເວົີ້າແລະ
ການສ້າງຄ າເວົີ້າ 

• ການສືີ່ສານທ ີ່ບໍໍ່ແມ່ນການເວົີ້າ 
ການກ ານົດແລະການຝ ກໃນການໃຊ້ອຸປະກອນການສືີ່ສານ ເພືີ່ອ
ເພ ີ້ມເຕ ມຫຼືສະຫຼັບກັນ. 
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Splinting and orthosis 

A splint and / or orthosis is an externally applied 

device used to modify the structural and functional 

characteristics of the neuro muscular and skeletal 

systems (such as immobilize or stabilize a joint), or 

to compensate for impairments of the 

neuromuscular and skeletal system. This includes: 

• Post-operative splinting and orthosis takes 

place immediately after an operation. 

Common surgeries that require post-

operative splinting include- skin grafting; 

muscle and skin flaps; plate insertion, in the 

context of fractures and bone grafts; re-

plants; soft tissue repair, such as tendon or 

ligament. 

• Orthosis for upper limb: Fracture bracing, 

shoulder abduction orthoses, prefabricated 

hand splints 

• Orthosis for lower limb: Knee orthosis, 

ankle foot orthosis (AFO) 

• Orthosis for spine: Halo brace, cervical 

collar, scoliosis spinal brace, lumbosacral 

corset. 

 

ການໂທມແປູ້ງ ແລະ ການໃສ່ອຸປະກອນຄ ື້າຊູ 
ການໂທມແປ້ງແລະ/ຫຼື ອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູ ແມ່ນອຸປະກອນທ ີ່ໃສ່ໄວ້
ທາງນອກ ເພືີ່ອປັບປູ່ຽນລັກສະນະທາງດ້ານໂຄງສ້າງແລະໜ້າທ ີ່ການ
ຂອງລະບົບປະສາດກ້າມຊ ີ້ນແລະໂຄງຮ່າງກະດູກ (ຕົວຢູ່າງ ຄົງທ ີ່ຫຼື
ເຮັດໃຫ້ຂໍໍ່ມ ຄວາມໝັີ້ນຄົງ), ຫຼເືພືີ່ອທົດແທນຄວາມບົກຜ່ອງຂອງ
ລະບົບປະສາດກ້າມຊ ີ້ນແລະໂຄງຮ່າງກະດູກ. ອັນນ ີ້ໄດ້ແກ່: 

• ການໂທມແປ້ງແລະອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູ ຫຼັງການຜ່າຕັດ ແມ່ນ
ປະຕິບັດໃນທັນທ ຫຼັງຈາກການຜ່າຕັດ. ການຜ່າຕັດທົົ່ວໄປ
ທ ີ່ຕ້ອງໄດໂ້ທມແປ້ງຫຼັງການຜ່າຕັດ ກວມເອົາ ການປູກ
ຖ່າຍຜົວໜັງ; ການຕາບປ ກບາດແຜດ້ວຍກ້າມຊ ີ້ນແລະຜິວ
ໜັງ; ການເສ ມດ້ວຍແຜ່ນໂລຫະ, ຢູູ່ໃນກໍລະນ ກະດູກຫັກ
ແລະການປູກຖ່າຍກະດູກ; ປູກຄືນ; ການສ້ອມແຊມຈ ວະ
ອ່ອນ, ເຊັົ່ນເອັນກ້າມຊ ີ້ນ ຫຼືເອັນຈ່ອງຂໍໍ່ກະດູກ. 

• ອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູສ າລັບແຂນ: ເຄືີ່ອງດາມຄ ໍ້າຊູສ າລັບກະດູກ
ຫັກ, ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູໃນທ່າຈ່າງອອກຂອງຂໍໍ່ບ່າໄຫຼ່, ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູ
ມືຜະລິດສ າເລັດ 

• ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູສ າລັບຂາ: ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູຂໍໍ່ຫົວເຂົົ່າ, ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູຂໍໍ່ຕ ນ 
• ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູກະດູກສັນຫຼັງ: ເຄືີ່ອງດາມຄ ໍ້າຊູກະດູກກ້ານຄໍ

ແບບ Halo, ເຄືີ່ອງດາມຄ ໍ້າຊູກະດູກກ້ານຄໍ, ເຄືີ່ອງດາມຄ ໍ້າ
ຊູແກ້ໄຂສັນຫຼັງຄົດ, ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູລະດັບແອວແລະກົີ້ນສຸດ. 

Stretching  

The purpose of stretching exercises is to increase 

the ROM. In general, a decrease of ROM is caused 

by the retraction of the soft tissues that surround 

the joints (muscles, tendons, ligaments, capsule). 

Doing stretching exercises can stretch all those 

tissues. But, since the muscles and the tendons are 

the first to become shorter, we often talk about 

muscle stretching.  

Stretching exercises can also be used to decrease 

the spasticity of spastic muscles. In this case, even if 

the muscles are not shorter, stretching exercises 

are used. The technique is a little bit different than 

the one used to make the muscles longer, but it is 

also called muscle stretching. 

 

 

 

ການຍ ດ 
ຈຸດປະສົງຂອງການຝ ກຍືດແມ່ນເພືີ່ອເພ ີ້ມຂອບເຂດຂອງການ
ເຄືີ່ອນເໜັງ. ໂດຍທົົ່ວໄປ, ການຫຼຸດລົງຂອງຂອບເຂດໃນການເຄືີ່ອນ    
ເໜັງແມ່ນເກ ດຈາກການຫົດຈ່ອງຂອງຈ ວະອ່ອນຢູູ່ອ້ອມຂໍໍ່ 
(ກ້າມຊ ີ້ນ, ເອັນກ້າມຊ ີ້ນ, ເອັນຈ່ອງຂໍໍ່ກະດູກ, ເຍືີ່ອຫຸ້ມຂໍໍ່ກະດູກ ). 
ການຍືດສາມາດຍືດຈ ວະທັງໝົດເຫຼົົ່ານັີ້ນ. ແຕ່ເນືີ່ອງຈາກບັນດາ
ກ້າມຊ ີ້ນແລະເອັນກ້າມຊ ີ້ນເປັນພາກສ່ວນທ າອິດທ ີ່ຫົດສັີ້ນເຂົີ້າ, ເຮົາ
ຈຶີ່ງມັກເວົີ້າເຖິງການຍືດກ້າມຊ ີ້ນ. 
ການຝ ກຍືດຍັງສາມາດໃຊ້ເພືີ່ອຫຼຸດການປັື້ນຈັງຂອງກ້າມຊ ີ້ນ. ໃນ
ກໍລະນ ນ ີ້, ເຖິງວ່າກ້າມຊ ີ້ນບໍໍ່ໄດ້ສັີ້ນເຂົີ້າ, ການຝ ກຍືດຍັງຖືກນ າໃຊ້. 
ເຕັກນິກແມ່ນແຕກຕ່າງກັນເລັກນ້ອຍກັບອັນທ ີ່ໃຊ້ໃນການຍືດໃຫ້
ກ້າມຊ ີ້ນຍາວອອກ, ແຕ່ມັນກໍໄດ້ຖືກເອ ີ້ນວ່າ ການຍືດກ້າມຊ ີ້ນເຊັົ່ນ
ກັນ. 
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Swallow retraining 

Swallow retraining is a range of interventions aimed 

at improving a person’s swallow. It is used when 

swallowing disorders, also known as dysphagia, are 

identified to prevent complications such as 

aspiration and malnutrition. An issue in swallow can 

occur at different stages in the swallow process – 

the oral phase, the pharyngeal phase, or the 

esophageal phase.  

Swallowing training is often needed with children 

with spastic cerebral palsy to improve feeding in 

addition to appropriate positioning of the body 

when eating and drinking, or for adults living with a 

stroke. 

 

ການຝ ກກ ນຄ ນໃໝ ່
ການຝ ກກືນຄືນໃໝ່ແມ່ນບັນດາການປະຕິບັດງານທ ີ່ມ ຈຸດປະສົງ
ເພືີ່ອປັບປຸງແກ້ໄຂການກືນຂອງຄົນເຈັບ. ມັນໄດ້ຖືກນ າໃຊ້ເວລາມ 
ຄວາມຜິດປ ກະຕິໃນການກືນ, ເອ ີ້ນໄດ້ອ ກວ່າການກືນຍາກ, ການ
ຝ ກກືນນ ີ້ແມ່ນເພືີ່ອປ້ອງກັນອາການສົນ ຕົວຢູ່າງເຊັົ່ນ ຮູ້ສຶກຄື
ອາຫານຕິດຄໍ ແລະພາວະຂາດອາຫານ. ບັນຫາໃນການກືນສາມາດ
ເກ ດຂຶີ້ນໄດ້ໃນໄລຍະຕ່າງໆຂອງການກືນ-ໄລຍະຢູູ່ໃນປາກ, ໄລຍະຢູູ່
ໃນຮູຄໍ, ຫຼືໄລຍະຢູູ່ໃນຫຼອດກືນອາຫານ. 
ການຝ ກກືນແມ່ນມ ຄວາມຈ າເປັນເລືີ້ອຍໆນ າເດັກນ້ອຍທ ີ່ມ ອາການ
ສະໝອງພັດທະນາການຊ້າພ້ອມທັງມ ອາການປັື້ນຈັງ ເພືີ່ອປັບປຸງແກ້
ໄຂໃນການໃຫ້ອາຫານ ເພ ີ້ມເຕ ມໃສ່ກັບການຈັດທ່າຢູູ່ທ ີ່ຖືກຕ້ອງໃນ
ເວລາກິນຫຼືດືີ່ມ, ຫຼືນ າຜູ່ໃຫຍ່ທ ີ່ມ ບັນຫາອຸບັດຕິເຫດເສັີ້ນເລືອດສະ
ໝອງ. 
 
 

Transfer training 

This involves training and education on changing 

body position and transferring from one place to 

another.  The person tries to go from one position 

to another by them self, receiving as less help as 

possible from the therapist. It involves teaching the 

person to move safely from one surface to another 

(such as sliding along a bench or moving from a bed 

to a chair, from wheelchair to toilet). Transfers can 

be done using a transfer-board. 

ການຝ ກ ແອບເພ ີ່ອເຄ ີ່ອນຍ້າຍຄົນເຈັບ 
ຈະຕ້ອງມ ການຝ ກແອບແລະການໃຫ້ສຸຂະສຶກສາໃນການປູ່ຽນທ່າຢູູ່
ຂອງຮ່າງກາຍແລະເຄືີ່ອນຍ້າຍຈາກບ່ອນໜຶີ່ງໄປຫາບ່ອນອືີ່ນ. ຄົນ
ເຈັບທົດລອງຍ້າຍຈາກທ່າໜຶີ່ງໄປອ ກທ່າໜຶີ່ງດ້ວຍຕົນເອງ, ໄດ້ຮບັ
ການຊ່ວຍເຫຼືອນ້ອຍທ ີ່ສຸດຈາກຜູ່ໃຫ້ການປ ິ່ນປ ວ. ອັນນ ີ້ ຈະຕ້ອງໄດ້
ສອນຄົນເຈັບໃຫ້ເຄືີ່ອນຍ້າຍຢູ່າງປອດໄພຈາກໜ້າພຽງຈຸດໜຶີ່ງໄປຫາ
ອ ກຈຸດໜຶີ່ງ (ຕົວຢູ່າງ ເລືີ່ອນຍ້າຍໄປຢູູ່ເທິງຕັົ່ງນັົ່ງອັນໜຶີ່ງ ຫຼື ຍ້າຍ
ຈາກຕຽງນອນໄປຫາຕັົ່ງອ ີ້, ຈາກລໍໍ້ເລືີ່ອນໄປຫາສ້ວມຖ່າຍ). ການ
ເຄືີ່ອນຍ້າຍສາມາດເຮັດໄດ້ໂດຍນ າໃຊ້ແຜ່ນລໍໍ້ເລືອນ. 
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ອາການສນົຂອງບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຖ້າວ່າບ ີ່ໄດູ້ຮັບການປິີ່ນປົວດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການທັນເວລາ 
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Complications of health conditions if there is not timely provision of rehabilitation 

medicine 
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ພາກທ  5: ອາການສນົຂອງບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຖ້າວ່າບ ີ່ໄດູ້ຮັບການປິີ່ນປົວດ້ານຟ ື້ນຟູໜ້າທ ີ່ການທັນເວລາ  
Lack of muscle control 

Lack of muscle control means that, for one or 

another reason, some of the messages sent by the 

brain cannot reach the muscles. The muscles are not 

weak; they just don't contract because they don't 

receive the messages from the brain. Lack of muscle 

control may occur in case of brain damage (CP, 

hemiplegia) or spinal cord injury or peripheral nerve 

injury. For this reason, muscle-strengthening 

exercises are useless with persons that lack muscle 

control.  

Note that lack of muscle control may lead to muscle 

weakness. Indeed, if the person cannot control their 

muscles, they won't use them as much as normal and 

the muscles will become weaker. 

 

ການສູນເສຍການຄວບຄມຸກ້າມຊ ື້ນ 
ການສູນເສຍການຄວບຄຸມກ້າມຊ ີ້ນໝາຍຄວາມວ່າ, ຍ້ອນໜຶີ່ງຫຼື
ຫຼາຍເຫດຜົນ, ບາງສັນຍານຄ າສັົ່ງຈາກສະໝອງບໍໍ່ໄປເຖິງບັນດາ
ກ້າມຊ ີ້ນ. ບັນດາກ້າມຊ ີ້ນບໍໍ່ໄດ້ອ່ອນແຮງ; ກ້າມຊ ີ້ນເຫຼົົ່ານ ີ້ບໍໍ່ມ ການ
ຫົດຮັດຍ້ອນບໍໍ່ໄດ້ຮັບສັນຍານຄ າສັົ່ງຈາກສະໝອງ. ການສູນເສຍ
ການຄວບຄຸມກ້າມຊ ີ້ນອາດເກ ດຂຶີ້ນໄດ້ໃນກໍລະນ ທ ີ່ມ ການແຕະຕ້ອງ
ສະໝອງ (ສະໝອງພັດທະນາການຊ້າ, ອ າມະພາດເຄິີ່ງຊ ກ) ຫຼື ການ
ບາດເຈັບໄຂສັນຫຼັງ ຫຼື ການບາດເຈັບເສັີ້ນປະສາດຮອບນອກ. ຍ້ອນ
ເຫດຜົນນ ີ້, ການຝ ກແອບເພ ີ້ມຄວາມແຮງກ້າມຊ ີ້ນ ແມ່ນບໍໍ່ມ 
ປະໂຫຍດສ າລັບຄົນເຈັບທ ີ່ສູນເສຍການຄວບຄຸມກ້າມຊ ີ້ນ. ຈົົ່ງ
ສັງເກດວ່າການສູນເສຍການຄວບຄຸມກ້າມຊ ີ້ນອາດນ າໄປສູ່ບັນຫາ
ກ້າມຊ ີ້ນອ່ອນແຮງ. ແນ່ນອນ, ຖ້າຄົນເຈັບບໍໍ່ສາມາດຄວບຄຸມ
ກ້າມຊ ີ້ນຂອງເຂົາເຈົີ້າເອງໄດ້, ເຂົາເຈົີ້າກໍບໍໍ່ສາມາດນ າໃຊ້ມັນຢູ່າງ
ເປັນປ ກະຕິແລະບັນດາກ້າມຊ ີ້ນຈະກາຍເປັນອ່ອນແຮງ. 

Muscle atrophy 

Muscle atrophy means that the body of the muscle 

became thinner than normal. Muscle atrophy often 

appears when a muscle is not used for a while. 

Muscles are not used when they are immobilized 

(orthosis, plaster) or when they are paralyzed 

(polio, CP). In general, an atrophied muscle will be 

weak, but it is not always the case. 

 

 

ກ້າມຊ ື້ນຫ່ຽວລ ບ 
ກ້າມຊ ີ້ນຫ່ຽວລ ບໝາຍເຖິງຕົວຂອງກ້າມຊ ີ້ນລ ບຈ່ອຍລົງຫຼຸດປ ກະ 
ຕິ. ກ້າມຊ ີ້ນຫ່ຽວລ ບມັກເກ ດຂຶີ້ນເລືີ້ອຍໆເວລາກ້າມຊ ີ້ນບໍໍ່ໄດ້ຖືກໃຊ້
ວຽກເປັນເວລາດົນນານ. ກ້າມຊ ີ້ນບໍໍ່ໄດ້ຖືກໃຊ້ວຽກເວລາມັນຖືກຄົງ
ທ ີ່ດ້ວຍ (ອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູ, ໂທມແປ້ງ) ຫຼືເວລາມັນເປັນອ າມະພາດ 
(ພະຍາດເປ້ຍລ່ອຍໂປລ ໂອ, ສະໝອງພິການມາແຕ່ກ າເນ ດ). ໂດຍ
ທົົ່ວໄປ, ກ້າມຊ ີ້ນທ ີ່ຫ່ຽວລ ບຈະອ່ອນແຮງ, ແຕ່ວ່າບໍໍ່ແມ່ນທຸກ
ກໍລະນ . 

Muscle contractures 

Contractures are losses in joint range due to 

changes in the passive mechanical properties of soft 

tissues spanning joints. 

ກ້າມຊ ື້ນປັື້ນຮດັ 
ການປັື້ນຮັດແມ່ນການສູນເສຍຢູູ່ລະດັບຂໍໍ່ກະດູກຍ້ອນມ ການ
ປູ່ຽນແປງຄຸນລກັສະນະທາງດ້ານກົນໄກທ ີ່ເກ ດຂຶີ້ນຈາກພາຍນອກ
ຂອງຈ ວະອ່ອນທ ີ່ເຊືີ່ອມຕໍໍ່ຂໍໍ່ກະດູກ 
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Muscle retractions 

Muscle retraction means that the muscle becomes 

shorter than normal. A muscle retraction often 

appears when a muscle remains in a short position 

for a while (for example, if the person stays all day 

long in sitting position, the hip flexors and the knee 

flexors are in short position; they are very likely to 

become shorter. A child with cerebral palsy with 

spasticity of the elbow flexors will often remain with 

the elbow in flexion; those muscles are likely to 

become shorter). 

 

ກ້າມຊ ື້ນຫົດຈອ່ງ 
ກ້າມຊ ີ້ນຫົດຈ່ອງໝາຍຄວາມວ່າມັນສັີ້ນເຂົີ້າກວ່າປ ກະຕິ. ກ້າມຊ ີ້ນ
ຫົດຈ່ອງມັກເກ ດຂຶີ້ນເລືີ້ອຍໆເວລາບັນດາກ້າມຊ ີ້ນໄດ້ຖືກຢູູ່ໃນທ່າ
ຫົດສັີ້ນເຂົີ້າເປັນເວລາດົນນານ (ຕົວຢູ່າງ, ຖ້າວ່າຄົນຫາກຢູູ່ໃນທ່ານັົ່ງ
ຕະຫຼອດວັນ, ກ້າມຊ ີ້ນພັບສະໂພກແລະກ້າມຊ ີ້ນພັບຫົວເຂົົ່າຈະຢູູ່ໃນ
ທ່າຫົດສັີ້ນເຂົີ້າ; ພວກມັນຈຶີ່ງເບິີ່ງຄືວ່າສັີ້ນລົງກວ່າເກົົ່າ. ເດັກນ້ອຍທ ີ່
ມ ສະໝອງພັດທະນາການຊ້າພ້ອມທັງມ ອາການປັື້ນຈັງຂອງກ້າມຊ ີ້ນ
ພັບແຂນສອກທ ີ່ຢູູ່ໃນທ່າພັບເຂົີ້າ; ບັນດາກ້າມຊ ີ້ນເຫຼົົ່ານັີ້ນ ເບິີ່ງຄືວ່າ
ມ ຂະໜາດສັີ້ນເຂົີ້າ). 

Muscle weakness  

Muscle weakness means that the muscle is weaker 

than normal (the muscle doesn't have normal 

strength). Muscle weakness often appears when a 

muscle is not used for a while. Muscles are not used 

when they are immobilized (orthosis, plaster) or 

when they are paralyzed (polio, CP). 

 

ກ້າມຊ ື້ນອອ່ນແຮງ 
ກ້າມຊ ີ້ນອ່ອນແຮງ ມ ຄວາມໝາຍວ່າກ້າມຊ ີ້ນມ ການອ່ີ່ອນແຮງກວ່າ
ປ ກະຕິ (ກ້າມຊ ີ້ນບໍໍ່ມ ຄວາມແຮງຕາມປ ກະຕິ). ກ້າມຊ ີ້ນອ່ອນແຮງ
ມັກເກ ດຂຶີ້ນໃນເວລາທ ີ່ບັນດາກ້າມຊ ີ້ນບໍໍ່ໄດ້ຖືກໃຊ້ວຽກເປັນເວລາ
ດົນນານ. ກ້າມຊ ີ້ນບໍໍ່ໄດ້ຖືກໃຊ້ວຽກເວລາມັນຖືກຄົງທ ີ່ດ້ວຍ 
(ອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູ, ໂທມແປ້ງ) ຫຼືເວລາມັນເປັນອ າມະພາດ (ພະຍາດ
ເປຍ້ລ່ອຍໂປລ ໂອ, ສະໝອງພິການມາແຕ່ກ າເນ ດ). 

Pressure sore 

Pressure sores are areas of damaged skin (can be 

close or open wound) caused by staying in one 

position for too long. Pressure sores commonly 

appear where the bones are close to the skin, such 

as on the ankles, back, sacrum, elbows, heels and 

hips. People are at risk of pressure sores when they 

are bedridden, have limited or no sensation 

including pain or are unable to change their position. 

Lack of skin hygiene and humidity increases the risk 

of pressure sores.  

 

ບາດແຜຈາກການກົດທັບ 
ບາດແຜຈາກການກົດທັບ ແມ່ນບໍລິເວນທ ີ່ຜິວໜັງຖືກເສຍຫາຍ 
(ອາດເປັນແບບປ ດຫຼືມ ບາດແຜເປີດ) ເກ ດຈາກການຢູູ່ໃນທ່າດຽວ
ເປັນເວລາດົນໂພດ. ບາດແຜຈາກການກົດທັບ ໂດຍທົົ່ວໄປແມ່ນ
ເກ ດຂຶີ້ນເວລາກະດູກມ ການໜ ບເຂົີ້າໃກ້ຜິວໜັງ, ເຊັົ່ນບໍລິເວນຂໍໍ່ຕ ນ
, ແຜ່ນຫຼັງ, ກົີ້ນສຸດ, ແຂນສອກ, ສົີ້ນນ່ອງແລະສະໂພກ. ຄົນເຈັບ
ແມ່ນມ ຄວາມສ່ຽງທ ີ່ຈະເກ ດບາດແຜກົດທັບເວລາເຂົາເຈົີ້າຕ້ອງນອນ
ປູ່ວຍຢູູ່ກັບຕຽງ, ການຮັບຄວາມຮູ້ສຶກມ ຈ າກັດຫຼືບໍໍ່ມ ເລ ຍ ລວມທັງ 
ອາການເຈັບ ຫຼຶວ່າບໍໍ່ສາມາດປູ່ຽນທ່າຢູູ່ຂອງຕົນເອງໄດ.້ ການຂາດ
ອະນາໄມຂອງຜິວໜັງ ແລະ ຄວາມປຽກຊຸ່ມມ ຄວາມສ່ຽງສູງເຮັດ
ໃຫ້ເກ ດບາດແຜກົດທັບ. 
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ຜະລິດຕະພັນຊ່ວຍຊ ູ
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Assistive products 
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ພາກທ  6: ຜະລິດຕະພັນຊ່ວຍຊູ 
Assistive products  

Assistive products maintain or optimize functioning 

and independence in self-care and activities of daily 

living for persons with difficulties in functioning due 

to health condition and contribute to their active 

and productive participation in community life, and 

thereby promoting their well-being. 

 

 

 

Many people with difficulties in functioning depend 

on assistive products to enable them to carry out 

daily activities. They can be used by children and 

adults.  

 

 

There are many types of assistive products that help 

people in different areas of their life, such as: 

thinking, remembering, communicating, hearing, 

seeing, moving around and self-care and activities of 

daily living. Many people use more than one type of 

assistive product dependent on their needs.  

 

 

 

Assistive products have two major components: the 

product itself and the service provision; including 

the measurement, fitting, and training to use the 

assistive products effectively. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ຜະລິດຕະພັນເຄ ີ່ອງຊ່ວຍຊູ 
ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູ ໃຊ້ສ າລັບຮັກສາ ຫຼື ເພ ີ້ມໜ້າທ ີ່ການໃຫ້
ສູງສຸດ ແລະສາມາດດູແລຕົນເອງໂດຍບໍໍ່ເພິີ່ງພາຄົນອືີ່ນ ແລະເຮັດກິດ
ຈະກ າໃນການດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນໄດ້ ໂດຍສະເພາະແມ່ນຄົນເຈັບທ ີ່
ມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກດ້ານໜ້າທ ີ່ການເຊິີ່ງເກ ດຈາກບັນຫາທາງດ້ານ
ສຸຂະພາບ ແລະ ສາມາດປະກອບສ່ວນເຂົີ້າໃນຊ ວິດຊຸມຊົນດ້ວຍຕົນ
ເອງແລະສາມາດສ້າງຜົນຜະລິດໄດ້, ດ້ວຍເຫດນ ີ້ ມັນຈຶີ່ງສົົ່ງເສ ມການ
ຢູູ່ດ -ກິນດ ຂອງເຂົາເຈົີ້າ. 
 
ຄົນເຈັບຈ ານວນຫຼາຍຄົນທ ີ່ມ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກດ້ານໜ້າທ ີ່ການ ໄດ້
ອິງໃສ່ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູເພືີ່ອຊ່ວຍໃຫ້ເຂົາເຈົີ້າສາມາດ
ປະຕິບັດບັນດາກິດຈະກ າປະຈ າວັນນັີ້ນໄດ.້ ອຸປະກອນເຫຼົົ່ານ ີ້
ສາມາດນ າໃຊ້ໄດ້ໂດຍເດັກນ້ອຍແລະຜູ່ໃຫຍ່. 
 
ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ີ່ອງຊ່ວຍຊູແມ່ນມ ຫຼາຍປະເພດ ທ ີ່ຊ່ວຍບັນດາຄົນ
ເຈັບຢູູ່ໃນຫຼາຍຂົງເຂດຂອງຊ ວິດເຂົາເຈົີ້າ, ເຊັົ່ນ: ການຄິດ, ການຈືີ່ຈ າ
, ການສືີ່ສານ, ການຟັງ, ການເບິີ່ງເຫັນ, ການເຄືີ່ອນຍ້າຍໄປມາຢູູ່ໃນ
ບໍລິເວນອ້ອມຂ້າງແລະການດູແລຕົນເອງ ແລະກິດຈະກ າໃນການ
ດ າລົງຊ ວິດປະຈ າວັນ. ຫຼາຍໆຄົນໄດ້ນ າໃຊ້ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູ
ເກ ນໜຶີ່ງປະເພດ ຂຶີ້ນໄປອ ງຕາມຄວາມຕ້ອງການຕົວຈ ງຂອງ
ເຂົາເຈົີ້າ. 
 
ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູ ມ ສ່ວນປະກອບຫຼັກສອງຢູ່າງ: ຜະລິດຕະ
ພັນເອງແລະການສະໜອງການບໍລິການ; ກວມເອົາການວັດແທກ, 
ການສ້ອມແປງ, ການຝ ກອົບຮົມໃນການນ າໃຊ້ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງ
ຊ່ວຍຊູຢູ່າງໄດ້ຜົນ. 
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Assistive technology 

Assistive technology is the application of organized 

knowledge and skills related to assistive products, 

including systems and services and can be life 

changing for persons with difficulties in functioning. 

Assistive technology should be seen as essential 

health products and services that are an integral 

component of universal health coverage, but 

equitable access globally remains a significant 

challenge10.  

 

Access to assistive technology can support health 

system strengthening by improving outcomes, 

preventing secondary conditions and reducing 

caregiver burden and costs.  

The five interlinked areas of assistive technology 

(5P) people-centered: policy, products, personnel 

and provision. 

 

 

ເຕັກໂນໂລຢ ຊ່ວຍຊ ູ
ເຕັກໂນໂລຢີຊ່ວຍຊູແມ່ນການນ າໃຊ້ຄວາມຮູ້ແລະຄວາມຊ ານານ
ງານທ ີ່ຈັດວາງຢູ່າງເປັນລະບົບ ທ ີ່ກ່ຽວຂ້ອງກັບຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງ
ຊ່ວຍຊູ, ລວມທັງລະບົບຕ່າງໆ ແລະ ການໃຫ້ບໍລິການ ແລະ
ສາມາດນ າໃຊ້ໃນການປູ່ຽນແປງຊ ວິດໃຫ້ແກ່ບັນດາຄົນເຈັບທ ີ່ມ 
ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ. ເຕັກໂນໂລຢີຊ່ວຍຊູຄວນຖື
ວ່າເປັນຜະລິດຕະພັນທ ີ່ຈ າເປັນພືີ້ນຖານທາງດ້ານສຸຂະພາບ ແລະ
ການໃຫ້ບໍລິການທ ີ່ເຊືີ່ອມສານເຂົີ້າກັນເປັນອົງປະກອບຂອງການປ ກ
ຄຸມສຸຂະພາບທົົ່ວປວງຊົນ, ແຕ່ມ ການເຂົີ້າເຖິງໂດຍທົົ່ວໄປຢູ່າງສະ 
ເໝ ພາບ ເຊິີ່ງຍັງເປັນບັນຫາທ້າທາຍທ ີ່ສ າຄັນ9. 
ການເຂົີ້າເຖິງເຕັກໂນໂລຢີຊ່ວຍຊູສາມາດສະໜັບສະໜູນການສ້າງ
ຄວາມເຂັີ້ມແຂງໃຫ້ແກ່ລະບົບສາທາລະນະສຸກ ໂດຍການປັບປຸງຜົນ
ທ ີ່ໄດ້ຮັບ, ການປ້ອງກັນບັນຫາສຸຂະພາບຂັີ້ນສອງທ ີ່ຈະເກ ດຂຶີ້ນໃນ
ພາຍຫຼັງ ແລະ ຫຼຸດຜ່ອນພາລະຂອງຜູ່ດູແລ ແລະ ທັງຫຼຸດຜ່ອນຄ່າໃຊ້
ຈ່າຍໃນການປ ິ່ນປ ວອ ກດ້ວຍ. ຫ້າຂົງເຂດທ ີ່ ກ່ຽວຂ້ອງກັບເຕັກໂນ
ໂລຢີຊ່ວຍຊູ (5P) ທ ີ່ເອົາຄົນເຈັບເປັນໃຈກາງ: ຄົນເຈັບ, 
ນະໂຍບາຍ, ຜະລິດຕະພັນ, ບຸກຄະລາກອນ ແລະການສະໜອງ. 

Augmentative and alternative 

communication devices 

Devices that help a person to communicate by 

supplementing or replacing communication by 

speech or handwriting. This includes communication 

boards or books, language-based educational 

applications, and speech synthesizers. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ອຸປະກອນເພ ີ່ອເພ ື້ມ ແລະ ສະຫ ັບການໃຊູ້ໃນການສ ີ່ສານ 
ແມ່ນອຸປະກອນທ ີ່ຊ່ວຍໃຫ້ຄົນເຈັບສາມາດສືີ່ສານໂດຍການເພ ີ້ມ
ເຕ ມຫຼືທົດແທນການສືີ່ສານດ້ວຍການເວົີ້າຫຼືຂຽນດ້ວຍມື. 
ອຸປະກອນນ ີ້ແມ່ນກວມເອົາ ກະດານຫຼືປ ື້ມ, ແອັບກ່ຽວກັບການສຶກ
ສາດ້ານພາສາ, ແລະເຄືີ່ອງສ້າງຄ າເວົີ້າ. 

                                                           
10 WHO ນະໂຍບາຍໂດຍຫຍໍໍ້: ການເຂົີ້າເຖິງເຕັກໂນໂລຢີຊ່ວຍຊູ 
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332222/9789240005044-eng.pdf 

https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332222/9789240005044-eng.pdf


58 
 

Benefits of assistive products 

Assistive products are essential to: 

• Compensate for an impairment/ loss of 

intrinsic capacity 

• Achieve optimal level of functioning  

• Reduce the consequence of gradual 

functional decline 

• Help minimize the need for caregivers 

• Prevent primary and secondary health 

conditions 

• Lower health and welfare costs 

 

People who most need assistive products include 

people with temporarily of lifelong health condition 

that reduce functioning, older people, persons with 

disabilities, people with intellectual impairment or 

mental health conditions including dementia and 

autism, and people with gradual functional decline 

due to chronic health conditions11.  

 

Access to assistive technology is a fundamental 

human right, a legal obligation for all countries 

within the Convention on the Rights of Persons 

with Disabilities, and a prerequisite for the full and 

equitable achievement of the Sustainable 

Development Goals and Universal Health 

Coverage12. 
 

ຜົນປະໂຫຍດຂອງຜະລິດຕະພັນເຄ ີ່ອງຊ່ວຍຊ ູ
ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູ ແມ່ນມ ຄວາມຈ າເປັນເພືີ່ອ: 

• ທົດແທນຄວາມບົກຜ່ອງ /ການສູນເສຍຄວາມສາມາດຈາກ
ພາຍໃນຕົນເອງ 

• ບັນລຸລະດັບໜ້າທ ີ່ການສູງສຸດ 
• ຫຼຸດຜ່ອນຜົນສະທ້ອນຂອງການປູ່ຽນແປງທ ີ່ຄ່ອຍເປັນຄ່ອຍ

ໄປທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ 
• ຊ່ວຍຫຼຸດຜ່ອນຄວາມການຜູ່ດູແລໃຫ້ມ ໜ້ອຍທ ີ່ສຸດ 
• ປ້ອງກັນບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຂັີ້ນຕົີ້ນແລະຂັີ້ນສອງ  
• ລາຍຈ່າຍດ້ານສຸຂະພາບແລະສະຫວັດດ ການສັງຄົມຫຼຸດ 

ຕ ໍ່າລົງ 
 
ຄົນເຈັບທ ີ່ຕ້ອງການຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູຫຼາຍກວ່າໝູ່ ກວມ
ເອົາຄົນເຈັບທ ີ່ມ ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບຊົົ່ວຄາວ ຫຼື ຍາວນານ ຊຶີ່ງ
ເຮັດໃຫ້ມ ການຫຼຸດລົງທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ, ຜູ່ອາຍຸສູງ, ຄົນທ ີ່ມ 
ຄວາມພິການ, ຄົນທ ີ່ມ ບັນຫາບົກຜ່ອງທາງດ້ານສຸຂະພາບຈິດ ລວມ
ທັງ ສະໝອງເສືີ່ອມ ແລະ ສ າມະທິສັີ້ນ, ແລະຄົນທ ີ່ມ ອາການ
ປູ່ຽນແປງແບບຄ່ອຍເປັນຄ່ອຍໄປທາງດ້ານໜ້າທ ີ່ການ ຊຶີ່ງເກ ດຈາກ
ບັນຫາທາງດ້ານສຸຂະພາບແບບຊ າເຮືີ້ອ10. 
 
ການເຂົີ້າເຖິງເຕັກໂນໂລຢີຊ່ວຍຊູ ແມ່ນສິດທິມະນຸດທ ີ່ເປັນພືີ້ນຖານ, 
ເປັນນິຕິກ າພາກບັງຄັບສ າລັບທຸກປະເທດອິງຕາມອະນຸສັນຍາດ້ານ
ສິດທິຂອງຄົນທ ີ່ມ ຄວາມພິການ, ແລະເປັນເງືີ່ອນໄຂໃນການບັນລຸ
ເປ ື້າໝາຍຢູ່າງສົມບູນ ແລະ ເທົົ່າທຽມກັນຂອງການພັດທະນາແບບ
ຍືນຍົງ ແລະ ການປ ກຄຸມສຸຂະພາບທົົ່ວປວງຊົນ11. 

Braille 

A form of written language for blind people. 

Letters are represented by patterns of raised dots. 

These dots are felt with the fingertips. 

 

 

 

 

 

 

ຕົວໜັງສ ທ ີ່ເປັນນນູ  
ແມ່ນຮູບແບບຂອງພາສາຂຽນສ າລັບຄົນຕາບອດ. ຕົວອັກສອນ
ແມ່ນສະແດງອອກດ້ວຍແບບທ ີ່ເປັນຈຸດນູນຕ່າງໆ. ຈຸດເຫຼົົ່ານ ີ້
ສາມາດຮູ້ສຶກໄດ້ດ້ວຍການສ າຜັດຈາກປາຍນິີ້ວ. 
 

 

 

 
 

                                                           
11 https://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/assistive-technology 
12  www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/assistive-technology 
 

https://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/assistive-technology
http://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/assistive-technology
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Mobility assistive products 

These are personal devices that can be used indoors 

and/or outdoors. They provide support to help a 

person sit up, stand, walk, and prevent falls, provide 

people who cannot walk with a different way of 

moving around, support a person to access their 

environment and assist in managing or preventing 

health conditions. It includes:  

• crutches (axillary and elbow) 

• lower limb prostheses  

• lower limb orthoses   

• wheelchairs (manual for active use, manual 

assistant controlled and manual with 

postural support) 

• tricycles 

• transfer board 

• walking sticks/ canes  

• walking frames/ walkers  

• rollators (walker with 4 wheels) 

• therapeutic footwear 

 

ຜະລິດຕະພັນເຄ ີ່ອງຊ່ວຍຊູໃນການເຄ ີ່ອນຍ້າຍ 
ແມ່ນອຸປະກອນສ າລັບນ າໃຊ້ສ່ວນບຸກຄົນ ທ ີ່ສາມາດນ າໃຊ້ຢູູ່ໃນ
ຫ້ອງແລະ / ຫຼືນອກເຮືອນ. ເພືີ່ອຊ່ວຍເຫຼືອຄົນເຈັບໃນການລຸກນັົ່ງ, 
ຢ ນ, ຍ່າງ, ແລະປ້ອງກັນບໍໍ່ໃຫ້ລົີ້ມ, ຊ່ວຍໃຫ້ຄົນເຈັບທ ີ່ບໍໍ່ສາມາດ
ຍ່າງໄດ້ ສາມາດມ ຊ່ອງທາງອືີ່ນໃນການເຄືີ່ອນໄຫວໄປມາຢູູ່ບໍລິເວນ
ອ້ອມຮອບໄດ້, ຊ່ວຍໃຫ້ຄົນເຈັບສາມາດເຂົີ້າເຖິງສິີ່ງແວດລ້ອມອ້ອມ
ຂ້າງເຂົາເຈົີ້າໄດ້ ແລະ ຍັງຊ່ວຍໃນການປ ິ່ນປ ວດູແລບັນຫາສຸຂະພາບ 
ຫຼືປ້ອງກັນບັນຫາສຸຂະພາບຕ່າງໆໄດ.້ ມັນປະກອບດ້ວຍ: 

• ໄມ້ຄ ໍ້າເທົີ້ີ້າ ( ຢູູ່ກ້ອງລັກແຮ້ ແລະ ແຂນສອກ) 
• ຂາທຽມ 
• ອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູຂາ 
• ລໍໍ້ເລືີ່ອນ (ບັງຄັບດ້ວຍມືສ າລັບການນ າໃຊ້ດ້ວຍຕົນເອງ, 

ໃຊ້ມືຊ່ວຍໃນການຄວມຄຸມ ແລະຊ່ ວຍປັບທ່າຢູູ່ດ້ວຍມື) 
• ລົດສາມລໍໍ້ 
• ແຜ່ນກະດານຊ່ວຍເຄືີ່ອນຍ້າຍ 
• ໄມ້ຄ ໍ້າຍ່າງ /ໄມ້ຄ້ອນເທົີ້າ 
• ຄອກຊ່ວຍຍ່າງ / ອຸປະກອນຊ່ວຍຍ່າງ 
• ຄອກເລືີ່ອນສ າລັບຍ່າງ (ຄອກຊ່ວຍຍ່າງທ ີ່ມ  4 ລໍໍ້) 
• ເຄືີ່ອງສວມໃສ່ຕ ນເພືີ່ອບ າບັດ 

 
Hearing aids  

Small, wearable electronic devices with a battery 

which amplifies sounds in the ear to enable a person 

to hear sounds better, understand speech more 

clearly and provide an overall improvement in 

communication ability.  

 

ເຄ ີ່ອງຊ່ວຍໃນການຟັງ 
ມ ຂະໜາດນ້ອຍ, ເປັນອຸປະກອນອ ເລັກໂຕຣນິກທ ີ່ໃຊ້ແບັດເຕ ຣ  
ແລະສາມາດສວມໃສ່ ໂດຍມັນຈະຂະຫຍາຍເພ ີ້ມສຽງຢູູ່ໃນຫູເພືີ່ອ
ຊ່ວຍໃຫ້ຄົນໄດ້ຍິນສຽງດ ຂຶີ້ນ, ເຂົີ້າໃຈຄ າເວົີ້າໄດ້ຊັດເຈນຂຶີ້ນແລະ
ໂດຍລວມສາມາດປັບປຸງແກ້ໄຂຄວາມສາມາດໃນການສືີ່ສານ. 

Personal assistant  

An individual who supports or assists a person 

with disability and is answerable to them directly.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ຜູໃ່ຫູ້ການຊ່ວຍເຫ  ອສ າລບັບຸກຄົນ 
ແມ່ນຄົນທ ີ່ໃຫ້ການສະໜັບສະໜູນ ຫຼື ຊ່ວຍເຫຼືອຜູ່ທ ີ່ມ ຄວາມ
ພິການ ແລະ ສາມາດຕອບສະໜອງເຂົາເຈົີ້າໄດ້ໂດຍກົງ. 
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Priority Assistive Products List (APL) 

Priority assistive products are those highly 

needed, are an absolute necessity to maintain or 

improve an individual’s functioning and which need 

to be available at a price the community/state can 

afford. 

 

The APL aspires to follow in the footsteps of the 

WHO Model List of Essential Medicines, which 

creates awareness among the public, mobilizes 

resources and stimulates competition. It has also 

supported countries to develop national lists to 

promote access in their own contexts. The APL is 

similarly intended to be a catalyst in promoting 

access to assistive products. 

 

ບັນຊ ຜະລິດຕະພັນເຄ ີ່ອງຊ່ວຍຊູທ ີ່ເປັນບູລມິະສິດ  (APL) 
ບັນຊ ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູທ ີ່ເປັນບູລິມະສິດ ແມ່ນຜະລິດຕະພັນ
ທ ີ່ຕ້ອງການຫຼາຍ, ແມ່ນສິີ່ງທ ີ່ຈ າເປັນທ ີ່ສຸດເພືີ່ອຮັກສາໄວ້ ຫຼື ປັບປຸງ
ແກ້ໄຂດ້ານໜ້າທ ີ່ການຂອງຄົນເຈັບແລະຕ້ອງການໃຫ້ມ ພ້ອມໃນ
ລາຄາທ ີ່ຊຸມຊົນ /ປະເທດ ສາມາດຈ່າຍໄດ້. 
 
ບັນຊ ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູທ ີ່ເປັນບູລິມະສິດ ມ ຄວາມປາດຖະ
ໜາທ ີ່ຈະເດ ນຕາມບາດກ້າວຂອງບັນຊ ແບບຢູ່າງຢາພືີ້ນຖານຂອງ
ອົງການອະນາໄມໂລກ, ຊຶີ່ງມ ຄວາມເອົາໃຈໃສ່ຕໍໍ່ປະຊາຊົນ, ລະດົມ
ດ້ານຊັບພະຍາກອນແລະກະຕຸ້ນການແຂ່ງຂັນ. ມັນຍັງຊ່ວຍເຫຼືອ
ບັນດາປະເທດໃນການສ້າງບັນຊ ແຫ່ງຊາດເພືີ່ອສົົ່ງເສ ມໃຫ້ມ ການ
ເຂົີ້າເຖິງຕາມສະພາບຂອງເຂົາເຈົີ້າເອງ. ບັນຊ ຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງ
ຊ່ວຍຊູທ ີ່ເປັນບູລິມະສິດນ ີ້ມ ຄວາມຕັີ້ງໃຈໃຫ້ເປັນຕົວເລັົ່ງໃນການ
ສົົ່ງເສ ມການເຂົີ້າເຖິງບັນດາຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູປະເພດຕ່າງໆ. 
 

Orthosis, orthotic device, or product (also 

known as brace or splint) 

Externally applied device used to modify the 

structural and functional characteristics of the 

neuromuscular and skeletal systems13. This 

includes: 

• Upper limb orthoses 

• Lower Limb orthoses 

• Spinal orthoses  

 

ເຄ ີ່ອງຄ ື້າຊູ, ອຸປະກອນວ່າດ້ວຍການຊ່ວຍຊູ, ຫ  ຜະລິດຕະ
ພັນ (ເອ ື້ນໄດູ້ອ ກວ່າເຄ ີ່ອງຄ ື້າຊູ ຫ   ເຄ ີ່ອງດາມ ຫ   ເຝ ອກ) 
ແມ່ນອຸປະກອນທ ີ່ໃສ່ໄວ້ດ້ານນອກ ເພືີ່ອປັບປູ່ຽນຄຸນລັກສະນະທາງ
ໂຄງຮ່າງແລະໜ້າທ ີ່ການຂອງລະບົບປະສາດກ້າມຊ ີ້ນແລະໂຄງຮ່າງ
ກະດູກ12. ສິີ່ງເຫຼົົ່ານ ີ້ໄດ້ແກ່: 

• ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູແຂນ 
• ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູຂາ 
• ເຄືີ່ອງຄ ໍ້າຊູກະດູກສັນຫຼັງ 

Physical modifications 

Physical modifications in the built environment 

including ramps, handrails, grab bars, and wider 

doorways to enabling users to access (reach, enter, 

circulate and use) buildings, businesses, and 

workplace. 

 

 

 

 

ການປັບປ່ຽນທາງວັດຖຸຕ່າງໆ 
ການປັບປູ່ຽນທາງວັດຖຸແມ່ນການສ້າງສິີ່ງແວດລ້ອມໄດ້ແກ່ ທາງ
ເນ ນຂຶີ້ນ, ຮາວຂັີ້ນໄດສ າລັບໃຊ້ມືຈັບ, ຮາວສັີ້ນສ າລັບຈັບຈ່ອງຂຶີ້ນ, 
ແລະທາງເຂົີ້າຫາປະຕູທ ີ່ກວ້າງເພືີ່ອໃຫ້ຜູ່ນ າໃຊ້ເຂົີ້າເຖິງໄດ້ (ໃນການ
ໄປເຖິງ, ເຂົີ້າໄປທາງໃນ, ໝູນອ້ອມຮອບໄປມາແລະນ າໃຊ້ໄດ້ ) 
ສາມາດຜ່ານເຂົີ້າໄປໃນຕຶກ, ສະຖານທ ີ່ປະກອບທຸລະກິດ, ແລະບ່ອນ
ເຮັດວຽກໄດ້ຢູ່າງສະດວກງ່າຍດາຍ 
 
 

                                                           

13 . ISO 8549-1: ອົງຄະທຽມແລະອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູ-ຄ າສັບ-ພາກທ 1: ຄ າສັບທົົ່ວໄປສ າລັບອົງຄະທຽມໃສ່ທາງນອກແລະອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູທ ີ່ໃສ່ໄວ້ທາງ

ນອກ. Geneva: ອົງການສາກົນເພືີ່ອຄວາມເປັນມາດຕະຖານ; 1989 (http://www.iso.org/iso/ 

home/store/catalogue_tc/catalogue_detail.htm?csnumber=15800, ເຂົີ້າໄປເບິີ່ງໄດ້ວັນທ  11 ມັງກອນ 2017). 
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Positioning devices 

Positioning devices are used to put the person (or a 

part of the person's body) in a comfortable and 

functional position in order to optimize functioning 

and to prevent orthopedic deformities or other 

complications. An orthosis that supports part of a 

person’s body can help to reduce pain, assist with 

moving, or stop unwanted movement. 

 

ອຸປະກອນຊ່ວຍໃນການຈດັທ່າຢູ ່
ອຸປະກອນຊ່ວຍໃນການຈັດທ່າຢູູ່ແມ່ນຖືກນ າໃຊ້ເພືີ່ອເຮັດໃຫ້ຄົນ 
(ຫຼືສ່ວນໜຶີ່ງຂອງຮ່າງກາຍ) ຢູູ່ໃນທ່າທ ີ່ສະບາຍ ແລະຖືກຕາມໜ້າທ ີ່
ການເພືີ່ອໃຫ້ເຮັດໜ້າທ ີ່ການໄດ້ສູງສຸດ ແລະ ເພືີ່ອປ້ອງກັນການຜິດ
ຮູບໃນເວລາໃສ່ອຸປະກອນຄ ໍ້າຊູ ແລະປ້ອງກັນອາການສົນອືີ່ນໆ. 
ອຸປະກອນທ ີ່ຄ ໍ້າຊູບາງສ່ວນຂອງຮ່າງກາຍຄົນສາມາດຊ່ວຍຫຼຸດຜ່ອນ
ອາການເຈັບປວດ, ຊ່ວຍໃນການເຄືີ່ອນຍ້າຍ, ຫຼືຢຸດຢັື້ງ
ການເຄືີ່ອນໄຫວທ ີ່ບໍໍ່ຕ້ອງການ. 
 

Prosthesis 

A prosthesis is an externally applied device used to 

replace an absent or limb or limb segment. A 

prosthesis is usually custom-made for an individual, 

involving a process of evaluation (measurement and 

design), fabrication (creating the device), and then 

fitting and training by a qualified prosthetist. 

 

ອົງຄະທຽມ 
ອົງຄະທຽມແມ່ນອຸປະກອນທ ີ່ໃສ່ໄວ້ທາງນອກ ເພືີ່ອທົດແທນອົງຄະ
ໃດໜືີ່ງທ ີ່ສູນເສຍໄປຫຼື ພາກສ່ວນໜຶີ່ງຂອງອົງຄະ. ອົງຄະທຽມໂດຍ
ທົົ່ວໄປແມ່ນສ້າງຂຶີ້ນຕາມຄວາມຕ້ອງການຂອງຜູ່ຊົມໃຊ້ສ າລັບ
ສະເພາະບຸກຄົນໃດໜຶີ່ງ, ຊຶີ່ງຕ້ອງໄດ້ຜ່ານຂະບວນການປະເມ ນ 
(ວັດແທກແລະອອກແບບ), ການຜະລິດ (ສ້າງອຸປະກອນນັີ້ນ), ແລະ
ຕໍໍ່ຈາກນັີ້ນແມ່ນການປະກອບແລະຝ ກອົບຮົມຂັີ້ນຕອນການນ າໃຊ້
ໂດຍຊ່າງອົງຄະທຽມທ ີ່ໄດ້ຜ່ານການຢັື້ງຢ ນດ້ານວຸດທິ. 

Self-care assistive products 

Assistive products that help a person with self-care 

activities i.e. eating and drinking, dressing, 

continence and using the toilet, hygiene -washing the 

body and skin care, and grooming. This includes: 

• Shower chair 

• Toilet chair 

• Urine bottle and absorbent products 

• Pressure relief cushion and mattress 

• Modified cups 

• Modified cutlery and plates 

• Dressing aids 

 

ຜະລິດຕະພັນເຄ ີ່ອງຊ່ວຍຊູເພ ີ່ອຊ່ວຍໃນການດູແລຕົນ
ເອງ 
ແມ່ນຜະລິດຕະພັນເຄືີ່ອງຊ່ວຍຊູ ທ ີ່ຊ່ວຍຄົນທ ີ່ມ ກິດຈະກ າຕ້ອງດູແລ
ຕົນເອງ ຕົວຢູ່າງ ກິນແລະດືີ່ມ, ນຸ່ງເຄືີ່ອງ, ການຄວບຄຸມການຂັບ
ຖ່າຍແລະນ າໃຊ້ຫ້ອງນ ໍ້າ, ການອະນາໄມ-ລ້າງສວ່າຍຮ່າງກາຍແລະ
ການດູແລຜິວໜັງ, ການແຕ່ງຊົງຜົມ ແລະ ເລັບ. 
ເຄືີ່ອງເຫຼົົ່ານ ີ້ປະກອບດ້ວຍ: 

• ຕັົ່ງສ າລັບນັົ່ງອາບນ ໍ້າ 
• ຕັົ່ງສ າລັບນັົ່ງຂັບຖ່າຍ 
• ໂຖສ າລັບຍ່ຽວແລະຜະລິດຕະພັນດູດຊັບ 
• ເບາະຮອງນັົ່ງເພືີ່ອຫຼຸດຜ່ອນການກົດທັບແລະເສືີ່ອນອນ 
• ຈອກທ ີ່ຖືກດັດແປງ 
• ສ້ອມບ່ວງ ແລະ ຈານທ ີ່ຖືກດັດແປງ 
• ອຸປະກອນຊ່ວຍໃນການນຸ່ງເຄືີ່ອງ 

Sign language interpreter  

A sign-language interpreter is a person trained to 

interpret information from sign language into 

speech and vice versa. Sign languages vary across 

the world.  

 

 

 

ນັກແປພາສາມ  
ນັກແປພາສາມື ແມ່ນຄົນທ ີ່ໄດ້ຮັບການອົບຮົມກໍໍ່ສ້າງເພືີ່ອແປຂໍໍ້ມູນ
ຈາກພາສາມື ມາເປັນຄ າເວົີ້າ ແລະ ປູ່ຽນຢ້ອນກັບ. ພາສາມືແມ່ນ
ແຕກຕ່າງກັນໄປໃນໂລກນ ີ້.  
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Screen readers  

Screen readers are a form of assistive technology 

potentially useful to people who are blind, visually 

impaired, illiterate, or have specific learning 

difficulties. Screen readers attempt to identify and 

interpret what is being displayed on the screen and 

represent to the user with text-to-speech, sound 

icons, or a Braille output device. 

 

ນັກອ່ານໜ້າຈ  
ນັກອ່ານໜ້າຈໍ ແມ່ນຮູບແບບເຕັກໂນໂລຢີປະເພດໜຶີ່ງ ຊຶີ່ງມ ທ່າອ່ຽງ
ທ ີ່ເປັນປະໂຫຍດຕໍໍ່ຄົນຕາບອດ, ບົກຜ່ອງທາງການເບິີ່ງເຫັນ, ບໍໍ່ຮູ້ໜັງ
ສື, ຫຼື ມ ບັນຫາຫຍຸ້ງຍາກສະເພາະໃນການຮຽນຮູ້. ນັກອ່ານໜ້າຈໍ 
ພະຍາຍາມທ ີ່ຈະແປຄວາມໝາຍວ່າມ ຫຍັງທ ີ່ໄດ້ສະແດງອອກຢູູ່ໜ້າຈໍ
ແລະເປັນຕົວແທນໃຫ້ແກ່ຜູ່ນ າໃຊ້ ດ້ວຍການແປ ຂໍໍ້ຄວາມ-ເປັນຄ າ
ເວົີ້າ, ຮູບເຄືີ່ອງໝາຍສຽງ, ຫຼື ອຸປະກອນທ ີ່ສະແດງອັກສອນນູນ. 

Vision assistive products  

For persons with low vision this includes products 

that correct or improve vision such as reading 

glasses, prescription glasses and magnifiers. There 

are also products that help a person with low vision 

or blindness to use their hearing or touch to carry 

out tasks e.g. braille slate and stylus, audio players, 

talking watches, and products that help a person 

with low vision or blindness to move about using a 

white cane.  

 

ຜະລິດຕະພັນເຄ ີ່ອງຊ່ວຍຊູໃນການເບິີ່ງເຫັນ 
ສ າລັບຄົນທ ີ່ມ ບັນຫາການເບິີ່ງເຫັນຕ ໍ່າ ຜະລິດຕະພັນເຫຼົົ່ານ ີ້ກວມເອົາ
ຜະລິດຕະພັນທ ີ່ດັດແກ້ຫຼືປັບປຸງການເບິີ່ງເຫັນ ເຊັົ່ນ  ແວ່ນຕາອ່ານ
ໜັງສື, ແວ່ນຕາປະກອບຕາມໃບສັົ່ງຂອງແພດ, ແວ່ນຂະຫຍາຍ. 
ນອກນັີ້ນຍັງມ ຜະລິດຕະພັນອືີ່ນໆເພືີ່ອຊ່ວຍຄົນທ ີ່ມ ຄວາມສາມາດ
ໃນການເບິີ່ງຕ ໍ່າ ຫຼື ຕາບອດ ເພືີ່ອນ າໃຊ້ການຟັງຫຼື ການສ າຜັດແທນ 
ເຊັົ່ນ ແຜ່ນອັກສອນນູນ ແລະແຜ່ນຈານອັກສອນນູນ, ເຄືີ່ອງຫຼິີ້ນສຽງ
, ໂມງທ ີ່ມ ສຽງເວົີ້າ, ແລະຜະລິດຕະພັນຊຶີ່ງຊ່ວຍຄົນທ ີ່ມ ຄວາມ
ສາມາດໃນການເບິີ່ງຕ ໍ່າ ຫຼື ຕາບອດ ສາມາດເຄືີ່ອນຍ້າຍໂດຍໃຊ້
ໄມ້ຄ້ອນເທົີ້າສ ຂາວ. 
 

 


